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AVIS DES ÉDITEURS.

1" août 1850.

Au commencement de l842 , sur la recommandation du savant et respectable
M. Geel, professeur et conservateur de la bibliothèque de Leyde,qui nous signala
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger
de publier, pour notre Bibliothèque des auteurs grecs, une nouvelle édition du texte .
de Diogène Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothèques de l’Italie, où il
était envoyé en mission littéraire par l’Institut royal des Pays-Bas; il s’engagea aussi

à revoir entièrement la traduction latine d’Ambroise, qui avait grand besoin d’être
reprise en sous-œuvre, bien qu’elle eût été retouchée et corrigée par Hübner.

4 M. Cobet nous fit parvenir son travail à la fin de 1844. Il était exécuté avec tout
le soin qu’on était en droit d’attendre d’un critique aussi habile et aussi conscien-

cieux, appelé à continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Hams-
terhuys, des Valckenaer, des Ruhnken,’ des Wittenbach, etc. Dès le mois d’octobre
1843, M. Cobet nous promettait l’envoi des prolégomènes où il rendrait compte de

v ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogène Laerce.
En 1845, l’impression était entièrement achevée , et M. G. Cobet en avait revu les
épreuves.

Depuis ce temps, malgré toutes nos instances, il nous a été impossible d’obtenir
autre chose de M. Cobet que des promesses réitérées, mais sans effet. ’

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empêcher jusqu’à ce jour I
M. Cobet d’exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen-
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu’ils causaient de graves préjudices aux
éditeurs, nous avons dû nous décider à publier enfin sans ces prolégomènes l’édi-

tion de Diogène Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans

une foule d’endroits par les soins de M. Cobet.
C’est avec regret que nous exposons au public la cause du long retard qu’a

éprouvé notre édition de Diogène Laerce, annoncée depuis cinq ans comme ter-
minée et prête à paraître (l).

On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise-
Firmin Didot quelques détails qui suppléeront jusqu’à un certain point à cette
omission; ils feront d’autant plus regretter un retard que M. Cobet ne saurait toute-
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires.

(l) Par notre lettre du Il octobre 1848 nous avons prévenu Il. Cobet que ces retards inexplicaqu nous
obligeraient à déclarer à nos somriptenrs qu’après avoir employé vainement auprès de lui toutes les instances
soit directement, soit par l’entremise du respectable M. Geel , pour obtenir ses prolégomènes , nous serions
forcés de faire connallre qu’ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs.

-.o.---



                                                                     

ij AVIS pas ÉDITEURS.

M--
Dans sa lettre du 5 octobre 1843 , M. Co-

bet écrivait à M. Ambroise-Firmin Didot:

n Je regrette infiniment de ne pas avoir en le
bonheur de vous rencontrer à Florence, ou je
suis arrivé quelques jours après votre départ.

Je suis content et fier de mon Diogène Laerce.
Après les trois manuscrits de Florence . j’en
ai examiné deux à Venise, plusieurs à Rome,
dont un seul était excellent, et, enfin, deux à
Naples. J’ai presque entièrement terminé la

révision du texte grec. A Venise, ou j’arri-
verai sous peu de jours, j’aurai le loisir de
corriger la traduction latine et d’écrire la
préface. J’aurai terminé cet ouvrage avant

de quitter Venise, et je vous l’enverrai im-
médiatement. a

Dans la lettre du 5 juin 1844... n Puisque
vous le désirez, vous recevrez immédiate-
ment mon Diogène Laerce. Avant huit jours
je remettrai a M. Franqueviile, consul de
France, le premier volume. Il ne me faudra
pas un mois pour terminer la correction de la
traduction latine du second. Je suis satisfait
de mon Diogène, j’aime a croire que je ne
le serai pas seul. Cette traduction latine est
l’étable d’Augias. »

Dans la lettre du 4 février 1845... - Ayez

la complaisance de me faire savoir si le
Diogène Laeree vous est parvenu en bon or-
dre : j’y ai consacré la meilleure partie. de
mes loisirs à Florence, Rome, Naples et Ve-
nise , et j’aime à croire que j’ai avancé de

beaucoup l’intelligence d’un auteur aussi
difficile en rétablissant un grand nombre de
passages dans le texte affreusement cor-
rompu, et en rectifiant l’absurde traduction

latine. Vous me demandez quels sont les
manuscrits que j’ai consultés. Je vous en in-
diquerai les plus importants. Si vous désirez
une notice plus étendue, je suis toujours prêt

a vous la donner, mais dans ce moment je
’me bornerai a ceux qui feront époque dans
la critique de cet auteur. A Florence j’en ai
trouvé et collationné trois; le premier (Plutei

LXIX, Cod. X111 , voy. Bandîni) est un des
meilleurs manuscrits de Diogène qui existent;
il est du X11e siècle , en parchemin, et m’a
fourni une quantité de leçons véritables , que

je n’ai retrouvées dans aucun autre. Ce ma-

nuscrit remarquable est palimpseste, ce que
Bandini n’a pas même remarqué, et cela est

d’autant plus étonnant (pour ne pas dire
autre chose) que la première écriture, en
beaux et grands caractères du Xe siècle,
perce tellement, que j’ai pu copier entière-
ment une page de texte effacé. Cette page
contient une partie du texte de Plutarque de
curiositale que je ferai connaître dans ma
préface de Diogène. J’ai reconnu partout des

traces des œuvres morales de Plutarque dans
tout le manuscrit, qui mérite d’être indiqué

aux critiques. M. Furia n’a pas osé prendre
sur lui de permettre d’employer des moyens
chimiques pour rendre la vie a ce précieux
document. Plus tard il m’a permis de faire
des expériences sur le fameux manuscrit des
Érotiques; et il fut aussi content qu’ébahi en

voyant revenir au jour la première page du
Chariton sans que le manuscrit, quoique
écrit in charte bombycina, en souffrit le
moins du monde. Il m’aurait alors certaine-
ment laissé faire la même chose pour le
Plutarque, mais je n’en avais plus le temps.
Les deux autres’manuscritssont Plutei LXlX,
28 et 35, tous les deux du XIV” siècle, quoi-
queBandini fasse remonter le dernier au XI Ile .
siècle , d’après sa coutume d’accorder quel-

ques siècles de trop aux documents qu’il dé-
crit. On n’a qu’à le voir pour s’en convain-

cre. Du reste, les deux manuscrits sont fort
bons et m’ont été très-utiles. Le R. P. Rossi,

qui a écrit a Rome des Commentationes sur
Diogène, assure que la bibliothèque du Va-

tican ne contient rien de bon pour cet au-
teur. Il se trompe; le manuscrit du Vatican,
n. 411, bombycinus du Xll1° siècle, est ex-
cellent et contient beaucoup de vraies leçons
qu’il faut restituer à Diogène. Le P. Bossi,
qui ne l’a jamais vu , s’est laissé décourager

par quatre ou cinq mauvais manuscrits du
Vatican qui ne font que répéter les absurdi-



                                                                     

AVIS DES

tés du texte ordinaire, comme les manus-
crits de Milan et de Paris. J’ai trouvé a
Naples deux manuscrits de Diogène (voyez
le catalogue des manuscrits grecs, par
MW" Cirillo). Le premier , en parchemin
du Xll” siècle , est excellent et a conservé
les anciens dialectes, avec beaucoup plus de
fidélité que tous les autres, surtout dans les

documents doriques recueillis par Diogène.
Le second, du XV° siècle, est sans valeur; il
a été écrit par Johannes Rhosus de l’lle de

Crète; il n’y a pas mis son nom , mais sa
belle écriture est si connue de tous ceux qui ont

vu beaucoup de manuscrits grecs en France
et en Italie, qu’on la reconnalt aussitôt.

a Enfin, à Venise, j’ai collationné deux
manuscrits de mon Diogène , numérotés 393

et 394 dans le catalogue imprimé; ils sont
tous les deux du XIV” siècle. Le premier a
été consulté par Henri Estienne, qui en a tiré

de bonnes leçons sans l’indiquer. Je l’ai
collationné entièrement, et j’en ai trouvé bien

d’autres, car il ne suffit pas de consulter un

manuscrit par-ci par-la , on trouve presque
toujours ce qu’on ne cherche pas, et vice
versé. Demandez plutôt à M. Dübner. .

a Je ne vous cite pas les manuscrits de
moindre valeur, les extraits, etc. On en trouve
beaucoup partout, mais on n’y gagne rien
ou presque rien. Jusqu’à présent les ma-
nuscrits italiens de Diogène étaient incon-
nus , et comme toujours ils étaient les meil-
leurs.

c J’ai donc lieu d’être content des résultats

de mes recherches en Italie et en dernier lieu
a Venise. Le respectable Bettio, notre ami
commun, m’a rendu un grand service par l’ac-

quisition des auteurs grecs que vous avez déjà
publiés. Presque partout en Italie les bonnes
édifions critiques manquaient; or, comment
m’assurer de la valeur des manuscrits lors-

ÉDITEURS.’ iij
qu’il fallait les comparer avec de vieilles
éditions , remplacées depuis longtemps par
d’autres meilleures. Vous ne sauriez croire
combien cela m’a fait perdre de temps, sur-
tout a Florence, ou j’ai dû me contenter de
mauvaises éditions, même pour Eschyle et
Sophocle. Grâce à vos éditions, j’étais sûr de

mon fait, etj’ai reconnu en même temps la
supériorité de ces éditions sur toutes’les

précédentes, et la haute valeur des manus-
crits qui depuis des siècles sont enfouis dans
cette vieille bibliothèque de Venise. J’ai fait

mes plus belles découvertes dans le texte de
Xénophon , de Lucien et des œuvres morales
dé Plutarque, en ayant sous les yeux les édi-
tions que M. Dübner et MM. Dindorf frères
viennent d’en donner. C’est surtout celle de

Plutarque donnée par Dübner, qui, après
avoir passé par l’épreuve du feu, me parait
une excellente édition, c’est-a-dire après que

je l’ai eu collationnée avec des manuscrits
excellents qui l’emportent sur tous ceux que
Contos a collationnés a la bibliothèque royale
de Paris. J’y ai trouvé des milliers de pas-
sages corrigés avec évidence et le tout revu
avec l’attention scrupuleuse qu’un pareil
ouvrage exige de celui qui prend le titre de
critique. M. Dübner dit, avec sa modestie
ordinaire , qu’il aurait pu faire encore plus
s’il avait eu le temps de méditer davantage

sur les variantes que les manuscrits lui of-
fraient pour certains passages, évidemment
corrompus. J’ai pu m’en convaincre par moi-
même en plusieurs endroits ou j’ai trouvé la

véritable leçon, mais horriblement défigurée.

Je ne puis m’empêcher de vous en citer un
exemple que je me rappelle en ce moment.
Dans le traité De audiendis pocha, je trouve
dans nos meilleurs manuscrits : ri site 03m
dei ce xurOavoôpsvov; l’Apawov 065d: zigoto:
ad céôsw Oeoéç. En lisant au lieu de OYCIN

l’infinitif GYEIN , on peut être certain de
rétablir ce que le poète a écrit (probable-
ment dans le Palamède d’Euripide). . n

FIRMIN DIDOT FRÈRES.
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l. Titi. «in; [du (pionça; ôpyfi 023v 81:11:00 1m-
paxozhîv 91’004 51mm 10k y: aduppoatv, hl 8è 1?, 105
051,00 "ueayôpou ôixaiwç Ênmvôptp VoyACOIAEIV’fl «on;

Sil-trou pâmai: épilé-rut 105m «ouï»; ’ êx Oeôv 7&9 afi-

n 77,; napa’ôoôsicm 1è Karnak 06x ëvco’rw aïno»: à ôià

i 153v 0eiîiv âvtihpôa’vweai. [1943: 1&9 105:0 mi 1b
xa’noç mûri: xaà 15) plytôoç ônzpaipn rhv âvôpœnl-

vnv ôüvayw, gis-u EEalzpvnç m’a-M ph xauôzïv, aillai

yâvov à’v n; 15v en?» 2699:3: êEnyoupévœv un):

Io pin-,3, «posai»: iæE’lAa av mûri: napaa’naîoacôai n

Suvnezîn. (a) Alan mina à"). 05v "Un napaxaÀe’aavuç
zob; 010i); fiytpôvaç and êmrpe’updvreç aôroîç écimai»;

au). 16v 167w Eniâpefia, au: réunion, oùôèv 611010-
YLCo’luvoi to nolbv 1’581, xpévov iycX-rîo’On 7M uïpccw

la TŒÜTYIV x21! 16 infligerai: âmfiwmue’vmç xaltww duop-

pfitotç 6111466101: lmxexpôçeai, lignifiai n mi véeoiç

ouflpoïppacw êmo-xwîleaealflnmç TE toÀÀaÎç tomi-

ratç SunoMutç napanoôifigaôai. ’ lEapxz’ï 7&9 ipjv

à 183v 955v fioôlnciç, 514W fic mi «il 106mm in âno-

20 (stoupa 8mm broyévuv. Mara: 8è Bach; fiyeyo’va
énorôiv «9061110611500: 16v dol-moi! and nation: fifi;
Bain çtÀocoçiaç, [.11wa 7e imôzv npola56vuç mol
105 ylvouç m’a-:05 and fic narpiôoç.

Il. (3) AÉyum 891 05v, ’Ayxaîov, ce». xuîolxficavta

25 1M Iéymv dm Ëv KeçaÀÀrfli’ç, ysysvv’ficôa: ph

aïno Aio’ç, du 8C àpu’rîv, (in Suit çuxïc ri. péyeûoç

taurin 1th (1’15,an aïno?) inaveyxapc’vou, (ppm-écu 5è

xal 865g 15v 600m»: thznv’wwv ôlaçe’puv. Tout(5) 8è

yevs’côou zonapov Rapt): tic Huôiaç, wvayayeïv ânon-

su xiav êx Tic Rwanda; mi En 1?]; ’Apxaôfaç mi in
fifi ascalin, mi. npoo’laêeîv Ênoixouç napoî 11 163v

’Aônvuimv mi «qui: div ’Emôaupi’ow m1 napel 117w

XaÀxtôÉmv, mi 1061:0»! ânévrwv fiyoüusvov obtint

vioc»: fini 8U àperùv 105 êôéapooç mi. ri; fic Malais;-

un (fumai: xalouiu’qu , «pocayope’üo-al T! fini 116M:

Edyov fini tic zigzag: 117,4 êv Ksçannviq. (t) Tôv (Liv
05v [pncyàv cuve’Gn théd’efil roioÜ-rov

lyuï’, eivah’av vim nium! &vrî En; a:
oixiîew x9411: i (huilât; a inondant 16m.

IAMBLICHI CHALCIDENSIS

DE

PYTHAGORICA
VITA

LIBER.

(Ed. Kiessl. I-ia.)
l. Quum omnibus œrdatioribus quidem, qui de quali-

cumque philosophia tractaturi anni, in more pœilum si! , ut

a dei invocatione initium copiant. tum vei maxime in illa
id facere par est, quam divini Pylhagoræ cognomine cen-

seri jure meritoque oblinuil : denim quum origo ejus
a diis promenait, nefas fueril eam aliter quam ipoorum
auxilio capessere. Adeo enim et pulchritudine sua et ma-
jestate liumani ingenii captum saperai , ut uno stalim in-
tailu eam complecti nequeat, sed lulu demum paulatim
inde aliquid deœrpere quis possit, si quieto animo bene-
voium deorum ductnm sequens ad eam aggradialur.
(2) Quaa 0b causses diis ducibus advocalis nosque ipsos ci»

et sermonem comminenles, quacumque jusserint , aequo-
mur, nil curantes, qnod jam dia neglecla jacent hæc sema

et peregrinis disciplinis et nrcanis quibusdnm symbolis
obruntur, quodque suppositiüis atque ndullerinis scriptis
obtusœtur, multisque aliia id grenus obsepialur difficultu-
übus. Abunde enim uobis præsidii est in deorum volun-
tale, cujus ope his etiam graviura licet suslinere. Secun-
dum deos autem ipsum etiam divinæ hujus philosophiæ.
principem parentemque nabis ducem præficiemus, de
cujus genere nique patria paullo allias quædam repetemus.

Il. (a) Ancæum igilur. Sami, quæ in Cephailenia cita

est, incolam, Jove nium esse rerum, sive virtute, sive

animi maguitudine hune sibi [miam pepererit, prudentia

vero nominisque gloria inter ceteros Cephallenitas facile

principem fuisse. Hunc autem a Pylhia omculo eue mo-

nilum, ut contadin e Cephallenia et Arwlia et Thessalia

oolonis , accitisqne ex Attica et Epidauro et Clialcide de-

migrationis sociis , coloniaux: in insulam doduceret, qua: a

soli terræque homme lIelamphyllos appellabatur, urbem-

que: se conditam pro Saine Cephalleniæ Samum nomi-

naret. (à) Oraculum ipsum hujunmodi fuit :

Ancæe. mari dnmm meulant Samum pro Sam le
condercjubeo: PI yins Ian nominalur.



                                                                     

IG IAMBAIXOY HEP! TOY HYGAFOPIKOÏ BIOY
To5 8è talc durandal: En. 183v 1:6an 16v «poupnus’vmv
ouvzkô’eîv injurioit écru! où uôvov a! 163v 026v ripai

and Glacial, Sion ncrnyuévai muaivoucw Ex 163v 10’-
mov, 805v 1d Rififi-r] 163v &vôpü’w ouviletv, dm: xai
153v ouyyevuôiv mi 15v nef âÀÀ-fikwv auvo’ôwv, à;

nolouuevot ci. 2éme: wyxévouat. merci roivuv, Mwî-
OŒPZOV mi Huôaîôa, roi); Huôayôpav ysvvfiaav’ruç,

3x môme glial 1714 obtint; nui r71; canneur: si;
du” ’Ayxai’ou yeyevnuévnç, 105 chtonien: ossiÀavroç.

Io (s) Taum: 8è 19k eôysvsiaç hyoue’vnç impôt roi: no-

Âimiç non-rirai; ne 153v napàz «roi; Eauimç efflanqué-
vmv ’Ano’ÂÂL-woç aûtàv sÏvai quin, Réuni! oii’rwç’

a

Huôayôpav 1’, ôv dans Ail (90:4) 11:61)va
’ Iluûatç, fi mina; 105mm: Exev Eautwv.

t01:60:» 8è ô Myoç 03104 êmxpoirnasv, âEiov Sislôeîv.

Mmaoîplnli 106er si?) Engin) xa’r’ Europiav êv Aelçoîç

yevoue’vq) p.516! fic yuvatxàç 6181311»; En morion: figeai.-

mv fi Uuôia meuévq) flapi. 105 si; Eupiaw RMS, 12W
uèv Ouunpécrarov fassent xai êmxepôfi, vip 8è yu-
vaîxa mien 1:: 158.4 ml réEeaOm «miam 163v mima-ra

millet mi. mon; ôtoiaov-ra and 1123 &vepwm’wp yévn
uéyiarov ôçeXoç si; GÜtMflIVTŒ 113v piov êaéusvov.

(a) ’0 8è lilvfiaapxoç œlloytqduevoç, au oint îv nm

nuôoue’vq) enim?) Ennui si «spi. 105 Timon ô 056g, si
as in), êEaiperov npotépnna Épine «spi «612w xui. 0&0-

So’ipmov à); oihjôiôç ricanent , ro’u pèv sôôbç âvri Hup-

Oeviôoç rhv yuvaïxa HUOaiôa uctmvôuaczv aïno 105
yôvou mi Tic npoçr’môoç, (7) êv 8è Xlôôu si: (bonifiai;

aimantin: «619i: 132v yevâuevov uiôv Huôayôpav
au «pomyôpeoatv, au 61’901 ont mû Uuôiou «901110956011

01616.13. HŒPŒtMTÉOI 1&9 ’Emueviônç mi 1568050: mi

Esvoxpdrnç, intovooîwsç, Hapôsviôl son utyïjvui
ce»: mon» mi xôoucav midi: Ex p.91 031m êxoümç

manierai ce mi «panneau au: tic «901316160;
a: 1031:0 uèv 05v 06611353: de? «paisseau, (a) To név-

roc 191v Huôayo’pou quuxùv âfiè si; ’A-rrdnowoç insuc-

via; 036m: site ouvemxôèv site mi aïno); oixcio’repov

Ëu «pin rèv Oeôv 1051m ouvrerayus’vnv mira-tremp-
çfiat tic üvôpo’mouç, 068514 av duqucë-qniaus TEXtLŒl-

40 9651.va am ce ysvéou mum mûri copia; ri; tim-
yj’ç «61033 navroBanfi. Kari «spi. p.èv fi: ïsve’o’ewç

soufi-m. (9) ’Emi 8è âvzxoui’côn et: div Ëduov in?)

fic; Eupiaç 6 Mvvîaapxoç parai «aluminai» xépëouç ml

puer-lac mpwuolaç, izpôv êôsiuaro a?) ’AmfiÀœvt, Un.

45 Gin) ênwpoiqmç, 16v ce n°118: nomomc natâeüuaai mi.

&Etoloyuwoîrotç êvs’rpsqn, vUv uèv eroupühp, vUv 8è

d’rpcxuôn si?) 209119, vUv 8è cxsôov dînerai roi; 163v î:-

pôv nmïqruue’votç napaËdÀÀuiv mûri» nazi ËTLEtpiÇmv,

(in: En: mi 1è Gaïa: murai ôôvnyw nôs-épina); Êxôiôaxôet’n.

bu (O 8è âvsrpéçero :ôuopqao’mro’ç se 163v ténors tflOPïj-

eévrmv mi Geonpsns’uaro: eôwxnfleiç. (in) ’A-rroôu-

voua: u 1’05 fiarpôç caméra-roc stoppons-raté: se

nôEdvsro,xou18fi se vioc in famipzœv êvspofiç miam

2 e

(la-2a.)
Coloniam autem ex dictis locis oonvenisse, non tantum

deorum cultus et sacra, ex ilsdem quippe, ex quibus co-

loni confluxere, regionibus translata , verum etiam cognatæ

familiæ, solemnesque Samiorum conventus indicant. En

hujus igitur Ancæi, qui colonial: conditor fuit, domo et

cognatione Mnesarchum et Pythaïda , Pythagoræ parentes,

descendisse aiunt. (5) Hacjautem inter popularesjactata

generis nobilitate, poeta quidam Samius Apollinis enm

filium esse ait his verbis:

Pythagoram . quem Apollini . apud Jovem gratioso . peperit
Pythats , Samiorum foriiiosisstma.

Unde vero sermo isle in vulgus dimauarit, retatu non.in-

dignum est. Huic Mnesarcho Samio ad mercaturam Del-

phos cum uxore, nondum manifeste gravide, profecto
prædixit Pythia , de navigation in Syriam sciscitanti , banc

quidem prosperam lucrosamque fore, uxorem vcro jam
prægnantem tilium parituram , qui omnium , quotquot
unquam vixerunt, pulchritudine et sapientia præstantissi-

mus foret, quique humant) generi ad omnem vitæ rationcm

quam maxime esset profuturus. (6) Hinc cum anima
reputans Mnesarcbus, non fuisse sibi non interroganti de

filio responsum daturum deum, nisi singularis illi præcel-

lentia et dona animi plane divina essent futurs , uxorem
quidem statim mutato Parthenidis nomine a filio vateque

Delphica Pyllia’idem , (7) infantem autem max Sidone in

Phœnicia natum ut a Pythio sibi prædictum Pythagoram

appellavit. Non enim audiendi surit Epimenides et Eudoxus

et Xenocrates , qui suspicantur, tum temporis Apollinem

cum Parthenide congressum gravidam ex non gravida fe-

cisse et per Pythiam pronuntiasse’; id qnod prorsus repu-

diandum est. (8) Sed tamen anima Pythagoræ quin ex
Apollini: suspeusa , sive addicta ei , sive alio interiore adhuc

commercio huic deo juncta, ad homines demissa ait, no-

mini tuerit dubium, qui quidem ex ipso viri nativitate et

multiplici animi sapientia fecerit conjecturam. Hœc hacienus

de ejus procreatione. (9) Pater vero e Syria muito cum
-lucro atque amplis oplbus Samum redux Apollini templum

exstruxit Pythio inscriptum puerumque variis et optimis
disciplinis innutriendum Creophylo, Pherecydi Syrio,
omnibusque fere sacrorum præfectis dedit commendavit-
que , ut in rebus divinis etiam quantum satis esset pro vi-
ribus proficeret. "le vero ita educabatur, ut et omnium ,
quorum memoria celebratur, formosissimus et deo quam

dignissimus ieliciter evaderet. (Io) Paire mortuo ad
summam gravitatem temperantiamque accedebat, ut ado-

lescentem et natu admodum grandes jam honnrifice reve-
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renterque colerent, immo visus audltusque in se cunctos

convertebat, et quoscumque adspiceret, sui admiratione

implebat. Hinc evenit ut multi enm dei tilium esse merito

asseverarent. Tali igitur adjutus opinione et studiis a
puerili ætate cultis divinaque formai naturalis dignitate

magie in dies præsentibns bonis dignum se ostendebat,
ornabantque ipsum et religio et doctrina et peculiaris victus

ratio, et animi firmitudo, corpusque ad modestiam com-

positum : in dictis tactisque ejus comparebat interna quies

et inimitabilis tranquillitas : non iræ unquam, non risui,

non æmulationi eut contentionis studio ont alii perturba-

tioui et proterviœ se dedebat, adeoque tanquam bonus
quidam dœmon in Samiorum urbe versabatur. (t t) Qua-

propter adhuc adolescentis ejus insigne fama Miletum ad

Thaletem et Prienen ad Biantcm, vires sapientes,-delata

urbes etiam vicinas peragrabat, jamque multi proverbii

instar n Samium comaturn u juyenem malta cum laude
celebrabant atque divulgabant. Duodeviœsimum fera
annum aguis, quum , quo teuderet tyrannis Polycratis turu

primum subnascens anima prospiœret, et inde aliquod
impedimentum suo proposito disœndique studio , cui unice

deditus erat , metueret, noctu clam omnibus cum Hermo-

damante, cui cognomen erat Creophyli, ejus scilicet ne-
pote, qui quum Homerum hospitio excepisset, ejusdem
arnicas et in omnibus præceptor misse dicebatur, cum
hoc ad Pherecydem trajecit et ad Anaximandrum physicum,

et Miletum denique ad Thaletem , cumque horum singulis

en ordine ita versatus est, ut omnes enm amarent et in-
gentnm ejus suspicerent, suæque participem philosopliiœ

redderent. (12)lnprimis vero Thales enm libenter in t’a-

miliaritatem recepit, quumque majore enm, quam lama
de ipso prodita terebat, intervalle post se alios juvenes re-

linquere miraretur, communicatisf quantum potuit , disci-

plinis et senectute corporisque imbecillitate excusata, ut
in Ægyptum navigant et sacerdotes Manphitiœs maxime
et Diospolitanos oonveniret adhortatus est. Nain se ipsum

quoque ab illis ca collegisse præsidia, quæ opinionem
singularis sapientiæ sibi peperissent. Nec tamen se tamis

a nature et exercitatione dotibus præditum esse dictita-
bat, quantis Pythagoram videret. [taque cum istis saœr-
dotibus si converaaretur, divinissimum enm et supra omnes

homines sapientiasimum fore omnino lætus prænunttabat.

lll. (13) Præter alia igitur plurimum etiam sibi profu-

turam temporis maxime parsimoniam a Thalete edoctus,

ideoque vint carnisque usa et maxime edacitate abjects,

intra tenues facilesque digestu cibos se confinait, et hinc

jam somni moflions et exercitatior racina eique animæ

puritatem corporisque exactissimam et indetiexam nactus
22
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sanitatem, Mileto Sidonem solvit, illam sibi natura pa-
triam esse persuasus et inde facile in Aigyptum transi-
turus. (la) lbi versatus cum prophetis, qui Mochi, na-
turæ interpretis, posteri orant, et cum ceteris Pbœniciæ
bierophantis, cunctisque initiis, que: Byin et Tyri mul-
tisquein Syriœ partibus singulari modo celebrantnr, ini-
tiatus, id qnod non fecit superstitions inductus, ut quis
omnino suspicari posait, sed potius ex amore contempla-
tionis, veritusque ne quid ipsum prœteriret, qnod in
deorum arcanis mysteriisque scitu dignnm esset, neque
Pbœmcum sacra ab Ægyptiis quodam modo originel!) du-

cere nesciens, ideoque sperans fore ut pulchriora magisque
divins et illibata in Ægypto sibi initia posset comparera :
Thaletis prœceptoris sui monitu solvit et contestim e Phos-
nicia eo trajecit portitorum quorundam Ægyptiorum ope,
qui ad llttus Camelo , Phœnicum monti, subjectum op-
portune appuierant, ubi Pythagoras sæpe in templo 801m
versabatur, quique lubenles enm reœpernnt, 0b formati-
tatem ejus lucrum pretiumque ingens, si venumdarent,
sibi augurati. (15) Verumtamen quum inter navigandum
animadverterent, quanta cum continentia gravitateque
pro vitæ, ont insueverat, conditions agent, jam aliter
ergs ipsum animati et homine quid majus in puer-i mo-
destia observantes memoriaque repetentes , ut ex insperato

appellentibus apparuisset, quum a summo Carmeli vertice ,

quem prie aliis montibus sacrum vulgoque inacœasum
noverant , lento grade et nunquam respiciens descenderet,
nulle præcipitio vei etiam invio saxo eum marante, utque ,
quum ad scapham venisset, nihil alind dixisset quam , n in

Ægyptum cursus est? u et annuentibus ipsis navem con.
scendisset tacitusque toto navigationis tempore consedisset ,

ubi nihil impedimenti esset nantis allaturus, (la) perman-
sissetque in eodem habitu dues noctes triduumque inte-
grum , non cihum, non potum , non somnnm capiens, nisi

forte cunctis non advertentibus, nique erat in sede sua
constanter compositus immotusque paulisper dormitavisset,

quumque adeo prœter eupectationem continuo nec inter.

rupto tractu rectus ipsis cursus esset, quasi deus aliquis
præsens intervenisset : hæc omnia inter se nautæ oom-
parantes eoncluserunt, dæmonem vere divinum secum in
Ægyptum e Syria transire , unde male ominatis verbis absti-

nentes, quod reliquum fuit navigationis, absolverunt, et
sermone factisque usi sont quum inter se, tnm ergo ipsum
honestioribus quam solehant, donec feliciter per summam

maris tranquillitatem ad littora Ægypti navem applicue-
rani. (t7) [hi vero exscendentem alternis exceptum ma-
nibus honorifice navi extulerunt, et poslquam illum in
purissima arena collocassent , tumultuariam eorum eo aram

congesserunt, caque fructibus arboreis pro præsenti copia

cumulets, et mercis, quam vehebant, quasi primitiis ap-
positis, inde provecti eum, quem antea destinaverant,
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portum peüveruni. ille vero tan) longo jejunio imbeoil-

lior nec quum e navi a naulis exponeretur et sublevareiur

nique manu duœretur, ium adversatus est , nec post eorum

(liman: se diuüus a fruclibus ahstlnuit, sed sumpio,
quantum satis esset , refectisque virions ad vicina habita-

cula incolumis pervenit, habiiu cris tranquillo modestoque

semper sibi similis.

KV. ( 18) inde maximo cum studio etsccnrato indicie tem-

pla obiens omnia prophetas et saœrdoies , quibus utebalur,

in sui amurem admirationemqueexcitavit, et singulis exacte

perœptis non prætermisit, quin etiam cognosoeret , quid-

quid sua natale celebre foret, sive viri usent sapientia nos I

biles, sive initia quomodocunque cum, nec Inca invisa

reliquit , in quibus se inventurum aliquid amplius putabat.

Qua de canasta ad omnes profectus est sacerdotes, quo quis-

(19) lia vi-
gintî duo aunas in Ægypto œmmoralus in adytis templo-

rum astronomiam traciavit et genmeiriam , omniaque

deorum initia non in transcursu neque obiler addidicii ,
douce a Cunhysis milite inter captivas Babylonem abductus

est. ubi cum Magis lubentibus ipse lubens versatus illorum

stadia summamque perdidicit religiouem et numerorum

musicæque anis et reliqnarum disciplinarnrn fastigium asse-

cutus post aunas duodecim Samum rediit , jam circiter
quinquaginta se: annos nains.

que excellent sapientiæ genere erudiendus.

v. (20) lbi a quibusdun senioribus agnilus quum non
minus quam antes in admiration esset (pulcrior enim et
sapieniior et divina origine dignior esse eis vldebatur), a
pairin publice invilàlus , ut eis, quæ expertus essei, im-
pertiendis prodesse venet omnibus, non recusabat ille , sed
viam docendi per symbole ingredi cœpit eodem mode , quo

ipse in Ægypto dodus ont , quamvis Samii banc doœndi

rationem minus amplecterentur, neque satis prompte et ut
par oral ejus lateriadhærescerent. (il) Quumigitur nemo
ad cum soudent , neque siuœre expeteret disciplinas, quos

omni modo introducere Græcls annilebatur, non tamen Sa-

mum , utpoie patriam suam , contempsit, verum quum om-

nino pulcerrimarum arlium cives sucs. etiamsi nolenles,
et carie inventa adhibito nique aria, imbuere venet gustu ,
exspectans donec videret juvenem quendam palæskæ eor-

porisque exercitiis deditum, sed pauperem ceteroquin et
egestate khan-autem, in gy mnnsio apte faciquue pila ludere,
nique hune sibi diem audientem fore reputans , si quis om-
nibus si solum caris vitæ neoessaria abunde suppeditaret ,
station a balneo ad se vocato juvmi promittii alimoninm ad
corpus exercendum curandumq ne idoneam continuo se sub-
ministraturum, dummodo accîpere volucrit a se paulatim
labore facili et entenus, ne obruatur, œnlinuato quasdam

2:.
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:0
311611151171: 11, 11’101: p.11 0096111: çopflo’oîvm, 110011111010

11110 , a «090 P0196091n11 pèv 15.4111010111 013113: 111’0: 1511,

611101111111 8’ 01’110v 105101 i811 81131 1è 735901: x01 rhv

1061011 auvnuoaûvnv. (22) T11007.011.év00 8è 105 1110-
t 111’011 110i 1?) 113v E11111181iœv 9111181 131101111Ïv0v10:, si:

11,11 51’ 019101113 9100110111 1101 7111111119101: 311071111 0131011

i1101931o, ë11’ 61’60110: 101: 811010100 11110801501: 11010611.:-

110:, x01 818010wa 1101110: 0X1î1101oc, 8 3011 810790111.-

1401oç, 9.1060v x01 dv111101011 110195111 1123 veaviq. 191113-

601011. [916110510 111’191 1101103 10611011 311101101 11016311,

19110111161010 gèv x01 mouôaùuc, 10151 1s fishia’rg
611.6160’Ç1nv et: 11,11 61019i011, x00’ 51001011 8è clfigLaro:

1:09ûwizw 1911116071011 G11181801îç. (23) ’E111i 8è ô vea-

1110: 681?) 11111 Êuueleï 1576115110: 1:71: 3111195111101: 1:31.

0111:).01160111110 1101 19:: 1180192: 1101i 117]: 151101011010: 1?]:

E11 10.1: 11.0011111001, cuv1ôàw 10 ysvôusvov ô 00:90,: ,
x01 811. 013x E111 ëxàw E11. ânon-10111, 01’18è 61116010110 117,:

paôvîcamg 01’18’ si 1101110 1101001, 111111Ï0v ô11011111î0010

x01 6111091011 16311 19111166va. (sa) ’Exsivou 8è 1111611-

11 1o: a 0110.0 3101i. 10191: 101’1er 016: 1’ 1111.1 y.0v00ivs1v x01

510857.10001’. 0011 101 11.001î11010 , n êmîvsyxev a 0’111’

013?? 01’110: 131 1190: 1909M 31111132101 Élu: la 01’18’ si:

ignorât n A6011 05v axoloîùw si: 11091011011 117w x00’

1,039011 0’1v07x0io111 x01 1’71]: êzpnpe’pou 19005:, 01’; x0153:

a (11111, 550111 x01 âvovrîrotç 11010101101114.1100111 Ê001011

0111111291011511. lmon 1011 vaaviav 80001100110010):
11117 011115195111 11m 010091’011 Élovra a 1101i 10’131’ n sineïv

a En,» 001 10111011 11091173 x01 0’1v11111101911î01o 19611011

111101: 11010 7019 511001ov 01:59.0 191113601011 x0616: 001

0111111095’Ew. u (au) K011i) 11110 10551051111: hile) 13110 15v

11001111010111, 171011 priva: 2014111111 «amnios H00070901,

69.1131111110: 5111 0611?), ’E901oxh’ou: 5è 1116:. To151011

Bd 110110 0’1Xu1111xd1 00W90î11110101 19190101 x01 fi o’1v1t

irkdômv 1oî: 161e filmai: 1191168011: 19015: 81011051: ,
01’; 1101MB: et: H0007690v 1011 M 1110091011 1015111111 6110-

9590115’111011. Aéye101 8è 11191 10v 0131011 19611011 0011-

1100079101 011’111» 11:91 19,11 AfiÀov, 1190011061110 1190:

1011 01110111011101 117611111011 x01 105 111151090: 31107110)-

v0: (111111011 1101i 1081011 01901111500v101. "001v si: 111101110

o 101 p.01111i01110191’60h. K01 E11 [(91611] 8è x01 E11 211019111

117w 1161111111 81113101 8155191115. K01 1015111111 0110111111111

6111900115: 1s x01 11.00.1111,: yzvôpsvog si: oÏxov brave)-
Üùv 13911110" E111 19111 117w 11090111111111.1110111 (14.-1710111.

(sa) K01 1191711011 11311 51019161111 311 13 1161:1 1101110111001-

00110 , [1000769011 11010151151011 511 x01 11311 11111111501011,

tv (à 115v 209.101 11191 117w 1101111511 300116011101, voui-

Covu: 11591117111 11016311 x01 163v domum 11011 117111 aup-

191961111011 ëv 1015119 11?) 10’110) 11011î0001 11,11 (fimcw,

511 1:1 31011011160091 ô minou 1015111111 11011100911110: 113v

111111051011. (:7) 735m 1: ri: 1161111): oîxeîov fi: 0113-
103 quloaoçtaç ëv190v «011.009.1110: , êv 1015119 101 Rond

1711; vux1à: 1101i fi: 1111190: 315’19151, mi 11h11 Cfimmv

11101eî10 113v E11 101: 11.0013110101 [nomma 1011 0131011

19611011 MM? 11?) 105 A10: un; 810v0n01iç. K01 10003-

et

IAMBAIXOT HEP! TOT HYGAIiOPIKOY BIOY. (ru-oz.)
disciplinas, quos se adhuc juwnem a barbais hausisse.
jam vero sibi ut seni per oblivionem excidere aiobat.
(22) Quum juvenis spe subsidionun allectus operam pro-

misisset et in se recepisset, ad aritlimeticam et geometriam

enm excitare studebat, demonstrationibus in abaco pro-

positis , et pro singulis liguris, quas delineaverat, juveni
mercedem laboris tres oboles numerabat. Id quod p"
tempos satis longum eontinuavit, summo cum studio atque

cura convenienlîssimoque ordine tradens artem , et quoties

figurons ille appreliendisset, tres obolos solvens insuper.

(23) Jam quum vir sapiens animadverteret, disciplinant»

elegantiam et dulcedluem ac oonnexionem anime juvenis

concinno ordine viaque deducti jam se altius insinuasse,

nec facile eum ultro desciturum sut a litteris, etiamsi
extrema pateretur, esse detecturum , paupertatem muscat":

se amplius quos daret oboles habere negnvit. (21) Quo
audito juvenis a ego vero n inquit a etiam sine istis discerna

potero et suscipere, qnod doces. 1- Tum ille : u et neque

ipse. de quo viuam. mihi habeo. n Quum igitur ad res

quotidie necessarias diurnumque victum comparandum
laborare oporteret , intempestivum videri. abaca animum

sterilique et vano opere distrnhere. Ad qua: juvenis ægre

ferens, se a continuandis disciplinis avelli , a hæc quoque -

inquit n in posterum tibi suppeditabo et remnnerabor le

quodam modo : nam in singula schemata tres obolos vi-
eissim et ipse tibi dabo. 11 (25)Tantoque exinde disciplina.

rum amore captus est, ut solos Samiomm cum Pythagora
e patria discederet, ipsi cognominis, filins autem Eratoclis.

Hujus et libri sunt de re athletica, idemque ordinavit , ut

athletæ pro caricis carnibus vescerentur, quæ non recte

Pythagorm Mnesarclii filio tribuuntur. Eodem tempere et

Deli dicitur movisse admirationem, quum ille ad arum in-

cruentam Apollinis Gcnitoris accederet, eamque coleret.

Hinc profectus est ad omnia oracula. ln Creta quoqne et

Lacedæmone legum cognoscendarum caussa commoratus

est. Quibus omnibus auditis perspectisque domum redux

ad prætermissa investiganda se eontulit. (26) Et primum

quidem scholam in urbe œndidit, etiamnum Pythagora,

Hemicyclium dictam, in qua nunc Samii de republiu
comme ineunt, de rebus bonis et justis et utilibus eo
potissimum loco agendum esse roll, quo constituent i5,
qui curam horum omnium gessisset. (27) Præterea extra

urbem suæ pliilosophiæ antro quodam sibi parato maximum

noclîs dieique partem in hoc degebat, quæque in iitteris

profutura casent meditabatur, idem qnod Minos, Jovis
filins, consilium secutus. Et eus quidem , qui poslea ejus
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lAMBLICBl DE PYTHAGORTCA VITA V. Vi. 21
piacitis usi sunt, in tanlum superavit, ut, quum llii œn-

tempiationibus exigui momenti se plurimum jactitarint,
Pythagoras omnem rerum cœlestium cognitionem absol-

verit , orbemque hujus scienliæ demonstralionibus arithmo-

ticis et seomelricis complexas sit. (7.8) Ncc minus admi-

rationis merentnr, quœ deinceps perfecit. Quum enim jam

tum multum philosophia perfecisset et universa Gratin in

ejus admirationem consentiret et optimi sapientissimique

propter enm lamum eommearent, ut ejus eruditionem in

sucs usus converterent, cives vero ad omnes eum lega-
tionestraherent,iisdemq11e secnm muneribus publiois iungi

onguent, ipse autem vix fieri posse intelligent, ut patriœ

legibus obsequens domi maneret simulque philosopharetur,

prætereaque omnes , qui ante se philosophiam excoluissent ,

vita inter peregrinos decessisse recordaretur, hæc omnia

anime volvens et publics negotia declinans, vei , ut aiunt
alii , Samiorum id temporis in iitteris socordiam aspernatus,

in "aliam profectus est, enm sibi patriam esse exisiimans
regionem , quœ plures incolarum discendi cupides imberet.

(29) Et primum in urbe nobilissima Crotone hortaiu suc
multos in sans partes traduit. Sunt qui tradant, sexccntos
fuisse, quos non tantum ad (rapessendam ’ philosophiam

suam" permovisset, verum etiam qui mandato ejus inita
bonorum vitæque communione viverent, cœnobitœ inde
nominati.

VI. (30) Et hi quidem vere philosophie: studiosi. sed
plurimi auditores orant , qui acusmatici dicebantur, quorum

una sols oratione, ut aiunt, quam in ltaliam modo dahlias

omnium primam et publicam vir habuit, plus quam duo
millia capti sunt. Qui postquam une cum liberis ct uxoribus

commune aliquod auditorium ingens constitueront, lpsique

illam ab omnibus celebratam Magnam Græciam candide-

runt , acceptis ab eo leglbus et mandatis quasi divinis præ-

ceptis, quœ reiigiose observabant , in summa cum toto cœtu

eoncordia perseveravere, probati et a vicinis relises præ-

dicati, et opes, ut jam dictum, in commune contulere,
ipsumque Pythagoram ut bonum quendam dœmonem ho-
minibusque amicissimum jam in deorum reiulere numerum.

Quidam enm Pythium, alii Hyperborcum Apollinem, alii
Pæonem, alii dæmonem ex iisI qui lunam incoiunt, alii
aiium ex Olympiis diis ferebant, qui moflaiem vitam
emendaturus ejusque commodis consuiturus isti secqu
humana forma apparuerit,ut beatitudinis et philosophlæ
salutare lumen mortalibus donaret, quo munere nec venit
nec veniet unquam mains , quam quod dii per hunc ipsum

Pythagoram dederunt. Quapropter hodieque proverbium
a comatum Samium n 0b summam gravitatem prœdicat.
(3l) Tradit veto Aristoteles etiam in libris de Pythagorira
philosophia hujusmodi divisioncm a viris illis inter præ-
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ânoppïî-rotç ôtuouloîneoeat- to?) Mtxoî tabou «à péri
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cipus arum sensri z animalium ntionslium sliud est

deus, sliud homo , sliud qusle Pythogorss. N00 sine ra-
tione totem enm esse credebant, per quem de diis et he-
roibns et dæmonibus et mnndo, de sphœrarum et astro-
rum omnigeno motu , obseurstionibus , deiectibus , inæquae

litatibus, declinstionibus, epicyclis , et de omnibus in
universo , cœlo, terraque et intermediis naturis, sive ap-
parentibus sive oocultis, recta quædam ipsisque rebus
conformis notio obvenit , nulli vel in oculos incurrenti vol

intellectu oompreliensæ rei contraria, prœteresque disci-

plina! et contemplations omnisque soientiæ appontas,
qui mentis oculos vere scuens et ab sliis studiis profectam
oæoitstem sbstergens, ut vers totius universi principio et
causons perspioere passent , apud Græoos eodem collocavit.

(32) Optima etiam rerum publicarum forma et populi
oonoordis et bonomm inter smicos œmmunio et deorum
cultus et ergs defunctos religio et legum ferendsrum ratio

et emditio et silentium et abstinentis ab animalibus et con-
tinentia et temperantia et mentis solertis etdivinitas et reli-
qua bons, ut Imo verbo complectsr, hæc omnia discendicu-

pidis amanda studioseque expetenda pe r ipsum contîgerunt.

Propter [me igitur omnis, quæ modo recensebam, jure
merito homines Pythagoram suprs modum suspexerunt.

Vil. (:3) Restst ut persequsmur, quo modo inter pere-
grinos et cum quibus primum versatus sil, tum quos et
quibus de rebus et sd quos orationes habuerit. Sic enim
facile nobis erit intelligere, qualis tum inter hommes vi-
vendo docendoque essiiterît. lu ltsliam igitur et Siciliam

delstus, quos orbes s se invicern , vei jam olim , vei nuper
in servitutem redactas depreliendit , bas animo , ut fertur,

ad libertatem erecto in pristinum statum pet auditores
sucs per ipsos dispersos essoroit, itsque liberas fecit Cm.

tonem et Sybarim et Catinsm et Rhegium et Himeram et
Agrigeutum et Tauromenium et alias quasdsm , quibus pet

Charondam Catinensem et Zsleucum Locrensem etiam
leges tulit, quorum beneticio optime ronstîtutœ vicions

quoque exemplum, quod imitarentur, diutissime præbue-
runt. (34) Sustulitautem lunditus seditionem et dimor-
dism et omne partium studium non tantum inter suos
discipulos eorumque posteros usqne ad multas, ut niant,
natales, verum omnino etiam ab omnibus Italiæ siciliæque
urbibus quum domi tum inter se dissidentibus. Frequens
enim ei crut ad omnes ubique sive multos sive paucos
dictum, dei responsum dantis orsculo simile ejusque pis.
citorum velut epitome et quædam somma; idque ils ha-
bebat: n protligsndum esse omni srte et igue ferroque et
omnibus modis reseoandum a corpore morbum , ab anima
inscitiam, s ventre luxuriam, ab urbe seditionem , a
domo dissidia, et simul ab omnibus excessum, n quibus
tsuqusm pater iiberorum amantissimus optimorum praire-
ptorum quemque admonebat. (35) Talis igitur commuois
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(76- se .)

nono: 61:04; aïno?» ris (mit: Ëv se roi: 107014 Mi rai:
71.-9421m rotoîroç iv tv et?) 161: xpovq). Et 8è 8s? ml
1:6: mW Ëxao’tov ânonvnuove’üoat (in 111.-puis mi au,

émia, in: napsys’vero très eh; ’[taÀiav nard 7M
’OÀugL-moîôa tînt ôss’répow fit). rai: ÊE’ÂIOVTG, xoO’ 55v

’EpuEt’Saç 5 XaÀxtôeb: médiat; édiction. E6013; 8è

«captas-Mx au! repic-taro; Èys’vsro, xaGa’mp nui n96-

rspov, 81s et; Amos xats’rrlsuo’ev. ’Exsï se 7&9 «po:

p.6vov 10v pansoit 10v 103 Tsve’ropoç ’Avrôüuwoç «poo-

suEdusvoç, 8c uâvoç batoude 161w, 30010M091;
tapa: roïc iv vécu).

VIII. (sa) Karl ms’ êxzïvov 70v xaipèv nopsuôusvoç

En XoëoîptSoç et; Kpo’rmva napù ses chialoit Summu-

lxoïç ânée-m, En si: CŒTIîV’Ilc and 30005 êpqaôpæou

êmoopous’vnç , 800v ra 11H00: Emmâivrat eÏrrsv îxôüuw

épieu; âptôwî). Kari rôti âvôpâiv ônouuvoivrmv 8 Tl

âv XEÀEÜG’Q npdEew, et roïiô’ 05m: émiant, flâna;

clochai mihi: xzh’üoat son; îxeîç, npôrspâv 7e empt-

Êô’iç ôtaptûufio’avraç. Kari. si) Oaunaotéirspov, oüôslç

év rocou-roi fig éprenions; 1:05 Xpo’voo 163v 1106m in.

1’05 5801104 puniti-nov ânimcuo’sv, Épanâ’noç 73 m’a-

roî. Aobç 8è nul 141v 15v îxeômv Ttpùv roïç illam-w

sin-gît: si; Kpârowa, a! 8è se usnpayus’vov Sifflement

nazi. sauvons: unifiâmes napà 115v raiômv si; drava;
ëEfivsyxav. 01 8è sinécure; imminent! îôsîv 10v

Es’vov, 81:59 êv étoila? union]. Tfiv tu 7&9 611w av,
oîov ëEmÀoïrq ne av iôdw, xal ômvâu avec roio’ù’rov,

oïoç on: aman in (s7) Kali nsr’ ôMyaç fusion;
sîoîkeev si; se youva’otov. Hcptloeévmuv 8è 153v vu-

viaxwv nopaôe’So-rat Myouç avec ôtalexefivat 1:90:
116106; , êE En et: rhv onouôùv raguas; rhv mpl zob:
rpecôvre’pw: , ânoçaïvow, Ëv ce si?) x6099 nui Tl?) piq)

mi. «de 1:61:01 and aptien flânoit ripions»): 10
«myoôuevov à 10 ânonnes, oies rhv diva-vomir
tic 8605m, 19W En) si: Emipaç, fis dolât; si: fl-
Àsutfiç , 7M ys’vsow tic yeopïç, xanthate): 8è nui
roi); aôrôyflovaç 133v êmh’aôwv, mon»; 8è 0?:th 163v

s’v rai; ànouu’at; roi); fiyenôvoç and rob: oindrai; 15v

Rohan, ml n°6100 robç ne»: 0soizç 183v Satuovoiv,
êxstvouç 8è 163v indien, tout: flouiez; 8è 163v dv0916-
noiv, En roômv 8è Tous «H004 si; ysvs’osmç 163v vam-

répmv. (sa) ’Enuymfiç 8è fun «Un Gays «9è; se
ne?! RÂEtOVOÇ «manteau rob; yovsîç Eautûiv, aï: (on

"filmé-ms: ôçeûew 1:61:00: 149w, fillxnv &v ô tsu-
humxùç ânoôoin a?) 8uvn0ëvrt mihi; mûri» si; 10

08k àyayeïv. Tinette: ôixotov psy :Ïvat rob: npmtouç
au). toit; ra: (Lifte-ra sûmes-morue ôxèp ânonna: 0’170:-

nîv ml unôs’rro-rs lumîv. Mâvouç 8è 100: yovsîç 1:90-

rs’pouç rîç yevéosœç rai; sôepysotatç, mi. minon 1’17"

xatopOwOëv-rœv 61:0 163v incisa»: atriooç aveu rob;
npoyâvouç, tv aï; oôôevoç llano»: Eaurobç eôepysrsiv

n’imôctxvuvraq si; 050i); 061 oïdv si 361w ËEutLapro’wsw.

Kit 7&9 mi 10k 010i); atxo’ç En" ouyyvo’iu’qv av îlets

19?; pnôsvàç îrrov minium robç narëpuçi mi 7&9 se
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crut , qua in dictis factisque tune temporis utebatur, vitæ

indoles. si vero etiam singillstim sa, quæ fecit clixitque,

enarrsnds sont, dicendum est, cum in llalism venissa
olympiade sexagesima secundo , qua studio vicit Eryxidss

Clnlcidensü. Ac stalim omnium in seconvertitoculos,

ingensque ad enm foetus est hominum confluxus, ut et

ante, quum Delum sppulit. lliic enim , simul atque solam

arum Apollini; Genitoris adorasset, quæ unies incrucntn

est, insulæ illius incuits injecit sui admirationern.

Vil]. (36) En tempore Sybaride Crotonem iter [sciais
cires littus piscatoribus supervenitadhuc in profundo maris

sagenam plscibus onnstsm attralientibus, quantsque pis-

cium capta esset multitudo prædixit numero etiam deli-
nito. Tum illis pollioentibus, se, quiequid impersturus
esset, facturas, si hoc eventu probaretur, ut vivos dimit-

terent pisces impersvit, accurate scilicet diuumeralos
antes : quodquemsgis admirandum, piscium pe: tsntum

licet tempos, quod inter numenndnm præteriit, extra
aquam detentorum nullus tamen enfinctus est, dum ille
præsem sdstitit. Dein soluto piscium pretio piscatoribus

Crotonem ubi t, illi vero, qnod accident, divulguant,
nomenque ejus ex pueris auditum in omnes extulerunt.
Quo facto cupîdo incessit sudientes videndi illum hospitem ,

cujus rei Inox tacts est copia. Quilibet autem vultum ejus
intuens quasi obstupescebst ac tsIem enm conjiciebat me ,

qualis re vers ont. (37) huois interjectis diebus gymna-
sium intravit, et circumiusœ statim juvennm comme ora-
tionem habuisse tertur, qua ad cultum seniornm cos inci-

tabst, in mnndo declsrans æquo se vita humana et in
urbibus ipsoqne nature honore præferri id, qnod tempure
præcedst si qnod sequstur, velut ortum occasui , auroram
vespa-æ, principium fini , generationem interitui , similiter

et aborigines advenais, neque aliter rolonis ipsis duces oo-

loniarum urbiumque conditores, et omnino deus dæmo-
nibus, demones somideis, herces hominibus, et ex his
stirpis auctores junioribus. (38) Dixit hæc, quo juvenes
sdduceret ad parentes suos se ipsis majoris æstimsndos,
quibus tantam eus aiebst grsthm debere, quantum mur.
tous deberet ei , qui in lucem ipsum posset revocare.
Deinde justum esse, ut cos, qui primi et maximis nos affe-
cissent beneficiis, ante omnes alios diligamus , nec unqusm

sollicitudine afficiamus; solos autem parentes bene meritis

nativitatem antevertere, quæque a posteris bene gersntur,
en omnia ad majores tanquam sd auctores esse referenda ,

in quibus si etiam declsrent, parentes beneiicia in se non
minora quam slium ullum commisse, fieri non passe ut
in deus pecœnt. Nsm et dit dubium non est quin reniant
daturi iis slnt , qui summo honore parentes prosequuntur,
quum etiam divini numinis cultum a parentibus occuperi-



                                                                     

24 lAMBAIXOY HEP! TOYJIÏBAFOPIKOT BIOÏ.
Odes rup’ «615v pspaqupss 1tp.à’v. (se) "00W mi
16s "Op-ripas du] KPOMYOPiuI 10s ficellera 13’s 0:5»:

«655w, moisâtes-ra 1m1Épa 163v 015v irai 163v Ont-83s.

nones; 8è au! a?" films poOorrotâis wapaôcôwxism,

t 100; halenasse: 15s 0183s fis peptëope’ms (pilo-
flopytas tapa: 16s 16mn» wpoç fis frira’pxowav 00(0-

yiav 16v sassa" mW Euurobç rodassent 1119001111.-
pnpésouç, ml ôtà 1061m: fis strias 11.1.0: fis 105
«orpin ml fig pnrpèc ônéôsow laGo’s-raç 10s pis fis

tu ’Aônsüs, fis 8è 10s E’Hcpom-nos session boudas nous

floua; 1:5 mon, Ësexa 103 mi 1?); nhïov dosa-103013;
91Mo; pantelais. (sa) ’Amt’vrmv 8è 1471s napâsrms

fis rais dôasa’tms xpto’w Ïoxupwoîfis tissu aumai-

pnoois1ms, armada-(Eus. 10?: Kpormvwîrouç, ôtas 10 10s
lb inaxÀÉa 10k xarmxtops’smç otxeîos intimais, ôté-n

dais 10 npomano’pesos houoit»; 10?: yassüow inra-
xaüus, nopal-apéro: ouïes 10s est» E1s’ptp npoo’ôurlpzp

miOs’psvav ôtaôlîoat 10k misons mi. a?) Ras-pl Gains

1173s xarstpyaope’stus êuistxtov 10s 675w 1èv ’OMtL-

au mas. ’Amcpaisno 8è aux! «(à api); àÀlsîÀouç épillet;

oürmç av xpœps’souç êmeXaisus, si»; pilleur". 10R

ès pilon pnôe’nors êxôpol aromatisai, roi; 8è lxôpoî;

à: mixte-rot (pûtes sivsoôau , nui palmas Es pès npèç
1oùç npaaëu-rs’pooç eôxoo’piq, fis npôç rois; nau’paç

sa :üsotas, 3s 8è «p0; filou QtÀŒVOpumtq fis npoç
rob; &ôelçobç xowmvias. (4l) ’EosEiç 8è R51: 115p!

omopoaôsnç , pointus fis 153v natriums filmées
stûpas fifi: ouata); lapânîsets, MW 8s xntpos dupas
(aussi; llano: 1d: êmôopiaç. lifta nposrps’srrro 05m-
peîs à’Etov, 81: mm 15s âpstôîv mon]; mi. natôi mi

IrapOÉstp ml finaud x1111?) 153v npeofiou’pmv rifler.

irriterai-30011 «pochai, ml paillera 10k semrs’potç,
51L 8è noms aôfis dut-apaisois mpœümps’sat au). 1è

105 empan; «57405: x01 1a: fic «polir, ôtafipoîoow

fis bysias ml fis 16s fishtonus Entfiôsupd1wsêm-
0up.tas. (42) Oasepos 8è sÏvou ont ôtât 19;; sinuer-
ps’snç dsrtôs’o’emc’ 153v 131p BapËa’pms mi 163v e[fil-1’...

vous «spi. fis Tpoias âsrtraEapévow Êxars’pouc 81’ au;

disparates taïç (historiai; neptueaeïs oupcpopaïç, rob;
au pès ès 11?) noÀe’pup, rob: 8è narra: 10v vivifiions, mi.

pâme 17.; damier,- 10s tuas 82x515] mi XIÂISTÎ «(En
fis 1ip.wpt’av, xpnaptpôsîo’asu fis 1e fic Tpot’uç

fluions mi fis 163v nopes’swv ânoorokhs napà tris
onpïôs si: 10 fig ’AômEç 1’75 ’D.toî80ç ispo’v. Hapa-

ts sans: 8è 10?): ssavtoxouç mi «po; fis natôeias, bien.
psîoeai ulcérais, à); ahanas as sin nés-rois pès anou-

ôauîratos xpr’sstv fis Suivons and. mon] poulaines:
mp1 183v ânon, si: 8è fis donnois fis 1min]; p’qôe’sa

[posas 1.1.1183 misas âsnÀmxÉsut, ml 1051m tic ph
50 163v ompu’1mv êmpshiaç 10k poulot: 153v 90m!

opotoupésnç and ruxc’mç ànohmoôanç, 17.: 8è n’at-

Ssiaç, xaôoîmp ai talai mi 8:70:00! 115v dsôpîüs, péxpt

Bava’10u napapssoôcmc, évitoit: 8è ont perd fis fileu-

fis fixismes 8651s mpmotooo’nç. (sa) Karl 1ota50’

3

a a

(sa- sa . )
mus. (39) Unde et Homerum eodem nominc regem deorum

deoorare , deorum homlnumque patron: cum appellantem,

prætereaque alios multos mythologos tradidisse , deorum

principes smorem illum naturalem, quem liberi inter pn-

rentes conjugii vincula oolligstos parfiuntur, Integrum sibi

vindicsre studnisse, caque de csussa patris simul et matris

personam induentes siterum Minervam , altersm Vulœnusn

progenuisse natursm une contrariam habentes, quo smart:

longius etiam distantis fieront participes. (40) Quumque

qui adorant omnes immortalium judicium quam gravis-

simum esse concessissent, Crotoniatis demonstrasse , mais

propterea, quad Hercules coloniam deducentibus propi-

tius fuisset, sponte parentibus debere esse dicta audientes,

ut qui illum ipsum deum alteri natu majori obsequentem

tut Isbores exsntlasse , rerumque relioiter gestarum in hie-

morism ludos Olympicos patri suc instituisse accepissent.

Declarabat etiam, ita si inter sequaque axeront, futu-
rum esse ut amicis nunquam inimici, inimicis autem quam

citissime amici enfleront , et modestis ergs seniores bene-

voli in parentes animi atque humanitate aliis prœstita fra-

terni amoris documenta ipsos esse edituros. («i t) Deinceps de

temperantia disserens juveuili ætate dicebat natnræ esse

faciendum experimentum , quo lempare cupiditatibus pol-

leat adhuc integris. Tum hombatur, ut animum adverte-

rent , solum virtutum temperantiam et puera et virgini
et feminæ et seuiorum ordini, inprimis vero junioribus

esse expetendam , unamque illam taro animæ quam corporis

buna eomplecti asserebat, dum sanitatem conserva re-

rumque optimsrum studium. (42) 1d ipsum clarius etiam

ex opposite elucescere : quum enim barbari et Gmci
cires Trojam adversis aciebus concurrissent, utramque

partem ex unius hominis incontinentia in gravissions ca-

lamitates incidisse, alteras in ipso hello, alterna in reditu

in patriam , et soli injustitiæ deum statuisse pœnam integro

decennio et par mille annos duraturam, quum Trojam
excisum iri et virgines a Lacrensibus in Minervœ lliadis

templum quotannis mitti oportere oracqu moneret. Hor-

tabatur etiam ad eruditionem colendam juvenes, absurdum

esse docens , mentem omnium gravissimum censere, cam-

que de œteris rebus in consilium sdhibere, neque in cam

expaliendam tamen quicquam temporis et laboris insumere,

præsertim quum corporis curatio matis smicis similis ait et

cite senesoat, eruditio sera instar boni honestique viri ad mor-

tem usqne perduret,adeoquc quibusdam post mortem etiam

immortalem gloriam airerai. (43) Aliaque id genus partim
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(repu 1d! 11.1s 25 inoptôs,,1& 83 mi s’use Soypoiuus

unanime, fis natôstus lmôstxsôms xotfis 0300s
SÜ?UIÏŒV 165v êv êxoîonp a?) yévu nenpm1euxo’1œs ’ 1è

flip Exotvms sûpsîpozra 1031:1 10k 0111W; seyass’sou

natôeius. 051m 8’ taf: (péan owouôuîos 10’510,

6301s 163v ph 511ms 163v traumatisons 1è pis 01’11-
oÏâs 1s au; nap’ i1s’pou peuhôsïv, 0Ïos fis pétais,

10 14110:, fis (Haies, fis âsôpsias, 1d 83 10s «pos-
p.sv0s 06x lxsts uü10’s, 0Ïos 10s «1031W, 1d; âpxùç

Io mi («par «and 163v napa1st1ropévms, fis 8è Savanes
l sisal mi nap’ érlpou napa1ot6sïs nui 10s 80’s1ot (Hadès

5110s crû-ros Ëxsw. (se) Hapan1noimç 811d pis où:
Êni 10k àsepn’motç ava: xfio’ooeou, natôeuô’fisat 8è

êvôe’leoûat isard! fis idiots npoutpso’w, 30’ 051m: «poo-

la vis-ra. omises. «pas 1è; fic natpiôoç npoîEEtç , du. ËE

oisonôu’aç, 6.11’ en natôsiac. zxsôos 761p 10T; ism-

yoïc ôtaqaÉpsw min; ph âsôpdmouç 15s Onpt’mv, 10h:

8è "E11nvaç 153v papGoipms, rob: 8è i1euôe’pouç 15s

aIxsrôs, mil; 8è 91100649001 163v milouins, 81m; 8è
au fi1maüfiv ËXOVTŒÇ (impolis, mon mi): ph eût-10s

mélos-ra; 1133s 111m à: p.18: 1161:0): 1?]: luisois Eus-è

M131 fis ’01up.11iots sôpsôîivou, 10h: 8è copia;
npos’xosraç 5E émias); fic oisoups’snç final coupi-

Opnôfisat. ’Es 8è 10k EEfiç xpasotç, ès et; âs 01616:,

sa Éva (parodontal: «poilus 153v minois i mi Yàp 10510 10
osque 80111105 coooü écimas ênmso’paoe.

1X. (la) Ta’61ot pès ès 1c?) yupvaatrp 10T: viol; Sis-
15’10’4. ’Asrmr10És-rms 8’ 05v imo 15v vautours

p0: 10?»: «crépue. 163v zipnpisms êxoï1eoav et 10:01

no 10s Huôayâpav sic 10 ows’ôptos, nul «pantouflions;
ëni 10k npoç 10L; niai); pnesïow êu’1suo’as, si 1t aup-

cpe’pos (les 167w: 10k Kp01mstoî1ouç, circonvenant

10510 «par 10h: fi: stakning npoxaô-qpésouç. i0 8è
«pâmas ph aÔToÎÇ aus15061suev îôpüouoôat Mouoâîs

sa tapés, tu fipôiot fis ônépxouoots ôposotow- «du;
yàp fic Osùç mi. fis EPOG’quptaV fis aôfiv irraison;

flots noli p.11’ 8111511.» napaôsôooeou sont 10?; nouais;

1tp.otîç pékan yatpew, mi 10 oûso10s En mi 10v
aïs-ros (ici lapas sÏvot 163v Mouoôis, sa 8è ouptpoisiow,

tu âppovias, patapon mi. ânonna nœud-noises 1d 1re-
paoxsuoïCosto: fis biaisons. ’Emôetxsuot 8è , uôrüv

fis Büvapw où mpi 1è noi11tc’m Osmpsîpara p.6sos

divinis, (i111): mi mp1 fis souvenois ml épousions
163v ossus) (40) ’Enstra fino1ap6oîvsw attirai»; (qui

si, Sais, wifis napalm-ratifiions (leur fis narpiôa scalpât
10T: 1111î00uç 163v no1t1i5s. Asîs 03s rouiras Siamois

changé): ps’11ouat fis irions napuôéatpm 10k ES
ois-rôt: maïs. ’Eo’soflm 8è 10310 peôatmç, êàs armois

Îo’ot 10k 1101km; du): mi. pnôsst p.3110s à si?) 80mn?
sa npwéxmot. Toùç yàp àsOpo’i-Irou: etôo’mç, du 161:0;

dru; npooôsï-rou, 8txmoo’6v11ç, patientais fis aôfis

145w (pis napdt Tl?) Ali fis (upas mi napà 11?»
111061th fis Aix-us mi murât 1è; 1101m; 10v vo’p.ov,
Yves 6 (fi 81min); ê?’ a rétamai nou’ÎJs époi naturel

9’
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ex historia partim e placitis philosophiæ adstruxit, audi-

tionem ostensions esse quendam communem eorum inge-

niorum præstantiam , quæ qusque ætate primas tenuissent :

horum enim inventa aliis materiam dedisse eruditionis.
Adeo vero istud naturs sua præclsrum est, ut, quum
cetera laudsbiiia partira ita comparais sint, ut in aiterum

transiundi nequesnt, uti robur, puicritudo, sanitas, forti-

tudo, partim ne, ut, qui amiserit, non amplius babeat,
ut divitias, magistratus et alis multa , quæ misas facimus ,

eruditio ab alio ils puait accipi, ut, qui dederit, ipse
adhuc ejus compas maneat. (Un) Similiter alio houa com-

parandi non esse hominibus potestatem, daceri autem
posse suc quemque arbitratu , quique itainstructus accedat

ad res patriæ gerendas, illum non id [acore par impuden-

tism , sed ex eruditionis suæ conscientia. Nam institutione

eflici, ut humilia præstent bœtiis, Græci barbaris, iiberi

servis , philosophi incultis. Omnino vero in tantum excel-
lera bene institutesI ut cursu veiaciores aiiis ex uns illorum

patrie septem Olympie! inventi, sapientia vero præstantes

ex toto terrarum orbe non plus quam septem collecti sint.

Suo autem tempore unum excellera philosophie : hoc enim

sibi nomen indidlt , ut loco sapienlis diceretur philo-
tophus.

IX. (145) Hæc ad juves in gymnasio disseruit. Quæ

quum ab iis ad parentes delsta essent, mille viri in curiam

evocatum , propterque sa , quæ ad tilios dixerat , laudatum,

si quid ipsis Crotoniatis utile haberet, apud reip. goberas-

tores expromere jusserunt. "le vero primum eis suadebat,

ut Musis fanum exstruerent, quo præsentem concordiam

salvam conscrssrent : hss enim dans et uno quina nomine

vocari et junctim esse traditss et communibus honoribus

maxime gaudere, nique omnino unum eundemque semper-

Musarum chorum esse, prœteresque cantinera in se ipsis

concentum , harmoniam , numerum et omnia quæ ad mn-

cordiam faciunt. Ostendit autem , vim earum non tantum

ad pulcerrima srtium præcepta, verum etiam ad rerum
(66) Deinde ipsis

ait existimandum esse, se a multitudine civium patriam

consonantiam harmoniamque pertinere.

accepisse tanquam commune depositum. Quapropler ita

illam esse gubernsndam, ut depositi fidem ad posteras
quasi hæreditariam transmittere possint : idque certo aven-

tumm esse, si in omnes cives saquas sese præbeant et nuili

rei magie quam justifiai studesnt. Sciiicet hommes ubique

opus jure esse scientes in t’abulis eundem locum apud

Jovem Themidem obtinere et apud Platonem Dicen loges-

que in nrbibus finxisse, ut, qui on juste imposito sibi
muncre tungatur. universum mon nm injuria atticere vi-
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mina roi: no’apov cuvaôtxôv. (47) Hponîxuv 88 roi;

cuvtôpiotc , iman! xaruxpn’caoflut 165v havis tic 8pxov,
am: manitou; «postpÉCsaeai kif-(onc, d’une nui lmplç

89mm: sisal menée , mi 191v îôiav oixiav 051m: aïno-
s vopzîv, (on: rhv &vaçopàv ËEsîvat si; RPOŒlpÉd’lmç zig

êxdvnv a’veveyxeîv. H96; n rob; ê! aütôv ysvopévouç

ôtaxsîaôat yvnoiwç, 6x mi. 15v Mon; («bon p.6vouç

mon: fi; Ewoiuç nichon 51111961114, ml «po; div
yovuixa fisc s05 filou méfions opiÀothuç si); 163v

Io ph api): cob; ânon; oqu-nxâiv riôspévœv lv flanqu-
nôiou; nul (rufian, 163v 8è «po; du; ywaîxuç êv roi;
TÉXVOIÇ. Kai «smash: nopal 10k 35 côtëv àyanâoflm

p.91 81è du: 966w, i: oi’ax aïno: ysyôvaow, flic! 8d
61v «pouipso’wi Norme 1&9 aval. 191v eûepyeo’iuv ému.

lb situ. (in) Inouôéîuv 8è mi voûta, 8mn; mon! ce
gong êxsivaç siôv’lo’mcw, aï se yuvaïxtç (ph voOsüo’wo’i

to yévoç ôhyoiqu mixai? 163v cuvotxoüvrmv, ln 83
1qu yuvaïxa vopJCuv du?) Tic êo’n’aç cIÂnçoraç p.216:

onovôâ’iv xaôoimp ixénv Zvavriov 166v 0:55»: daïmio;

an «poe «brous. Kali sâEu ml auiçpooôvn napé-
ôuypa 102’600". roi: fi me: rhv olxlav, fiv olxeî, mi
roi: zend du «611v, mû «povoeïv 105 F4850: p.15?
6110?" êîapuproîvsw, smog [ni , posoupevoi vip! in 167w

voyou Engin, àôixoÜv-rsç lavôévwaw, àÀÀ’ aioxovô-

sa naval du! 105 196mo xaloxayaôi’av zig div Sixuioo’üvnv

6911.1561. (49) Madeline 8è narrai raz; tpdistç âno-
ôoxmoîÇew vip âpyiaw aveu 1&9 aux Ércpov Tl aîyuoov

fi 16v Es néo-r5 npdEu xmpôv.’ upiCe-co 82’ , pérorai:

(in! 153v âôœqpérmv, taïaut; ml yovzîc ân’ àHvîÀœv

au Sacrum. Nouilzw 85’, xpn’mcnov pis Eîvül tov xue’

:16er Suvo’iyuvov npoiôsïv to wuçépov, ôsurspov 8è

16v En 15v 10k Mot: oupô’eônxo’rœv xnavooîvra à
Àuot’ralo’üv, leipwxov à! du âvaps’vovu 8:6: 1:05 xaxôîç

na02’ïv nidifiai. «à flâna-10v. ’Iîç-r, 8è mi. robe oh

se loupaient poulope’vouç oùx av Stupaptnîvzw pipeu-
pévouç zob; êv 1012 896*101: assoavouplvouç’ au! 7&9

ëuivouç ou rob: àvtaytovwràc xaxôç nouïv, à»: a6-

robç fic vin-q; émeugssîv wxsïv. Kai roi; nolisem-
pëvoiç àppo’new, où roi: üvuÀs’youo’t aunages-rab,

i113! rob; âxoôovwç épelait Hapexdht 8è fig
ail-newfiç âv-rexopsvov sûôoîi’aç Exua-rov aveu toio’ütov,

Joe av PoûÀono quivscôat roîç ânon? oû 1&9 05:4»:

budpynuv 7M ougGooÀùv ispov à); in 51mm», émiai:
me pèv fi mata rob; privai): êcriv rob; ûvepo’mouç, 106

le 8! noli: Faim «po; tous Osoôç. (50) EÏO’ OÜTwÇ ênl

1136W aïno, on 191v no’lw «(nôs oîxitaoôai dupâ-

ansv, à); léyouaw, 69’ *H paxMouç, 8re «à; p03: 8:6:

fig ’lraliuç mouvoit, 61:3) Auxivou ph âôixnôs’vtoç,

Kpormva 8è fionôoîvu fig voxroç tapât 191v êyvoww

ou du: ont: 163v Religion êmpôsipuv-roç, un! p.313: mûron
ênayyethps’vou mpi «à influa ouvo’wupov Ëxsivoi xa-

rolxiceoôav. tolu, âme? aïno; perdura tic àOavaolaç,
(in: tipi 10’:in tic ânoôocemç eûspyzoiaç vrpocrîxsw

ourdi: Éva 80min); oixovopaïv. 05 8è amusons; 10’

C

(in-lm.)

dentur. (47) Decere autem œnotum, ut in jurejurando
nullius dei nomine ohutnntur, sed tales proferant sermons ,

ut vel injurati fidem mereaniur, rem autem domesticam

sic administrent, ut consilii rationem etiam illuc referri

lloeat. Cum liberis sincero amore agendum els esse, ut
qui soli animalium hujus effectue sensu præditi sint, cum-

que uxore vitæ socio in versandum , ut reputent , alio qui-

dem pacte tabulis mlumnisveI cum uxore vero initum
fœdus liberis contineri. Baudoin etiam esse operam, ut

prolis suœ amorem sibi comparent, non pet nnturnm,

cujus ipsi non sint auctores, sed pet animi propositum .

hoc enim esse voluularîum beneficium. (sa) .Nec minus

curandum , ut ipsi non alias quam uxores suas cognoscant,

neque uxorcs ex negligentis vitloque maritorum sürpem

sonneront, immo credendum uxores a foco rite acceptas

iniqunm supplices ipsis diis lnspectantibus domum se
duxisse. Item exempluln ab eis tain privation dumœticis

quam publice civibus vitæ bene oomposilæ moderatæqus

esse exhibendum , ac ne quis peccet quicqusm providen-

dum , quo minus matu legum pœnarumque delicta legant,

sed honestatis morum reverentla justitiæ se addicant.

(49) anebat insuper omnem a rebus gerendis ignavinm

removere z non enim promue quicquem temporis oppor-

tunitste in quolibet negotio. Liberos et parentes a se in-

vicem divellere injustissimum nichai. Eum habendum esse

optimum, qui sibi ipsi , quid oonducat, prævidere possit,

secundum ab illo, qui ex eis, quæ aliis accidere, quæ sibi

prosint disent, pessimum vero, qui exspeclel, donec suc

maio, quid sit optimum, experiatur. Monebat etiam, non

aboi-raturas esse honoris studiosos, si imitarentur stadii

vicierez : nom bos quoque non lædere adversarios, sed

totos id agere, ut ipsi victorieux consequantur. lis autem ,

qui rem publie-am gerant, non ut contradiœntibus suc-

censeant, sed ut obedientibus prosint convenire. Horte-

balur ut quilibet versa gloriæ cupidus tells revers esset,
qualis aliis videri vellet : laudem enim rem esse mugis su-

crnm quam consilium, siquidem hoc apud flamines tan-

(50) [lis

omnibus subjecit, urbem ipsorum ab Hercule, ut nium,
esse conditsm, quum boves per "aliam ageret et a Lacino

injuria affectas Crotonem sibi noctu auxilium ferenlem pet

ignorantiam pro hosto occidisset, cognitoque errore pro-

tum opus ait, ille vero mollo mugis apud deos.

mltteret , se circa sepulcrum urbem cognominem illi con-

dilurum, quum ipse immortalilatem conseculus œsct :

quarc æquum esse, ut ipsi gratiam pensandorum bondi-
ciornm juste dispensarent. Quibus auditis et Musis lem-

s
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ce Mouosîov motionna mi sa"; nanaxîôaç, à; glui!
flux-copia»: 3V côtoie, âqfixow, mi Sialsxôivai flapi;
aôïov Ev pin! ce?) Huôûp 7:96; roi); nuîôaç, êv 83 1c?

si: "Hpnç Îepïïi npbç ràç yuvaïxaç filonien.

o X. (in) Tov a! micOe’wn Myooclv iréniques: raïs
«and roufle, d’ion paît: 491m lotôopiaç, pain âpôo

moflai. robe leiôopouplvouç , nui nspl. 731v mmôsiuv 141v

lndwopov fiç Ëxcivmv filmiez; xùefiam mouônîëuv.
’Efl 8è ôtoOe’oOal, 11?) ph Ëmsutsï muBi fiôiov ne?!»

Io rivai mina si»; fiiov mpsîv rhv xaloxayaôiav, a? 8è
(A sa momon and ro’ü-rov 16v xaipov XaÀsnov xa-
Oeo’raivat, pillai: 8è àôôvarov in 9016M; àçopp’fiç En!

1:6 rëloç :5 Spmpsïv. Upàc 8è 106ml; Geoçilzoreitouç

cumin; d’un; ânoqfivm, and ôtù 19510 picon iras-à son;

lb aôxpouç fini) 153v nolemv dnme’nso’ôat nopù 183v

055w 58m9 aimooiu’vouç, 6x paillots: Exelvotç ima-
xoôoovroç tu?) ôatpovioo au! p.6voiç 8:3: 10mn; épanou-

o’w floueriez: ônapxoôo’nc à roi; îspoîç Siarpi’ôsw.

(sa) me: rouit-m 8è vip ais-(av ml rob; oilavôpmroroi-
au toue 163v Ouïiv, 15v ’Ano’nw mi :bv ’Epma, «évent:

(oiïpaçsïv mi notdv dit 163v 1:0:in Elena: filmiez».
Zuvxsxmpioiâol 8è mi 15v capon-rai»: âyo’ivœv rivai;

«Gina 81è naîôaç, «in ph mon» usant-405:0: 105
Hôômvoç imo naiôoç , En! natal 3è tèv Êv Nepe’ç ml

se 16v êv ’IoOpôlî, saharienne ’Apxspôpou nui Meh-

xs’ptou. X0091; 8è 163v :Îpnnévœv êv n?) xa-romwOîval.

118v «611v 153v Kpolrœvm tibi! inuwsûaaôai 16v ’Amflkœ

fi?) ’ÎWIjLOIVl 105 olxiopoî Miami ysvsoîv, Eau hein div

sic ’l-raMav o’mouduv. (sa) ’EE 33v ôsïv ûnohêo’vraç,

au si; ph ysvs’oemç «6183i! npo’votow «notifiai si»!
’Ano’lÀw, 771: 8è filmiez; &navwç son; 0506:, àEiouç

au: si; incivmv pâton, mi pelotai: &xoustv, Yvan
86mm; Nysw, in 8è fi»: pénoww si; 1o fipuç fla-
ôtCnv, 1::va aboi; ËEoppô’ivraç 70?; êÀ-rjluôôaw 31m-

Ib xoÀoquîv au! roi: «peoGuts’poiç pnôèv âvriÀe’ysiv’ 051m

1&9 show; fiançoit &Eunonv palé? chou; roi); vain-ré-
pouç âvraôixeîv. N3: 8è du; rengainions ôpoÂoysîrai

rognonnaient, pnôtva dia êxstvou «paonyopiav ôvopnî-
(en, fila: croissez: Osîov miro»: nuls-ü.

en XI. (M) Toi; 8è yuvaiav ôwèp pèv 163v Oued?" d’uro-
çvîvao-Oai Rêve-mi, npâirov p.6, xaGoîmp, êu’pou pél-

Âovroç 61119 aû-râiv tonifiai «le süxoîç, poûÀowr’ av

lxsîvov civet xaÀov xâyuôov, du 153v esâ’w toutou

«poosxovrœv, 05mn; aurai; m9). ultimo atomiseur 141v
as Emaixnavfiv’ Eîotpœç (linon «Groin; roi; luxai; ima-

xooo’oylvouç , lustra 10?: Osoîç «poopÉpuv à pû-

Àouot, mi; xcpoiv aôràc «ouï»: ml pipi: oixstüv
npoç rob; pœpoùc «poocvsyxeîv, oÎov nomma: ml
quartai-à and. impie: mi ÀiÉatho’v, (pou? 8è ami Bavoircp

se To ôaipdviov ph mon, p.1’18’ 6x; oôôs’nors mihi; «poo-

méca: Evl xmpcîî pour): Sanavâv. flapi 8è fi]; «po;
robç dv8901: ÔILIMGÇ xds’üo’ai xaravosïv, 81v CDjLGŒiVfl.

nui «ou nasipaç bd Tic Guida: çüoewç nopaxsxœ-
91min: panai: âyunâ’aôm rob; ysyapnxo-raç î, rob:

IAMBLICHI DE PYÏIHAGORICA VITA 1X - XI. 21
plum erexerunt Crotoniatæ , et quas habere consuoverant
pellioes dlmisa’unt, nique ut seorsim in Pythio ad pueros,

in Junonis autem templo ad uxores verbe fsoeret ipsum
rogaverunt.

X. (51) ille vero voluntati eorum ohsecutus falia pueris,

ut aiunt , præœpit, ut neminem conviciis lacesserent, nec

conviciantihus respouderent, quin potins operam durent

littoris ab ipsorum ætate nominatis. Deinde monuit, a
modulo puera facile per omnem vilain servari bonestatem :

hoc vero difficile esse hac ætate aliter affecta , vei potins

fieri omnino non posse, ut a malo principio profeclus ali-
quis ad finem usqne recle decurrst. Adjecit , ipsos diis esse

dilectissimos, ideoque siccitate invalescente pueras a civi-

tatibus ad pluviam a diis impetrandam milti, ut quos
maxime divinum numen auditurum sil, quique soli sint
propter continuam integritatem in templis versandi facul-

fatem oonsccuti. (52) Quam 0b caussam et deus hominibus

maxime benevolos, Apollinem et Amorem , puerili specie

præditos ubique a pictoribus et poetis repræsentari. Propter

pueros etiam ludos quosdam , in quibus victoçes coro-

nantur, edi in confesso esse, Pythicos quidem propterea,

qnod Pyllionem puer occidit, Nemeos vero et lslhmiœs
0b mortem Archemori et Melicertæ. Prœterea quum urbe

Crotoniatarum in eo esset ut conderetur, Apollinem duci

colonne sobolem promisisse, si noves in "aliam colonos

deduceret. (53) Hinc reputantes, nativitatis ipsorum Apol-
linem, pueritiæ autem omnes pariter deos curam gessisse.

par esse, ut dignos eorum amicitia me præstent, ope-
ramque esse dandsm, ut audiant, quo deinde loqui nos-

sint, quoque vis ad senectutem perrecluri sint, banc in.
grediendam statim in esse, ut eos sequantur, qui eo per-

venissent, nec unquam senioribus obloquantur : sic enim

in posterum jure ipsos quoque exacturos, ut ne a junio-
rihus injuria amciantur. His prœceptis meruit, ut nemo
illum suc nomine , sed divum omnes appellarent.

XI. (514) Apud usons vero de sacrificiis disseruisse fertur,

primum quidem , sicut alium , qui pro ipsarum sainte vota

conciperet, bonum lloneslumque esse velint, quia talibus

dii faveant, ita ipsas debere plurimi facere modestiam , ut

ipsos procihus suis habeant propltios, deinde diis olTerenda,

quæ suis ipsæ manions fecissent, caque sine ministerio

senorum arts admovenda. ut placentas et lins et favoo
atque loura , cœde vero et sanguine deum non colendum ,

nec tamen multa, quasi denuo nunquam accessuris , simul

esse impendenda. Quod autem attinet earum cum ma-
ritis commercium , oonsiderare jussit, parentes quoque

milliebri sexui libenter concessisse , ut plus diligerent ma-

ritos quam illos ipsos, qui vitæ iis auctores essent , ideoque
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uninominal: côtoüc. au. mm liguai pnôèv flav-
uoÜaOai npàç rob; ëvôpaç, à «du voptCsw man,
8mm êxetvmv firmeô’icw. (sa) NEn 8è 1o nepiSo’nrov

ysvôpevov ânopôéyEacrOm zou-à rhv oüvoâov, ô): du?)

a pèv r06 cuvoixo’üvroç àvôpoç Scto’v in!» aôônpspov

«pacifiai roi; tspoïc, aïno 8è :06 ph npoo’fixowoc oô-

Sinon. "ajournant 8è mi un! mina env [Nov
côté; ce süpnpeîv, scat tous sillon: ôpâ’v 81mg a;
bnèp 161:5»; eüçnprîoouat ml. vip 80’500: irai: 81:18:80-

l0 [1.1’an p-h anarchisme! , pub? robe pueoypoiqzouç êEsÀe’yv

Emaw, et OsmpoÜvreç fini 163v TUVÆDHÎW Sixatooôwjv

êx NU «paisseau pèv âpoîpwpov en îpaticpov mi 16v

xôopov, Suiv 1M cinq) 851) xpfioat, p9; ytveoôai 8è
En. tic "(0180): 815w; par]? àvnloytaç , êpoOonotncav

la rpsïç yuvaïxnç Nt un"? néon ôchaÀpÇô xpmpivaç 86:

si»: sôxspfi xowowtav- Sirop hi soin &ppevaç perarsôs’v,

à; ô npolaôdw à-néômxsv choline mi ÊîotthÇ 163v
Ëam’ù’ peraôiôouç,oôôe’va av npooôs’Eaaem hyopsvov,

à): pù otxsîov aûrôv (puces. (se) ’Eu 8è si» copiâ-

au TŒTOV 153v âflG’WœV leyépsvov nui ouvroîEav-ru 19W

«pantin 163v âvôpoîmwv ne! 1o m’woÀov sûpsrhv xis-ra-

ora’vta r5»: àvopoîttov, site 0s6v, site ôatpovu , site

Oeïriv riva ëvepomov, consona Un ri; sûosGetuç ot-
xetôra-rov âcre. 1o yivoc 153v yuvaixâiv, ânées-ni: 7),»:

2s filixiav «6163i: covn’wupov stationnes! Ouï), mi nolisoit
«à»: pèv dyapov Kop-qv, vim 8è 1rpàç &vôpa ôsôopévnv

Nüpcp’qv, 7M 8è rétive: ysvvnoapéwjv Mnrépa , 11h 83

«dans êx mitât-w ëmôo’üo’atv and 7M Ampix-hv 8mi-

Àsxtov Maîav- (î) oûppmvov aveu to mi coin; xpnopouç

au s’v Aoiôdivn mi Aslcpoïç 81110er111 8:8: yovmxôç. Au):

8è 15v si; vip: tûoéëuav ênatvwv «po; rhv sûréÂemv

1M une: on ipærwpov mimant-av napaôs’ôorm xa-
rao’xeooîoat dit peraGoHv, d’un sa: avoisinai 153v

tpartœv pnasptav haussent solpïv, me: Osïvai usina;
sa si; 16 fic "Hpaç ispôv ronde pupioîôaç îpa-rtmv.

(57) Atys’rai 8è mi roloütov ri ôteÀOeÎv, au mpt rhv

xcôpav 117w Kpo’rwvla-riïiv évapoç pèv àperh npoc yu-

vaïxa StuËsêo’mai , ’Oôuo’os’œç m’a SsEape’vou tapai ri;

KaÀoqmîç àônvaotav ênt fi?) 7),»: [Instmqv natali-

tu neÎv, ôtokstnoito 8è raïç 1mm?" si; toit; ëvôpaç
o’uroôeŒaoGui dit xuÀomyuôiav, 8mn; et: Îoov mm-

o’nîa-mci 191v sûloytav. 31:15; 8è pvnpovsuerai, au;

1&4 eÎpnpÉvuç ivreôEetç mp1 [IoOuyôpnv ou perpiuv

rip’hv nul and» mi nattât ds «élu 165v Kpofln-
ss viarôv 19456011 and au): 7M Rôti: flapi. 191v ’lrnliuv.

XI]. (se) Aéysrou 8è HuOuyépaç «patito; (pûm’oopov

Envie»: npooayops’üo’at, oô xatvoü povov àvo’patoç

insépEaç, ma nui npâtypu oixeîov nposxôiôa’cxmv

xpnotpwç. ’Eoixs’vat flip (on fini si; «tu phi! 163v
se ivôpdmoiv népoôov fi?) lni tan; numyüpuç ânawëvn

ôpOsp. ille ydp incise navroôanoi potroîv’rsç (Év-

0ponrot film; xar’ ânon "du épluchai, ô pèv
lpqpauopo’ù’ te mi xipôouç pipo: ànepnoaîaat du

apoptov êrtstyopsvoç, ô 8è 86211: luxa êmêstEopsvoç

(los-ne.)
recte facturas , si vel plane non refragentur maritis , vei ils

si codant, tnm se vicisse existiment.

fertur etiam pronuntiasse illud plurimorum sermonibus

(55) ln isto conventu

jactatum, nempe uxorem a marito suc surgentem salva

pieute ad sacra eadem die se conferre posse, ab alieno au-

tem viro nunquam. Præcepit etiam feminis, per (clam
vitam bene ominatis verbis uti et videre , ut reliqui quoque

de ipsis bene loquantur, nec passim vulgatam gloriam abc.

leant sut fabularum scriptores mendacii arguant, qui,
quum muliemm justitism ex en colligerent , qnod sine testi-

bus vestes et ornementa aliis pro re nota commodent , ne-

que ex fiducia illa lites et jurgia oriantur, finxerunt mu-

lieres tres une communi oculo usas ob facile consortium .-

quod ipsum ad virilem sexum translatum , quasi, qui prior

aeeepit, la reddat facile et de suis prompte impertiat, ne-

minem probaturum esse, ntpote s sexu illo alienum.
(56) Deinde cum, qui omnium feriur sapienlissimus,
quique bumanam vocem in ordinem redegit, et ut panois

complectar, nomina primus invenit, sive deus ille, sive

dærnon , sive divinus homo fuerit, quum femineum genus

pietati dediüssimum esse videret, quamlibet ejus ætatem

fecisse deo cognominem , atque innuptam appellasse Coran,

nuptam vire Nympham, liberos enixam Matrem, avism

Dorica dialecto Mqiam : qua cum re concinere, qnod et

per mulierem Dodonaz et Delphis encula edantur. His a

pieute arcessitis laudibus effectam esse aiunt tantam im-

mutationem , ut vilioribus vestimentis assumptis pretiosa

non amplius auderent induere mnlieres, sed omnes in

templo Junonis consecrarent multas vestium myriades.

(57) Fertur et tale quid enarrasse, cires regionem Croto-

niatarum mariti (idem ergs uxorem celebratam esse, eo

qnod Ulixes non acceperit immortalitatem a Calypsone sa

conditione ut Pcnelopen desereret oblatam, restare tgitur,

ut uxores maritis suam præstent virtutem , quo pari laude

viris se exæquent. His alloquiis omnino Pythagorœ non

parum honoris studiique et Crotone et per hanc urbem in

ltalia partum esse traditur.
Xll. (58) Fertur autem Pythagoras primus se appellassc

pliilosophum, ita ut non fsntum novum nomen introdu-
ceret, sed etiam rem nomini convenientem ante militer
edoœret. Scilicet hominum in banc vitam ingressum
turbin ad solennes conventus proficiscenti similem esse
dixit. Ut enim var-ü generis illue confluunt undique homi-
nes, aliusque alium sibi finem propositum habet, hic pe-
cuniæ lucrique caussa merces divenditurus, ille gloria:
captandæ mussa roboris ediiurus docunienfum : estquc
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IAMBLIClll DE PYTlIAGORICA VITA Xl-Mll. 29
etiam tertium genus, idque maxime ingenuum , eorum qui

natursm locorum et artificum manu elaborata et fortilu-
dinis doctrinæque specimina in lmjusmodi nundinis ostendi

solita œntemplaturi venfunt : ita etiam hac in vite diverse
sequentes bomines in unum congregari. Alias enim pecuniæ

et luxuriei capit desiderium, alios regrianrli et imperandi
tenet cupido, honommque contentio inanis : sinoerissi-
mam vero hominum eam esse rationem , quæ in rebus
pulcerrimis intuendis occupetur, eamque a se philosopliam

appelleri. (59) ltaque pulcrum quidem esse, universum
cœlum , astrorumque in ou decurrentium ordinem, si quis
oculos en intendat, intueri , verum non esse tale, nisi quis
primum illud habeat, qnod mente tantum comprehenditur.

Primum vero illi erat nature numeromm rationumque pet

omnia se insinuons, secundum quam hæc universa recte

ordinata et commode ornais surit, et sapientis quidem
vers scientia quædam , quæ versatur ciron pulcra, eaque
prima, divins et’incorruptibilia , quæque eodem semper

modo se liabent, ob quorum communionem etiam cetera

pnlcra quis dixerit, philosophie vero, hujus contempla-
tionls sludium. Quare et pulcra ista institutionis cura erat
ab ipso hominibus corrigendis destinata.

x1". (60) Quodsi (ides habenda est tot antiquis simul

et egregiis viris, qui de eo memoriœ tradiderunt, bobs-bat

Pythagoræ oratio aliquid , qnod vei ad animalium rationc

destitutorum concitationem et admonitionem pertineret,

quo institutions in mente præditis omnis effici pesse, quan-

doquidem in :feris quoque animalibus et quæ rationis

expertia putantur, demonstrabat. Nam Dauniam ursam ,

gravissime incolas infestantem , captam, ut siunt, et satis

dia manu demulctam , offaque et fructibus cibatam et jure-

jurando adactam. ne viventia amplius sttingeret, dimisit ,

illo vero statim in montes et lustra sus reversa in posterum

(et) Quum vero bo-

vem Tarenti in pascuo omnigenis herbis oppleto etiam vi-

rides fabas oomedentem videret, bubulcum hortatus est,

non est visa in ullum animal irruere.

ut bovem fahis abstinere juheret. At bubulcus quum irri-

deret enm et se bovatim loqui posse negaret, si veto ipse

posset, non esse sur hortsretur, quum bovem potins ad-
monere oporteret, ad aurem bovis accessit, multisque in-

susurratis non solum effecit, ut sua sponte statim fabis
sbstineret, verum etiam posünac bovem illum siunt nun-

quain fabas degustasse. Eundem Tarenti apud Junonis
templum , sacrum Pythagoræ bovem vulgo appellatum , bu-

mano victu a quolibet cibstum diutissime vixisse. (62) Item

Olympiæ, quum forte discipulis exponemt, aves et omina

malestiaque auspicia a diis mitti vers: pietatis amantibus

quasi quosdam nuntios atque voces, aquilsm supervoli-
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(las-Isa.)

tantem e sublimi eum deduxisse manuquc palpatam ite-
rum dimisisse ferunt. Ex his et siniilibus apparet , ean-
dem ipsum quam Orpheum in feras habuisse vim , casque
mansuefacae et sols vocis humus: potestate subigere
potuisse.

XiV. (63) At vero cum hominibus agendi initium fecit

optimum, dum es primum illos docuit, quæ præpararent

animos ad veritatem etiam in aliis rebus œgnoscendam.

Nam multos ex eis, qui sua utsbantur familiaritate, pers-

picue clarisque indicils admonebat prioris vitæ, quam
anima ipsorum, antequam isti alligata esset corpori , jam

olim peregisset, seque ipsum certissimis argumentis de-
monstrabat Euphorbum fuisse, Pantlii filium, qui Patro-
elum devicit, atque inter Homeri versus inprimis laodabat

et ad lynm scitissime cantates crebro in 0re habebst illos
sibi sepulcrsles :

Ast olli maduit fusa coma paiera cruore,
cornu-mue cæsarles aura ameanue revlncta.
Ovale pet æstalem viridantis germen olivæ
sedulus agricola in campo producit amoura,
quam rlgat ailspsu vicinæ rivnlus undæ,
et blandæ muleent animai clementibus suris,
lætaque candentl veslit leur undique flore;
si si forte ruat veluementi turbine venins,
sternil linmi affligitque iras de stlrpe revulsam :
talem Pantholdem dejectum vulncre acerbe
Atrides vils exutum apoliabat et annis.

Qnæ vero traduntur de Phrygis hujus Euphorbi scuto inter

alla Trojana spolia Myi-enis Junoni Argivæ dedicato , ut

omnino vulgaria prætermittimus. tu enim qnod per omnia

isthæc indicare volui, hoc est, et ipsum vitam suum an-

teactam cognovisse, et hominum informationem inde
auspicatum esse, qnod illis vitæ prioris memoriam refri-
caret.

KV. (et) Quum vero existimaret, primam hominibus
adhibendam esse oursin qua: sensuum auxilio utatur, ut
si pulcras quis videt figuras atque formas, pulcrosquc
audit modes eique cantus, a musica docendi fecit initium
modulationibus quibusdam et rhythmis, quibus mores lill-
manos eique affectus persanaret et animi facultatum con-
venientiam , qualis ab initio fuerat , restituent, oorporisque

et animi morbornm fugam inveniret et medeiam. Et sane
commemoratione præ ceteris dignum est, enm discipulis

suis illos, qui vocautur, npparatus musicos et contracta-
tiones præscripsisse et concinnasss, divins quadam soiertia

modulationes diatonlcas et chromaticas et enharmonicas
temperantem , quibus facile in oontrariam partem flecterent

et circumagerent vehementiores anima! anectus , qui recens

contra rationem in illis suborti casent, tristitiam et iram
et misericordiam et æmulationes absurdas et timorem
varissque cupiditates, item incundiam et appetitus, ani-
mique inflationem et remissionem atque vehementiam , ad
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XiV. XV. si
rectum virtutis normam revocantem horum singuia conve-

nienti modulation velut medicamentis salubribus tempo-
ntz. (65) Et veaperi cubituni ituros discipuloe a diumis
perturbationibus et rerum animum residuo tumuitu libo-
rabat, et meniem instar fluctue mmmotam repurgabat.
quieioSque et bonis insomniis, quin etiam vaticiniis conci-

piendie aptos eis somnos etüciebat. A leclo autem resur-

gentibus excuiiebat nocturnum languorem et remissionem
et torporem per quosdnm peclliiari modo mmpositoe canine

et modulationes, quæ solo lyrœ pulsu vei etiam voce per-

agebantur. sibi veto ipsi vir ille non neque pet instru-
menta vocemque tale quid comparobat, sed ineiïabili
quadam et intelleciu dimciii divinitate intendebat sures,
mentemque sublimioribus mundi oonceniibus infigebal,
ipse soins , ut npporebat, andin) et intellectu universalem

sphærarum et ostrorum per cas motorum percipiene har-

moninm et consonantiam, quæ minoen mortaiibus aliquante

perfectius et întensius remuant 0b motionem eique circum-

actionom stridoribue et celeritalibus et magnitudinibus et

intervallis dissimilibus quidem varieque diversie, verum

oertn quadam musioes lege compositis gratiaeimnm simul

factum et uniciste puicerrimom. (se) Quo velut irri-
gatue et mente bene composions et , ut in: dicam, exerci-

tatus ipse imagines quasdam horum cogitabatexhibere disci-

pulis , quantum fieri posset , per instrumenta et solum etiam

vocero expressos. Sibi enim soli omnium mortaiium datum

existimabat, ut intelligent exaudiretque mondons voces
ah ipso naturæ fonte et radine prodeuntu, adeoque
dignum se esse oeuaebet , qui doeeretur aliquid et dînent,

quique cœlestibus nitendo imitandoque auimiiaretur, ut

qui solos a deo, qui ipsum progenuerit, tain bene con-
format!!! essai , ceteris vero hominibus suflicere putabat,

si ipsum et dona son intuentes ex imaginibus exemplisque

prolicerent ntque emendnrentur, quum prima et eincera
rerum archeiypa vere apprehendore non possent : (67) quem.

admodum scilicet et iis, qui ipsum solen) propter ni-
mium radiorum splendorem inetorto ocuio intueri ne-
queunt , in profundo aquæ receplaculo, ont etiam par picem

iiquefactam vei nigricantis fulgoris omnium solin defecins

ostendere solemus, oculorum imbeciliitati parentes, eisque,

qui min amant, imaginent peulio quidem remissiorem , sen

quæ proxime amen a re absit suggerentes. De hoc ipso

ejusque singulari et supra alios immine: iiii comme ha-
bitudine ita per œnigma codoit Empedocies z

vlr en! inter ces quidam præstanüa doctus
plurima , mentis opes emplumai) pectore servans.
cnnctaque mutisme upienlum docu reperu :
nain quoties animi vim intendant omnes,
perspexil iodle in cunctarum singula rerum
usque decem vei viginti ad mortalia soda.



                                                                     

32 IAMBAIXOÏ HEP! TOT HI’GAFOPIKOI’ BÏOÏ.
To 7&9 1re promu: xui 163v 5v1’wv Tra’vnsw 1:6-
oeoxev Ëxao’rov xai «punition nÀo’ü-rov mi
rôt sonnées êpupavnxà paillera si; iEaips’rou mi âxpi-

Cecrs’paç Trapà rob; caillou; Siopyavo’wemç Â»: En: 1:: 1è)

à av mi et?) àxoézw ml et?) voeîv.

XVI. (se) A511] liât! 03v i811 81?: isonomie Emm-
êeôe-ro son?) xuraïpruoiç 163v puy-th, ahi 8è miliaires;
fic annota; and xai Tic; 8M; quuyiîç 81.31 navroôam’ôv

ênimôeupdmv 0511m; flancha nap’ du?» T à yevtxèv

Io 163v flapi. tri infligerai xui hit-nasonna novum 1.?)er
ôeïv intaipxsw, mi fic 105 êpcpôrou 386W dupaoi’uç 1:5

mi nlsovsîioç paca’vouç me nomme-taira: mi. milices;

mi cium-là; tupi. mi. arôfipq) [xar’ fiÔThV] env-relou-
pévaç ôtaôaopoôsfioat son; lpwpe’votç, â; ob’rs mp-

Is repsïv 061: ônoiLs’vstv Milan-ai en; nono: (5v. Upô:
6è TOÜTOIÇ épiliüzmv ânoxùv minon! nui Ën ppmpa’row

twiïw «si: aboyaient: 105 107101105 nui enluminiez:
ÊpnoôrÇâvt-uw xatéôsiîsv roi: éraipotç, t’y-situais»: 1:

nui. naan’ï] otwnfiv 119?); si) 71166615 xpareîv cuva-

oo noüoav i111 En «and, aôvrovôv 1; mi &Siémeuorov
flapi à SuoÀnmdra’ra tâw Ûswpmsairmv êîéraoiv 1s

mi âvélmiaw. (se) 81.!! m5101 8è mi. àowiow mi. 6h-

yocirtnv mi ôkiyoiimiav, 865m se ml thoron mi
147w bisois» évent’rfiôsurov xarappo’vnoiv 1s nul sursî-

zs avoie-raton, xai clôt?) pèv âvunéxpnov 11:93): rob: espon-

rîxovraç, 1:96; 8è soin ôpfikutaç dulcifiai: oiselâmes:

mi (piloçpooôv-qv, cuventtuoiv 1s nui. napâppnow «poe
sois; vswrs’pouç quôo’vou flapie, (PIÀtIŒV 8è névrmv «pot:

&mzvtaç, site 055w 1:96; dvôpdmouç 81’ sûosGetaç mi

wêniompovtxfiç Oeœpiaç, site Soypoitœv npàç infini
mi n°6100 illo-1j; 1192): crêpa, layixoî 1s npôc 105
5045701) 81è (inhumois; mi si; nard: «am empiuç,
site âvôpo’mmv 1193): àÀMÀouç, 1:01:15»: ph ôta: V0511-

pâmroç 671.05g, 5.159096le 8è ôtai (pomelo-fia: ôpôfiç,
au àvôpbç 8è «çà; yuvmïxa à âôskqaoiiç nui obteiouç ôtât

xowœvtoiç âëiuotpâcpou, site oanîGBnV minon 119?):

&navraç and npoaéfl 163v &M’fmv (mon 1nd dû 8i-
xaiomîvnç ml. puniti: EnmÂoxfiç nul. xowo’rqroc, site

f

mi adipose; xae’ ËŒUTÔ 01111105 ml. 163v lyxexpuppé:

sa vous afin?) Évasion Buvépemv aîpvîvsuow mi. aunât-

6aopôv ôt’ faste; nui de mût-m: alalmç ml. compo-
oôvnç mirât pin-401v si: êv roïç xoopixoîç flair-sicle

dompta; (7o) ’Ev 118m si 106ml: hoc mi. 107J «13105
un! "min-miam mi ouyxsqmîiatoioiv évapore; 1:03 1:71;

sa oille: Eôpnfiç mi. vopoôémç ôpoÀoYoups’vm: Huôayâpaç

31:31:10 , mi 81.6100 si; immôuoraîmç npbç rail; 0min
ôpütaç Ünap se mi x0113: rob; 511mo; GÏTWSTRTOÇ toi;

«spi «616v, hep oüte 61:6 6979;; seôolmpc’vy morfi-

vemi 1:01: 4401:6, otite imo Mme, où’rs 61er fiôovîç,

ou 051e Tube nium micmac (meugla; nupnnayps’vn ,
tu! Aie: , oüôè si: rad-nov incluait inventoient-m; es mi
laminaient: sinueriez; ’A1rà 8h touron âfiŒIVTùW

acquittoit; taro mi àmdeatps 7),»: thrips mi ève-
(wrüpsi se Osiov êv de? mi utricule mi. mini?"

(un-us.)
Nom verbe illo, moutonna et rerumcuMIarum perspezil

singula et mentis opes et similis maxime designobont ejus

pecuiiorem et præ ceteris occurotom in videndo et oudiendo

et intelligendo hobitudinem.

XV]. (68) Atque hæc quidem per musicam excolobotur ab

ipso onimorum institutio , olia autem mentis simul totius-
que ouimæ repurgotio per varia studio hoc modo ab ipso
insiiiuebatur. Generatim existimobot, suum esse, ut l’omi-

lîaribus auctor exsisteret congruentes circo disciplinas et
studio lobores exantlandi, utque innotæ. omnibus intem-
perontiæ plusque hobendl libidini diversissima experimenlo

et costigotiones et igue icrroque peragendo sumomina iis
præciperet , quæ homines ignavi neque poli neque sustinere

possent. Præiereo omnium animalium , ut et ciborum
quorundom rotionis integritotem puritotemque impedim-
tium discipulis mmmendavit obstinentiom , orisqne conti-

nentiam et plenum per mulios aunas ad iinguom retre-
noudom opium silentium, et intentum otque indefessum
dimciliorum quæstionum examen otque studium. (69) Pro-

ptereo præscripsit eis et vini obstinentiom et cibi somnique

usum moderatum , et gloria: divitiorumque otque his simi-

lium contemptum inalieclotum otque dedinotionem, item
ergo propinquos sincerom reverenüom , ergo æquoies veram

æquobiiitotem nique benevoientiom , ergo juvenœ certa-

tionem nique admonitionem sine invidio , omicitiom porro

omnium ergo omnes, sive deorum ergo hommes per picta.

totem et scientiom contemplativam, sive dogmatum inter

se et in univorsum onimæ ergo corpus , portisque rotionoIis

ergo irrationolem per philosophiom ejusque speculotiones,

sive hominum inter se, civium puto per sonom legislo-
tionem , peregrinorum per rectom rerum noturolium doctri-

nom , moriti ergo uxorem out frotres ont propinquos per

communionem inoorruptom, sive, ut summotim dicam,
ergo omnes omnium, prætereoque et ergo animalium irra-

tionobilium quædom per justitiom et noturolem neoessi-
tudinem oommunionemque , denique corporis etiam pet se

mortalis in coque lotentium contrariorum rowltatum pacifi-

cationem et orctam œnciiiotionem pet sonitotem, huit-que

congmum victum et temperontiom, salubri mondanorum
(7o) Hue omnia sigiliotim

ad idem omicitiæ nomen velot oompendio ad unum caput

revocoto omnium consensu invenit et sanxit Pytliogoras,

moximeque omnino discipth suis auctor fuit, ut vigilantes

æquo oc dormienlea cum diis versorentur quam accom-
modoiissime id quad sane non codit in ullam animom iro

conturbotam et voluptote olioque turpi oorruptom cu-
piditote ont, quod turpius his omnibus eique grovius ,
ignorantin inquinotom. Quibus omnibus onimom egregie
purgotam sanobat et cœlestem ejus particulom refociilabot,

elementorum statui similem.
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311i 10 110111011 10 beiov 6911101, x95îrt011 ôv cumin: Miro

10v "1091011101 l11.1191’mv cupxtvûw 611.9.0’110111, Môvtp 7519

011316.13 êtaËÀÉqæuvu mi oiç npocfix: 301.9615001 roun-

65’v1’1 x01i 81019090105117: 1*, 1159i 151v ôvrœv ânoivrmv

6111305101 8109ü10u. H905 Si. 10510 àvaçs’pwv ênotsïro

19,11 rie annotai; xd00190’1v, xai i111 011’111?) fi; 1mi-

8560501: à 1:61:05 1010510: mi 11905 1015101 61110615110111.

XVll. (7l) [10950115001011.5qu Si «un? 051015 si; 141v
natôsiav 163v 611.1)1111171v 11900161110111 12511 éts’9wv mi

tu poulopévmv ouvômrpiësw 01’111 51’161); 0111153013951, pâma;

a» 0113117111 191v ôoxipaoiav mi 141v x9totv noifimrm,
1191711011 pèv 11111100111611.9105, 1163; roi: 10115501 xai roïç

0ix5i015 roi: louroiç siaw 61110111126755, 51151701 0501917»

0113117111 1065 se 75101101: rein; 611101190115 mi r-hv mum-M

lb 1101i Tint Kaki!» nupà 10 85’011, in 85 rôti: 511101115i015 ,

11’115; eiaiv, xui rob: yvœpipouç, Je 319831110, xai 19,11

11905 10151011; (sinum, ami 11901; 11’111 gélifiai 17h 411115,-

901v 0’1010iC01101, mi 141v 7098111 xai 14,11 16111111 511i riot

1117701101101 11010151st01. "90050516951 8è nui 10 siam

5101319111 nopsiuv uni tipi 811311 105 003111105 xivnow,

coi: 1:5 rit: 1960501; T11w9iay.aa1 pomovapovôv 0161013:
anisait: tôt (pavspâ Éno1eïto 15v 3113011117111 11517111 êv

1.1qu. (7a) Kari Svnva 80x1paio515v 051014, épiez 19117111
èrâw 6115909500011, ôoxipa’Cœü 111715 37.51 556011611410;

se ni àÂ-qilw’fi; pilopmôiaç, mi 5i 11904 8650W ixavîôç

11095015600111, (51115 xatappoveïv 11.11.55. Muà 8è
10610 10k 11900-10501 119005’101115 aneth 115111015151,
âKOTEELPtôltLEVOÇ, 116k 371190111715 510110111, (in; 7.0151103-

npov 151v «mon Ëyxparsutsoirwv 10510, 1:0 flânant;
:0 apareiv, x0196: nui 6110 151v ri: 11.1101169101 vopoêetnooiv-

11.111 55119016151111 fipîv. ’Ev 81h a?) lpo’vq; 1013111) 1’31

9.5V éxa’orou ônéplovra, 10111501111 ai oôotat, 3x01-

voiîvro, 8186115111 roi; &n0558517pëv011; 5k 10610 y1101-

9155015, oinsp ËxaÀoUvro noli-51m mi oixovopixoi
os 111155 1101i vapoôeflxoi 61115:. Aüroi 8è si p.511 ù’E101

êçaivovro 105 1151515111 ôoypot-rwv 5x se [51’011 mi 157,5

600111: êmetxu’aç 11910511155, p.516: 1.3111 1151111519] mum-M

Écmrspmoi lourov Ëyivovro x01i 511*104 011136110: ênvîxouov

105 [111601769011 11.5101 105 xai plémw adro’v, 1:90
60 1015-1011 85 imo; 0.311921; xati 1.1118511015 011’111?) ëvo90311155

1551511011 15111 Mywv 81è: 111055 àxo’fiç 511 n’ont?) x96vqo

818611151; fiéouvov 16’111 oîxeiwv 11017111. (73) Et 8’ cino-

ôoxipacôsinoav, 19,11 pèv oûeiav êÂépÊavov 81103,11,

imine: 85 côtoie si): yexpoîç êxmvvuro 131:0 163v 69.0111611111

sa (03101 yàp êxo).0îîv10 «ivre; ai 1159i 1011 51118931), 01111-

TUYZÏVOVTEÇ 5è GÛYOÏÇ 0510) cuverüyzavov 615 600101;

riaiv, Ëxeivouç 85 Eçaaav 150v0iv011, oûç mimi initiai-

00.1120, x0100: xiïoôob; 11900801151115: 50500011 5’11 117111

paenyairwv’ dôtopyavo’trouç 15 xai 1:11; 5irrsiv kaki; 15

ou 111i 01519035511; mon» rein; 3001100551590115. (74) lit
85 isard ri) 5’11 popçîc 15 mi fiaâioparoç xai ri; d’un;

111111:65:13; 15 mi xaraorciaswç ôn’ 0:13:05 quoioyvmim-

vnô’ïlvai xai 31111801 àyaôùv 1159i 0113117111 11090102531,

petà nuent-71 owin’hv nui 11.5181 roi); 5x TÊSV rooxîîvôs

un: 11111111501111.
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iAMBLiCHl DE PYTHAGORICA VITA XVI. XVii. V 33
solvomque ad sonsequunlum intellectu divinum oculum .
infinitis oculis emporia, ut Plato oit, nobiiiorem, redu-
cebat. Hujus enim Folius ope rerum omnium venins
perspicitur, si ejus noies odjumentis convenicntibus inter! -

dalur et corroboretur. lluc igitur respicicns Pythogoras
mentis purificationem instituebot, otque tolis ei erot insti-
tutionis tonna et ennoiiium.

XVll. (7l) Hoc modo discipulornm educotione insti-

tuto non staiim reliquos in eornndem consortium re-
cipiebat, danse ipsorum probatiunem dijudicalionemque
instituisset, inquirens primum, quo anima parentes suros
reliquosque prosequerentur necessorios, deinde explorons

ipsorum risus intempestivos et silenlium, sermonisque
abusum , tum quo cupiditotibus morio indulgerent , quos-

quo tuberont sibi familiores et quo pacto cum illis riveront ,

denique quibus potissimum rebus interdiu moment , quibus

item gouderent dolerentve. lnspiciebot et vultum et in-
œssum et totius corporis motum, atque ex notivis faciei
iineomentis ipsos ito unscitabat, ut manifesta indicia obscuris

animorum inclinationibus indagandis adhiberet. (72) Quem

autem ito probasset , cum Itricnnio contemptui essejubebot,

explorons ejus constantiam verumquc diseenili sludium , et

on advenus gloriam satis firmus contemneret honorem.
Deinde impembat discipulis suis quinquennale silentium ,

ut sciret quantum posent in continentio, quippe quum
linguom œntinere ceteris oontinentim experimentis sit dir-

ficilius, uti significatum est etiam ab iis qui mysterio
institueront. lnterea quicquid facultotum quisque possi-
(iebot, in medium oonferebatur et oliis ad hoc ipsum desti-

natis, qui politici et œconomiui et legislotores nomina-

bantur, dispensondum committcbotur. ipsi vero, si post
quinquennale silentium ex vitae reliquoque ingenii modestie

digni hobebontur, quibuscum dogmota communicarentur,

deinceps fiebont interioris odmissionis discipuli et intro
velum oudiebont coran] videhantque Pythagorom : onteo

enim extra illud neque ipso conspecto pro-ceptorc per solom

ejus vocem institucbantur, diuturnum morum suorum ex.

perimentum cxliihentes. (73) sin vero rejiciehontur,
opum, quos contuieront, duplum recipiebant, iisque ton-

quom moriuis monummtum exstruebotur ab i1omacois
(sic enim omnes hujus vit-i discipuli vocabautur), qui
quoties illis obviom liment, cum iis touquom cum oins
quibnsdom ogebont, illos vero (lictitobont mortuos, quos

ipsi informassent, speronies fore ut ex sua institutionu
boni viri evaderent. Sed qui oddisoendum tordi mut, hm

mole conformatos et quasi imperfectos sterilcsque judi.

cobont. (74) sin post peractom ex forma et ingressu et
motu et imbitu explorotiouem, post bonom de ipsis con-
ceptam spem , post quinquennale silenlium , post toi disci-
pliuorum orgia et initiationes, post toi ac tales animm pur-

23



                                                                     

34 IAMISAIXOÏ llI-LPI TOY
puonuoîrmv ôpywayobc xoà uuficuç, 4401i: u inop-
961151: and amadouât: 10606101); 15 mû mhxoürouc
mû En flonflon 03:0) Ocuxpnuoîtwv n9oooôeüouvrac,
81’ 054 ÆYZÉVMÉ 1e ml uyuxîjç EÜÉYEIŒL 1mm Ë): nav-

à; Evecpôovro, aucxt’vrlroç à: n: xaî Eucnapaxokoüônroç

tôpïoxero, 1"in Si un n?) 101013119 nui pvngsïov
èv m" alarme? [émaux (x1051 Mû ":911an .11? Soupùp
ÂÉYETŒL xaï KüÀum la?) Zuëapnôv Èîépxq), d’urova-

«Mm ôn’ aûrïîiv) êîfihuvov En. 105 ouaxoiou , (pop-:4-

aavrcç 190603 1’: mï apyôpou RIEOOÇ. Kawa: 1&9
crût-0?; mû taira ânëxstro 61:6 nvwv :ïç 1051:0 ému,-

ôeioxv Stotxomuoüueva , 06: n9oon7695uov oîxovoglxobc

aïno 103 vélum. Kan aï nota ouvrülocev illo); du?) ,
Mina ÔVTWOÜV pîDov à ëxzîvov fiyo’üvro aveu, 131v

l5 xur’ aûrobç uôvnxô-ru. (75) Alonsp m1 A661: 911:-

flippé) 1M. Ëanflœv, piraôlîo’vu 153v 1670»; roi;

banaux-rot: nui &VEU uuMudrœv mû 05m9iuç Etc-quo-
p.ÉV0K, quoi. n (baud 85’ os mû 8:51.061; qûoooqèv toi;

c ÊWUTLÉVODCI, 1611:9 «intimas Hueayôpuç, à); lumen

90 n p.5, "Image, paru mouôëç, 013x êqÜÀaEaç SÉ,

a yeuoépevoç, w yevvaïe, Ludwig tolu-relax, Ë;
a 06x ixp’fiv ru yevio’ôal Eeôtepov. E1 93v En: pacifii-

. (r Âme , Züp’lîd’bflül , sî 8è p.7îYE, réôvaxuç. Atupspvô-

t 60m 1&9’ çaoîv 8mm du xarù’ 156v 111w) Gain»: TE

2:. a m1 âvepomefow napuyye).y.oîrœv, pnôê xowà nolisent

tu ooqiaç àyaôà: toi; 0689 5:19 ràv ulnaxùv xanOap-

ubac. Où 1&9 Mut; ôpe’ycv roi; ànavrâ’mt à
parât roooôrmv dya’wwv [amusai] nopzxôa’vra, oôôè

(du peGéÀotç 1:3: raïv ’Eksuowfaw Omîv puotrîpta

au u ôtaysîafht. Kar’ imita-ra 8è 618mm and âozôe’sç oî

Totu’üta n9u’Eav-nç. (7o) Analoyîceofim 8è xaÀo’v,

860v 796mm 93mg Exuzunpfixapev àno99u1rrôuevo:
01:04:); 1.6K Ëv roïç arâôeow âuti êyxexoÀaHu’vmç,

la): mixa ôtelôôvmv irien 1704614500: Surmoi 153v
du» 1671m. Ka0d1r59 ci fiaçsîç npoexxaeaîpavreç

(nullum! a fidqnua 117w tuarlwv, 8mm &véxnÀutov
ràv paçàv àvomîown and pnôa’nors yzvnaoue’vav

êEiruÀov, 16v «(nov 1961:0»: and ô Satuowoç (hip 1:90-

na9eoxaôqu à; quàç 163v «a; qnÀooocpfaç Épa-

(u n dînant, 81cm: (A?) ôtaqutucô’fi nç9l 11W: 16v 0cm-

cÙÉvrœv Ëceîcem xaÀŒv te xiyaôëviOû 13:9 m5815-

Àmç évanopsôeto 167m, oùôè mîyaç, rad; oî rond:

153v aoçlo’îîv 16); véto; inuline"! 11:01’ oôêèv x9a’-

700v ræoMComç, aîné: Oeiwv en mû. âvflpumïvœv

4:. n 5:9215Ldrwv 3;; Émerdumv. Toï 8è «960731901 7mm-

céuevm tàv vivo) ôtôao’xuMav tout): na). 85ml:
ôpôvn, CCYflYCL’IOVTEÇ où nua! 1.665107), q’ÀÂ’ à); ËTUZE,

du; vÉwç. (77) Tonya9oüv xaÀenuîc 1:5 mû «900116;

âm9yaîÇovtat 16): émue-ré: êyxlpvavu yèp imo:

à" c urupaype’vmç 15 mû OoÀspoî: lepfiuara xaï 167c»:

Otium. Kueuîmp 7&9, a! n: fic (ppéap 13:02: popêôpou

. 1059:4 E1160: xaôapèv ml ômôèç 580,9, 16v 1:
fiôpâopov dvnoîpaîe mû 1è 38:09 êtaqiwîev, ô m’a-

rbç 89; rpo’n’oç 153v 03:1» Êtôaaxo’vrmv TE xzï 56117M-

a .

a

zil!)

a

a

a

a

a

a

llT(-)Alu01’ll(OY MU]. (nu-Ian.)

gauches et lustrations, quæ ex lam variis præecplis re-
donderont et ex quibus solertia mentis animæqne sanctîlas
modis omnibus in unoquoque subnasœbalur, ignavus adhuc

aliquis et intelleclu hebetior reperiebatur, un homini cipL

pum aliquem et monumentum in schola erigebant (ut et
oonligisse fertur PerilaoThurioet Cyloni, Sybaritarum prin-

cipi, ab iis improbatis), dein aura argentoque onustum
nnditorio exigebant. Nom et cum in finem reposita pecunin

publica administrabatur a quibusdam, qui a sumptuum
dispensatione œconomici dioebantur. Ac tali quolics in posteL

rum obviant fierent , quemvis potins alium censebant quam

illum, quippe ex ipsorum opinione mortuum. (75) Qua-
propter et Lysis Hippnrchum quendam increpans, qnod
cum hominibus non rite initiatis, quique ab omni institu-
tione nique studio alieni adhæsissent, dactrinam communi-

œrèt, in scribit : u Muni vulgarc le etiam philosophant
’quibusvis obviis , quod Pythoçorosfierl notait. Et hanc

tu quidem, Hipparche, cum cura didicisli, sed non
servasli , o Donc. gustatis deliciis Simus, a quibus le
superan’ non oportebal. Si igitur montent mutaveris,
lælabor, sin minus, morluus a mihi. Par crut enim.
aiunt, divinorum ejus humanorumque præceptorum
sempcr "miniums. neque bona sapientiæ communion"?
cum hominibus, qul ne par somnium quidem purga-
tionem anima: subierunt. Nçfa: est enim obvia vulgo
porrigcre ou, quæ tonus loberions comparata sunI,
au: profonds deorum Eleusiniarum nzystcria enarrare.
Pariœr lnjusti et impü sunt, qui laliafecerinl. (7G) De.

cabot autem ad animum revocare, quantum temporis
spatium, consumpserlmus in entendis maudis quæ
pestera noslra cum: insederant, dona: tandem per-
aclo quinquennio ad percipiendam illius doctrinam
capuces evasimus. Sicul anciens vestimenta colorions
imbuenda prias purgata alumine inficiunt, ut [inclu-
ram nec facile aluendam, nec unquam evaniluram
sorbeant, eodem modo divinus me vir philosophiæ de-
dltos animas ante præparabal, ne in quoquam 001.1011,
que: bonos honmosque futuros esse sperabat, fallo-
retur. Neque enim me doctrinam adullerlnam vend:-
tobat, neque pedums, quibus picrique sophistarum
inutiliter Otium collocantes juvenes incitant, sed
rerum divinarum humanarumque gnarus oral. [Il vero
disciplinam ejus prælendenles malta gravia perpe-
lranl , juvenes præler decarem et (emerario ausu quasi
sagena copientes. (77) Undefitulauditores mas ferons
et procaces reddant, dum marlous incomposm: turbu-
lentisquc Mention! et doctrinam divinum instillant.
Ut enim, qui in puteum profundum et alto luta reple-
tum puram liquidamquo aquam infundil, et Iulum
commune! et aquam corrumpit insuper, eodem (est
eorum , qui sic dotent alque dixcunl, ratio. Ipsum enim
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nium. Iluxwaù 7&9 aux: Matou 1619.41: 1159?. 16:4

a qps’vuç nui. tàw xapôiav nepômvu 163v un anapâîç

roïç lumignon: ôpytaoôe’vrwv, «a», 1o üuepov mi

npëov nui Àoytcrtxàv râç quxaç êmaxw’zÇouoa: mi

xmlüowai npoqaavôk p.9. uûEnO’Iipev un: npoxflza:

ri: vannxov. ’OvopoËEalp: 8è mi npïrov ËneÀOtbv

«MEN 1k patëpuç, dxpuciav 1;: nui nXsostïuv’
aucun 8è nolüyovo: neqüxavm (7s) Ta; yèv a»:
&npaoïaç êxôeQÀactdxum dessus: quum un: 96096:
mi. 930:1: mi. tapé: qu’un»: âôovaî ml oqoâpm’ un;

êmGuuÉm pâma: fiapéepœv au: npnuvôv êuâxoucan

"H811 1&9 ava; àvoîyxuëav êmOuyn’a: plus uare’pmv

puât: OÜYŒTE’PUIV inclément, nui. 813 «apmoduevu:

Milo: nui un; , xaeoînep 169mm; , êxncpmyayoîî-

au: au; àyxôSvaç, (7:61:59 diluélowov énl 16v laxa-
tov 515090»: guru fiiez; &YOUGŒI xate’oraaav. Tâç 8è

Rhovzëiaç Ëxmqônuvn âpnayai, Marcia: , Trampo-

xtcviau, îepoculim, quppaxzîug noli 86a 1061m»
fiché. A57. En npârov uèv tu: flac, «de êv8:a:-
rira: tafia rà mien, m9). nui môoîpcp nui. miam;
paôngoïmv larmoyai": ixxaedpavraç mi iûpoyévmç

tàv Àoywpôv êÀeÔOepov 163:: roooôrwv nanâîv, rorq-

v1xoî83 importée»; n 7.9156:ro côté?) mi napaôiôô-

a un. n (79) Toouürnv êmuûsmv and of’rrwç &vayxam-

25 «in»: (être ôsïv gueusai-ton: n96 qùoaoçiaç notifia:
Iluôayo’paç, nufiv TE êEuïperov Ériôero mi êEe’raow

dx9:6:aroîrnv mon du! ôtôaaxaÀËuv nui parâôocw 153v

du?) ôeôoyus’vwv, Mouflon TE mi 8:1x9ïvwv tu; 181w
êvruyxuwîvrœv Ëvvoîaç 8:8oîyuaoï Te mouflon nui 02m-

91’aç émomuovmfiç uo9io:; eïôsat.

XVIÏI. (sa) Mara: si 10510 Myomev, 81:03:; coin;
Ëyx9t0Évraç ûq)’ énuroÜ Stfipnxs [mon nard rhv dan

émia-roue. 051: 7&9 153v «61:13:: pere’xew étuva; naïv-

raç iv ëE:ov, En fi: (melon; and; (podium, 051: 45m:
Ëv rob; uèv névrœv 163v upwna’rœv ixpoa pétun paré-

;sw, rob: 8è unêevoç à un au,» parélsw mi. 13:9 10510
11v ânowüvnrov nui à’vwov. TE) pinot garaôo’üw: 15v

êmGaXÀôv-row 1670»! Enduroœ r’hv npoor’pcouoav poîpav

1in 1re éqs’ksmv diminua inca! navra: 1:3 êuvutôv, un

du ri; Stxatooüvnç Myov êçôkansv, gr: [14194611 du:
âîïav êxaîatoK ânoâôobç âx96aaw. Km). navra: 5’),

10510:: 16v 167m: rob; pèv floûuyopaîou: xuh’auç,
Wh; 8è [Inflayopw-CÉÇ, 6361:29 ’Aruxoüç 1mm; 6vop.a’.-

(cum, ëré9ou: 8è ’Arnxwroîç, 8:94wa 05m) «psnôwmç

1a: boyard: rob; aèv yvnafouç du: êveonîaaro, rob;
I 8è (floua; 1mm ônkoüoôa: Évouoôëmae. (81) TCw

En)» 03v Ilanyopsiwv murin; au: rùv oûoiav ôzémEe

and 193v minauda du: 8d «aux ro’ü Xpâvou Butte-
"Aeïv, fait; 8è êtÉpouç Ria; ph affloue 515w Enlevez ,

ammonal: 8è 5k mûri) GUUXOÀUÏCELV influe. K08:
051w rima ôtaôox’hv æuürnv aïno noôayo’pou un" rinço-

1É9ouç rob; tpôflouc motivai. Kar’ 009m 8è a; 190’-

nov 860 35v 51811 fic; çtlooonpiaç 6:50 7&9 in: 76m mi
1L7»: yETfllElplzoyE’VùW aôrvîv, oî uèv àxouauunxoi, et

a

a

a

A

IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA XVH. XVlll. 35
peau; et cor eorum , qui non pure disciplinis initianlur,
perpeIua quantum et densa dumeta obsidept, quæ quis»

quid anima mansueludini: et tranquillilatis et rationis
habet, obfuscant, prohibentque succrescere sacque
usai-are intelligendi facullalem. Convenil et matras
illorum slalim appellare, inteniperanllang et avari-
liam, quorum utraque valde facunda est. (78) Nom
ca: intemperantia nascunlur nefariz nuptiæ et stupra
et ebrietas et quæ præter naturam sunl voluplales et
cupidilates quædam vehemenliores ad voragines usqne
et præcipitia propellenles. Jam enim quosdam cupi-
dilates ad vim vei matrilms et filiabus faciendam ade-
qerunt, adeoque contempla civilate et logions , stout ly-
rannus , manions a largo remuai: com velu: capticam
in extremam perniciem par vim adduxerunt. Ex ava-
rma vero proveniunt rapina: algue latrodnia, parri-
cidia, sacfllegia, veneficia, et quæquæ sont his ger-
mana. Prima»: (gilur situas mas, in quibus hi affectais
stabulanlur, igue ferroque et omnibus disciplinarum
machinis purgare oportel, ac (anus mali: exsoluta ra»
liane tum domum utile et quid implantare alque inse-
rere. v (79) Taniam tamque necessatiam curare institutionis
et un) accurntum in docendo examen philosophie: præmit-
tendum esse Pythagoras censebal, coque elficiebat , ut et
ipso præceplorum suorum communicalio singularis honork
argumentum haberetur, quippe qui mentes eorum, qui ad
se acœderent, multiplici disciplina ac plurimis contempla-
tionum scientiarumque generibus cxploraret nique diju-
dicaret.

XVlll. (80) Jam quo modo probalos sibi singuloe pro
merilis in classes descripserit dicamus.

dissimiles essent, par non crut, eodem omnibus ex æquo
imper-lui, iniqunm etiam aliis pretiosissima quæque au-

dicnda proponere , aliis nihil ont partem malum :

Quum enim indole

hoc

enim communitntis et æqualiutis legibus repugnabat. E0

lumen, quod quibusvis justam doctrinn! portionem lribue-

bat, utilitatem quantum potuit inter omnes partiebnlur et

jusliliæ legem ohservabat , congruentem unicuique inslru-

clionem largîens. Hoc igitur Iege alios Pylhagoreos, alios

Pylhagoristas nonunans , uti quosdam Atlicos , alios Atli»

cit-uns dicimus, nomiuibus il: apte distinctis quendam ge-

uuinos esse slatuit , ceteros vero horum imitatores haberi

voluit. (81) Pythagoreis igitur bonorum omnium commu-

nionem indixit, casque per omnem vilain un: degere
voluit, ceteros autem suas quidem quemque opes seorsim

possidere, sed studiorum gratin in unum locum convenue

jussit. Qui philosophandi modus a Pythagore: uterque ad
successores translatas est. Secundum aliam rationem duu

erant philosophiœ formæ :duo enim et eorum,quiipsam
tractabant , distinguebantur gonflera, acusmalici et. ma-

23.
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ôè uuhpa1:xoï. Toutwvl 8è oî uèv paOnunmoî 6.9.0-

Âo1o’üv1o Ilu6a1o’9no: ava: :5110 163v É1É9œv, 10h: 8è

dxououzuxobç 0510: 0:37 (39.0):0’10uv, 061e 191v «9:11pm-

, ... 1 ’ l , : z r . 1.«in amont en: llu6u1o90u, un lnnaoou. 10v
8è "Innaoov aï [div K901o)v:oî111v mach», oî 8è Mara-4

110v1ïvov. (sa) ’Iîcn: 5è î] uèv 15v ânouopu’rlxâiv

c9:).oao:9:’0: dindonna: àvnno’ôemu nul d’un 161mv,

.» 1 .au 061m upaxu’ov, nul Talla, 80:: 11:19’ êxeivou 3996011,

10:51:): NEIPITWTQI êmqulcî-new du; Gaïa: 8615La1a’, 0::310:

8è 11::9’ afin-Un 0:71: M15": 119061:0müv1m, 0515 lsxre’ov

1 . .-e:vo:: , âAÂà: nef: uôrwv ônoÂauËoîvouo’: ronron: Étant

(fanon: 119k :996vnow, oïnvsç nicha indagua
Éryov. "aïno: 8è 10:0:51a dindonna: animum aï: 19h

Vm. ) î N I I . Î ’ Imon: 1a pèv 1&9 au1ow 1: ë0’1:0"r,y.0::ve:, 1& 85 1: (La-

hore, 1& 8è 11 de? 119d115w à psi) 119É11nv. T8: uèv 05v

r: 5’61: 1o:a31a, oîov 1: 301w aï p.9:x0ï9œv vicol; 3940:,

1 r z x a v n. ,05179:1). Y: En: 10 av Aelqow panada; 1e19ux1uc- 51169
Éo1ïv fi flagada, ëv ad Eupîveç. T& 6è 1i aoûtera,
oÎov 1:’ 1o 8:xo::61o:1ov; (New. ’l’ï 1o ooço’am-rov; 8:9:-

Ouéc , 3261590»: 85’ , 10 10k 1:9oî1uao: 1& ôvâpara 1:0É-

. , a .usvov. ’Ii ooporrarov 11m1 71a9’ fiuw; îa19wnî. T:

) Q I ’ I ’ n 1nu).À:o10v; append. il x9a1:0’10v;1vo)y.11. ’15 a9:-
crov; sûôaquofla. Ti 8è àinOe’cwrov ÀÉ1e1a:; 81:

nov-490). oî dv09omo:. A:& ne: normùv ilrmoôéquavroî

squaw énalve’ou: m’a-:01 16v zuiauivmv, ôç Énoinoev-

à 0510:. 11005»: éoré , 11605:; «moitiv èyévaoea;

(ivÛpumo: , nàôsv éoré, 11605:: nuai (55’ èyéveoôs ;

Ta’Üm and 10:0:51a Ë": 1è: 10610:: 105 15mn;
dxoôcuam’ê’xzomv 1&9 153:: 10:061ow *, 9:00:01": 1:’

ailion 8è ouïr-q f) mûri, 1:7»: Én1& 00:9:o’1ôv

h ouÉw ao’ia: Km: & à? ë”: v 0’ (Ë:1..l. q]. 19 :vo: 4100,01: 01:1à1a06v, 011M: 1i. pékan; oûôè 11 1è lakenév, me:
1ï 1&71):571:;)1110v; 6’11 10 «au», 1v:Îwn:i s’orw. oüôè 1:’

-a ’51 v am 1É 10 â’orov’ a i ’o -»" e. 91. o, l: 9l , 1: 10:5: [91,qu. w . , .f1; 1010:6?!) 1&9 coque]: pernonouOnxs’vu: Eaux: 1&
10:05:10: âzoéounr 11961s9ov 1&9 0610: nuôœyo’pou

è1évov10. T& 8è 1ï npuxrëov ’71 0:3 1190:):1e’ov 15v ânon-

cudmw «mûri êo1w, oîov 81: 85ï1exvo-rroœî06ar 8:?

1&9 àv1:xa10:k:rrsîv 10h; 0590:11660v1aç 10v 056w âô’n

un x m . nde: 10v 855m: bn005:001:1:961590v,â 81: 0:3 85: 1&ç

à I mir m ’ a! 7 IAsoiqaopouç (imagent ôoouç, -0uoè en 1:59:99av1n9wv
infinitum, oôôà Èv fiaÀuvsîq) À0650’0a1. ’AS-nlov 1&9

év nais: mérou, si xaôapeôoucw oî xowmvoïjvuç.
(si) Kul me: 108:. (D091:’0v psi) ou1xuôa:9eî.v, où 1&9

Ed aïnov 1(v50’0a: 10T: (A?) novsïv, ouvavu1:05’va: 85’.

X 9uoov 579601) 9.-), film-14:51:: éd. 1exvonotiu. M9. Àé1ew

aïno alunée. Enévôsw 10k Geai; narra: du ou; 11k 1031:»

un; oîmvo’ü ËvExa: un: 311m: p.9, i110 105 aïno?) firman.

, ’- N I I - hi Ilav 0:0:ka (un ’çEpELV aquam: 0:09 show, 811w: un
maivmuv d1aÀun 1&9, 871:9 651" (pursîou: êv 1:73 aïno).

" - 1 a» Â . ç .- 1 ’ x iPomme: ou au ounxuv 1M coron, lxénç 10:9: 8:0 nul
à? écrin; 6.109.102, au: fi 19:19:: 8:& ôeî:âc. Mnêè
âlsxrpoo’v: ).EUXèV 013m: s infini: 1&9, R90; 103 M1946;

501w.

IAMBUXOÏ lllil’l TOY lllY-Ml’Ol’IKOY BIOY. (un-lm.)
(hemalici. Quorum hosce reliqui l’yllmgoreos esse confi-
tebanlur, sed acusmalicos tales esse malhemntîci negabanl.

utpote qui non a l’ylllagora, sed ab Hippaso, quem Cro-

tonlatam quidam, alii veto Meiaponlinum faciunt, disci-
plinam suum habereut, (52) Versalur autem acusmalicorum
philosophie ciron auditiones demonstratione et rationibus
deslilulas, nimirum ile essen’gendum , celeraque,quolquot

ab illo acceperunl, præcepla ut divine :logmata custodire
studcut, ipsi vero sua sponte neque dicere quicquam sibi
arrogant, neque dieendum esse alfirmant, sed etiam ipso-
rum exislimant ad prudeuliam ces Optime instruclos esse,
qui plurimi: ejus dicta teneant. lsla vero omnia ln trin
genera divisa sont : quædam enim indican: quid res sil,
nlia quid si: maxime, alla quid faciendum si: au: non.
En quæ versanlur circa quæsfionem , quid res sil, hujus-
modi sunt, valut : quid sunl bealorum insulæ? sol, luna.
Quid est oraculum Delphicum? tetractys, quæ est har-
monia Sirenum. En aulem, quibusquæriturquid ait maxime,
sic z quid estjustissimum? sacra facere. Quid sapientissi-
mum? numerus , ac deinoeps , qnod rebus nomina imposoit.

Quid in rebus llumanis sapienlissimum? medicina. Quid
pulcherrimum? harmonia. Quid robuslissimum? mons.
Quid optimum? beatiludo. Quid verissime dictum? hommes
esse Inalos. Unde et [melon] Salaminium Hippodnmanlem
ab ipso laudalum aluni, qui cocherai,

o di , quo gonfle astis. quam al) origine talcs?
undc, hommes, vobis un: pravi a: semiuis orlus.’

(sa) "a: nique tales sont hujus generis auditiones : singulæ

enim horum osleudunt, quid si: maxime. Est autem hæc
eodem cum ille soptem sophislarum sapientia. Nom et illi
qumrebant non quid bonum essel, sed quid maxime, nec

quid difficile, sed quid difficillimum, nempc se ipsum
nasse, neque quid facile, sed quid facillimum, seillon:
[nacre quod adsuèveris. Talis enim sapientiæ imitatione

dicla isla videnlui prodita esse : namque priores illi Pylha-
30m fuerunt. Deniquc præcepta de iisquœ facieuda , quæve

omittenda essent . talla erunt, relut liberos esse susci-
piendos : oportel enim vicissim relinquere numinis culions;

sive dexlro podi calceum prius esse induendum, sive non
esse via publica ingrediendum , neque in aquiminali inlin-

gendum, neque in balueo lavandum. Nom ciron omnia
ista incertum esse, au, qui iis une utuntur, puri siut.
(84) Alque alio hæc sont. Non in sublevando onere , ne sis
ignaviæ adjulor, verum in imponendo opem ferendnm esse.
C nm divilc muliere non esse rem habendom liberorum pro-

creandorum causse. Non loquendum sine lumine. Dnis ah
ansa enliois libandum omiuis causse et ne ab eadem parle
hibalur. ln annulo non godandam dei imaginem , ne inqui-
nclur; simulacrum enim esse . qnod domi statuendum sil.
Uxorem non esse male tractandam, supplicem quippe :
quarc illam etiam ah ara :lucimus, dexlraquo data acri-
lnimus. N00 gallum album «mundum , quia cl hic supplnx
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8C0 mi anuaivouaw 1559m. (a) Kari cuyôouleüsw in;-
ôèv tapa: 1o Bélricrov rif) aunâoulsuous’wp " tapoir 7&9

r I I i I Ri 0 N i , baunôooln. Ayaôov oî novoi, ai ce nomen ex navra;
196mo xaxo’w êni michet»: 7&9 Eleo’vmç ôei xoÀoiaO’fi-

’vat. 965w [ph âvum’âsrov mi «pin rà tapât npooia’vai.

W: ispov in” Saï ingénu-MW où flip népepyov "de?
301656101! 1:?) Osïov. inroyæ’vowa xai flafla 191651410:

s’y 183 Ëynpocôev relation âyuôôv, êvavriwç 8è hav-

. î I Il. I î I 5 I150v. bi; povawwv (mon aux clappai avepmirou
EPUZ’â, â Oégiç Étui rufiîval’ Sial 10’610 163v Ouciuwv

[où Eaôiew ndvov, oïç av ria Ëoôiew xaefixn, ânon

’ i æ- ... ..8è p.1,85vôç (mon). il à (du: ouv ramon 103V àxoocgérow

inti, à 8è nÀeÎa-rov glana laine; flapi r: Ouaiuç,
an’ êxa’orouç rob; xatpobç 7:15; 7.99, notsîafiat, roi:

te ailloit; , mi moi pemmican); r71; êvrsüOev mi moi

, .. a i , i . , ,«à: mon, tu); 85: xa-raûarrrecOui. (sa) En Evluw nàv
05v Ënùéyarai, Suit ri 85?, oÏov, du Saï rsxvorrouïo’ôai

gVEXfi roi? natalmeïv Ëflpov âvô’ ânon?) 0:47» 059auto-

Kari Éva né»: 153v

EnrÀeyoye’vcov 80’551 RPOGWE?UXE’VŒt , &nep En i), Ëvm 8è

m5990) , o av «api. 105 rov iprov in); xarayvôvou , 81L

i i ,
n90: du: êv 03’800 xpiuw où ougapépet. Ai. de «9001105.-

yevau Eixoroïoyiai flapi 115v TOIOÔTUW oint sidi Hu0a-
yopixai, âÀÂ’ Ëvimv ËEmOEV êmooqnÇous’vmv mû net-

pwye’vwv npocoimsw sixain Myov, oÎov mi moi 105
v’üv laxee’vroq, 8:5: ri où 8:7. xarayvôvai rbv iprov.
Oî. ph Yép (PŒG’W, 8m où 8:? 123v cuva’yovra «gulden:-

i - ...10 Yà? dpyouov fiapôapixwçjraivreç êrri É’va âprov

I i I r 1 a n - a x -anneaux! ci. coder or. 8, 311 ou ou onuvov notero’Oai
row’Ürov épyidysvov larayvôvra xai cuvrpiëovra.
"Aucun-a FÉVTOI, d’un mpi 105 npdrrsw .7, in); npoîrrsw

ôtopiCouow, ËGTÔZŒUTGJ ri; 1:93); ri) Oeïov ôuüiaç, mi

ciel-h afin) Écri’, mi à fiioç &RŒÇ ouvré-rural «po; et.

7 A! à: N l l N I laaxoÀouOsiv 11;) 05g), mu ô 1070; 0610; mumç 111c; (pilo-
cocpi’ozç. (s7) Fabio»; 1&9 troufion à’vôpwnoi ÉÀXoOE’v

a. Ï n .-noOev Enrouvuç 1è au filmoit tu»: 050w, nui anomal
diem-:9 En! si n; Èv fizcùsuoys’vn 10390.; 16v nolirâ’w

riva fin-«910v Oepaireûoi, andain; «61:05 un": minon
rio-Lena; i roloÜrov 7&9 devrai noteîv nui robç &vôpoî-

nunc. ’Ensi 1&9 in! 1e Gain; xai 05:0: flirt-nov xÛpioç,
851v ôuoloyeîtm n’apà 1’05 xupioo 1o àyaOèv aîrsiv.

Ilévrsç 7&9, oûç 111v av omnia: xai aï: av zaipwai,

I a I , .rameutai; 81.00101 15:7an , npoç 0?); 8è havait»; Éyouoi,

à l r u I ri I l v ’3’1’ Évavna. lourwv (du; aux-n xai recourt. conta. Ilv
; 85’ u; ghumour-faon: Aiyouebç HUM-(695w: 15v houant:-

uxôiv, 8c ûeyev, du minon: ripé-rum êxsïvoc 161w:
mi ànoôaiEerç givra, (in!!! 8rd: riz nopaôeôo’oOai 8:6:

noÀÂŒv mi 615i âpyors’pmv 122v pièv Àôyov nepippfioeai,

lelsîçeau 8è (n’irai rà «90611311411. Oi 8è1repi rai im-

minente: n 153v Huôayopeiwv mûron; 15 duoloyo’üaw

rivai Hanyo’poo, mi. m’a-roi cocon En nanar: mi
â léyouoiv cuirai àMGfi aveu, tir; 8è airiav Tic évo-
nmo’rnroç munît-m ycvéaôat (patch. (sa) ’Açrxs’ceœi tin

Hanyo’pav E2 ’vaiaç mi Edgar: nui-ré: Tfiv "okapi-
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et Luuœ sacer est, undc et boras denuuünt. (au) Con-
silium poscenli nullum aliud quam optimum damlum (me;
rem enim sacram esse consilium. Labornre bonum , volu-

pÏatibus vero induigere omnino malum z quum enim ad
luendas pœnns nascamur, pumas etiam nos lucre deheru.
Sacrifiœndum et lemplum ingrediendum midis pedibus.
Ad templum non esse e via divertendum : non enim in imm-

cursu oolendum esse divinum nunwn. Bonum esse nil-
neribus adverso pectore exceptis occumheru , malum vvro

contrarium. ln ea sola animalia, quæ maclare [au sil, non

ingredi humanam animum, ideoque ex immolations on
sols comedenda , quæ pro victimis cædere licet, a çclcri.’

omnibus absiiuendum. Ejusmodi igitur auditionum alias
Sunt, aliam vero prolixissimæ, de sacriiiciis, quolnodo quum

5(an quovis lamparo, tum cetera peragenda sint, et de
disœssu ex hac vim , item de sepullura , quomodo si! insin-

luenda. (86) El quibusdam quidem ratio adjicitur, oh quid

oporieat, velu: suscipiendos esse libcros, ut pro le alium
deorum cullorem relinquas : aliis vero subjocla ratio nulla
est. Quædam porro rations o propinquo assmnptœ, "(un
nullæ voro longius peliiœ sont, ut panent frangcmlmn
non esse, quoniam ad judicium apud inferos non cumin-
cai. Sed bis adjeclæ conjeclutiones non suni. Pythagoricw .
sed ab exiraneis quibusdam profeclœ , qui quam comlneuli
sunt idoneam rationem annectere connu suul, ut et du on ,
qnod mode dictum est , non esse frangendum pollen]. Alii
enim aiunl, non esse, qnod conjungat, dissolvcndum :
scilicct olim barbarorum more omnes ad unum panem
convenorant amici :alii vero, nuspicantem non oporivrc
frangendo comminuendoque hujusmodi omen prnlbere. Sed

omnia [:rmcqita , quæ quid agenduin quidque non si! de-
fmiunt, ad divinum nomen fendu"! , estque hoc princi-
pium et eo omnis vita ordinalur, ut doum sequamur,
atque hæc est hujus philosophiæ ratio. (87) Ridicule enim
agnat homines , qui, qnod bonum est , aliunde quam a diis
petunt, quasi quis in provincia regis potoslati subjeciu
quendam e civium numero præfeclum calai, neglecio eo ,
qui omnibus dominalur : tale enim quid [acore homiuœ
existimant. Nam quum deus sii. et omnibus imperel , in
confesso est , bonum a domino pelcuduln esse. Omnes enim
iis, quos amant , quosquo sibi acceptas habent, buna Iri-
buuul, contraria vero iis, quos contrario aflectu prosc-
quuntur. El horum quidem sapientia itn se babel, Fuir.
autem quidam Hippomedon Ægculos, Pylhagoreus e. nu-
mcro acusmatioorum , qui dicebat , omnibus hisce ratinnes
demoustrnlionesque illum subjecisse, sed quuuiam a plu-
ribus, iisque somper segnioribus esse"! lradila , hinc acci-
disse, ut râlionibus detractis sola problemaia reliqua Ina-
nerent. Qui vero de Pylhagoreis mathemalici dicuniur,
ruiioues isias esse Pythagorze wucedunt , quinque ipsi di-
cam, magis etiam vera mutendunl esse, sed causa":
dissimililutlinis baume fuisse aiunt. (88) Venise Pytha.
garum ex Ionia et Samo, poslquam l’olycratcs iyruunus
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tout; Tupavvicîa, âxuafioüa’nç 17,; ’IraÛiiaz, nui yen,-

c’iau ouvrîôuç mûri?) rob; nom-tour; iv rai: râleur. Tou-

-.mv 8è roîç ne»: npeoâuu’porç mi doxoïmç ôtât 1o s’il

uchronie notai-fumer. urgea-0m, à); ZGÀEfl’àV ôv 8L8:

153v naonnairmv and ânoësiëcœv ânon-cium, 411163;
ôialslû’fivar, fiyounevoy oôôèv âr’rov Giçslsïceai mi

à’vsu r7]: airiez: eiôotaç, ri 85E «poireau iourte? mi. oÎ

inrpeuôuevor ou «pooaxouomç, 81è: ri mon Émetteur
«paxra’ov, oôôèv âtîov TUYAG’VOUUI tic ûyeiaçi 860K 8è

vemte’ootç ève-rufian ami duvmnévotç novsiv nui. paveri-

vsiv, roïç YOIOÜTOtÇ 81’ ânoôsiëewc mi (infinitum Ève-

TÜTLŒVEV. Aurobç uèv 03v givrai ânà touron, Exeivouç 3è

aïno 163v érépmv. "api 8’ ilmroicon [railla-roi, à); in: nèv

Iluôayopsiœv, ôtai 8è «a éEsveyxzîv and ypoi’izaGOau npâirov

CÇŒÎPŒV r),v êx 15v Silicium navraydwwv ànrôhro murât

ÛÉÀŒTTŒV à); &UEG’IÎGGÇ, 862m 8è E7465»: du; eûpo’w,

rivai se minot êxsivou [105 o’rvôpôç]’ npoaayopeôoucu

7&9 031m ràv Iluôayo’pav mi ou xaÀoîicw ôvânari.

(se) Aiyouo’r 8è oi Ilufizyo’pemt, ËEsvnve’xôm 751951.5-

rpiav oiirmç’ ânoaahîv riva tipi oüciav 163v fluenc-

pziwv, à): dé 1031:0 fitnyjct, ôoôival âvôprônm zonin-

ricaaôat and; yeorgaerpiac. ’Exahïro 8è ü ysroperpiu
«ou; Huôuyâpou îcropiu. flapi. (Lès: 05v T7,: ôruçopà’ç

êxare’paç 7?]; npaynareiuç mi êxari’pwv 117w âvôpâiv

15v âxpowuz’vmv Huôayo’pou mît-a. Rapsùfiçagev’

rob; 7&9 siam crvôôvoc and. 55(4) âxpowpëvouç roi) Hu-

fnyo’pou mi rob; p.516: roi? 695v fixoôovra: à aïno rob

ôpâv mi. rein siam mi ËEw ôiwproge’vouç 06x ânon;

il rob; sipnns’vouç ûnoXanGaivew «gominer, mi rob;

nohnxoùç 8è mi oixovontxobç mi vonoôerixoiiç livra;
auroîç ûnoriOea’Oat [91’].

XIX. (ou) KaOo’Âou 5è daim: ëElov, à); tank
ôôobç lluôayôpaç mnôeiuç dv5595 mi aunât rhv oixsiav

çüow émia-ton ami ôôvanw napeôiôou fic swing rhv
inrëainouoav guipait T EXEL’IIlplOV 8è [.LÉYIGTOV’ 8re 7&9

’Aënpiç 6 2mm ÉE gTuspCope’mv drapa: fic (E1171-

vixfiç madrier; du mi durion-roc mi fi fiÀixiç «pose-
Ënxùç 3,103, 1615 où du). noixûow «(nov eicviyays Gero-

pnncîrmv, aux o’wri ri; omni: mi ri; Ëv recouru)
196qu oixpooîoewç xai 153v ânon parcouru" deçà»; crû-

«en Ëm’nîôstov chatoyoient-to noèç vip: àxpo’aorv 15v

ouin? doynaritons’vwv, mi :2: flapi outrerai; 66779419514:

mi m0 il» nspi 055v à); ëv ppazuroirorç «616v évadi-
SaEev. (in) 3.11105 né»: 7&9 ’AËapLç aïno il’rrepôope’wv,

tapai); 105 En? ’Arro’vaoç , nord-661m: i811 du: and. à
ispamxà aoçüraroç, in?) tic ’FÂÀuiôoç ûnoflps’çwv si;

rà idiot, in: 16v âyepOÉvra xpuo’èv 1:1?) en?) ânoilîrat

si: çà êv irrrspâops’orç iâpo’v. rutilance 8è êv napâôq)

muât fini ’Iraliuv mi ri»: Huônydpav iôcbv rai. naî-

ho’ru eixoioaç 16.3 05:23, 05m9 Ëv Îepsûç, ami maudirai;

in), ù’ÂÀov, guidé ivopoYROV 851mm! êxaivrp, 0’003 «616v

Sima: 15v ’Arro’RÀw, En u En E0391 «qui «615v n’envo-

roinov nui. 35 En npoeyivomxsv ô iepeuç wwptauoi’row,

"dindon 5:11:60)st ôïo’ro’v, ôv in.» aïno 1073 56905

IAMBAIXOÏ HEP] TOÏ HTGAFOPIKOÏ BIOÏ. (tao-m.)
foetus erat, nonante tum temporis Italie, principesque ur-

lrlum familiares ipsi inclus. Homm senioribus et occupatis ,

propterea qnod civilibus negotiis tenebantur, quum dim-
cile esset, disciplinas et demoustrationes adhibere, simpli-

citer ad me disseruisse, nihilo minus eus etiam non andin

ratione fructum inde percepturos esse ratum, dum quid
agendum esset scirent, ut et ü, qui in modentium cura
sunt, licet non edoceantur, 0b quam caussam quidque
agendum sil, valetudinem tamen recuperant : quicunque
vero inter juvenes facultate laboraudi discendique polle-

bant, bis demonstrationes disciplinasque adhibuiœe. E!
se quidem ab istis, illos vero ab alteris ducere origineln.
lnprimis vero Hippasum narrant fuisse quidem e numero

Pythagoreorum, quum autem vulgasset descripsissetque
spbæram duodecies pentagonon, cum in mari ut impium
periisse , sed inventionis nihilominus gloriam ipsi mausisse ,

licet illius essent omnia : sic enim suppræso nomiue appel-

Iant Pythagoram, (89) Geometriam vero Pythagorei ila
publicalam fuisse traduut : quum quidam Pythagoreus
opum suarumjacturam fecisset, conoeœum esse homini
propter hoc infortunium , ut e gecmetria quæstum faceret.

Vocabatur autem geometria a Pythagore historia. Hæc
surit, quæ de discrimine utriusque disciplina: et de utraque

classe nuditorum Pythagoræ accepimuu : hi enim soli,
quos enumeravimus, credendi sunt intra aut extra velum
et videntes ont non videntes Pythagoram audivisse et in
interiores et exteriores divisi fuisse, eique in eisdem et
politici et œconomici et nomothetici continentur. .

XlX. (90) Omnino vero scitu dignum est, Pythagoram
multas docendi vies repperisse et pro sua cuique nature" fa-

cultate proque ingcnii captu ratam sapientiæ portionem tra-

didisse. Cujus rei certissimum argumentum est , quod, quum

Abaris Scytha ex Hyperboreis rudis et disciplinis Græcorum

non initiatus, teinte etiam provectior advenisset , eum ne;
quaquam per varias demum disciplinæ gradus introduxit,

sed omisso silentio et tem diuturna auscultation reliquis-
que tentaminibus statim in familiaritatem et ad dogmata

sua audienda admisit, commentariumque de natura et
alium de diis compendiaria via illum edocuit. (91)Venerat

enim Abaris ab Hyperboreis, Apollinis, qui in en regione

colitur, sacerdos, jam senio propior et rerum sacrarum
scientissimus, e Græcia domum revertens, ut aurum , qnod

corrogaverat deo , in ejus apud Hyperboreos templo conse-

craret. Qui quum in Italiam devertisset, ibique visum sibi

Pythagoram deo maxime, cujus ipso crut sacerdos. assi-
milarel, persuasus, non alium , ac ne hominem quidem illi

similem , sed ipsum vere Apollinem esse, quum propter ea,

quæ in Pythagora maxime veneranda deprehendebat , tum
propter indicie ipsi sacerdoti jam antes explorata, hinc le-
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(los-2111..)

iEîMe , [gin-tuf» 01016:1 30611211011 1190; 1d muni-111011101

8110117610110, x0161 11,11 100011311111 0171W. ’Iînolouugvoç

7&9 011311.73 1101i 131 61’50101 51É5a1vev, oîov 11010111013; mi

Mina; x1i1e’11101101 xai 0’91) mi 1131 101115101, 1101i 11900-

Galn’w, à): 1670:, 11016019110150 1e 311011301 mi loqui);

dmôiœxe nui âvinouç 0’110 117w ci; 10’610 &E1ou01’5v 116-

150311 901.6011 01131011 YEVE’CÛŒI. (ne) Aauôainova 705v

11a9e1711Î0011EV pué 10v un" Ëxsivou ysvo’uevov E1: 01131:5

xmôapnàv 11min 101111732011, tondue 119611901: 1015119
11E) 7101073110111 11091115005001v 8&1 19,11 8001901111M01v 10T:

161100 , xaft’ ôv 1931101011, 163v Taüye’rœv 691’511 mïyoç

&Eufloyov 011’117!) «01917011111111 8161 10 ÔREPXEÏGÛŒI, mi

vaîrnç Kvwco’o’v. Kari 01717101 101013101 112111-119101 ior091i-

1011 1:7]; 105 ’A61z’9180ç «invaincue. AeEoînevoç 8è ":1001-

: 769011; 10v 51201011 x01i un Eevwflsiç 1190: 10510, 9.110? 191v

01i11’01v Empmflîo’aç , 81’ in Enéôwxev, àXÀ’ à): 81v dv1111:

6 0:0; 011’110; (in, W01 x01i 011’110; duoomioaç 10v ’A60191v

I t t û- IN 7 I I10v 15 p.1,90v 10v huron bradage moussoit, 71111191011114
110195wa 1013 un 8121111500011, x01i 1&1 x016’ 5110101011 163v

Ëv 11?) i591?) 11111153111111 ë501910111100’1113voç 011’111?) mi 11(01111

111031311 1101911010311, (in; 013x 2111 1101311711; eîxoicnç, 119000111:

1: , 811 11119191111111 nazi 013297100; 115v 00903an 153101,

101i 81è 10’610 81110911171611.0990; , in in). Eev1C61uvo1 1190;

10 âneps’xov 1apoi00mv1011 x01i 141v 11019. 016105 1111011011

11100113711011, ëxs’hucs’ 1e 113111111 0113103 3101i ouvôlopôo’üv

roi»; Ëv1uyxdvov1014, 10v 8è l9uo’6v, 3V 011111315190, x01-

11630111 10T; êmmôeimç, 80011129 ë1uTAavov 031w; 15110

105 10’100 13171151101, 12’101: 956011630011 10 8671101 10 M1011

a 11011161 1d 01’710»: n 81’ 59701:. (ou) 061w 8h 1101101-

nzivuvn 0113119, 8 v3»: En éle’yoluev, 1900101071’111 1e 21011

000107131111 s’mntp’qu’vnv 11019É81oxe, agui abri fic 8181

000117111 izpocxmriaç 191v 8131.1611 01919111711: npâvamv

nupéôœxsv, fiyoôuevoç 101151111: xaôapunz’pav aveu mi

0510159111: mi 10k oôpowiotç 117w 006311 à910110iç oixe10-

11591111, fila 1e 1è àpyâCovm 11?) ’Aôci9181 1101915801119

hui-1181131411101. 30X 05 891 Évexa ô 110191)»: 1670;,

in" êxzïvo 11001111 51111111061111.1511, 6x in &Àlouç ânon,

15x Élu 311010101; 0130:1»: mi Sovoînwç, 31101110900511

E1101pâ10. [loin-01 11è! 03v 161 101015101 0515 1101908601)

eiç un: dv09dm0uç, 0131: 181 nvnuoveuôlueva 90381011

311mm.
XX. (ne) ’011’701 8è mi 181 wwpmrbra-ra 8190101151:

3013110111: 1?]: "00117091112; âyœfic mi 15110111171311.0101

117w 61101970111011: 10R o’w890i0-1vEnsivotçêmmâeunohœv.

[19631011 (Liv 0.1511 Ëv 11?) 1019.60ivs1v 191v 81411019011: 30x6-

1151, si 86vav1011 éleuuôsiv (1013119 1&9 69. mi 3199110

11:13 6116110111), x01i 31010516911, si 1:.01v0dv0v1eç, 8001 3.11

81110601110111, oïoi 11’ etsi momïv mi 810119u10i1151v, buna

si 010-111 uiôfinoveç, ê7101eî16 1e 1015191101 mwôùv 106

010mîv i119 105 lalaiv. ’Eo’xonu 8è 1101i 1131 ailla

mina , in); 51’901 1129i 111’00ç fi 11110011131: «519111131»;

êménvflu, 01’: 110191971111; 161 101015101 dei 3111611910111,

oîov 111T); 1190ç 6979.11 Élouuw à 11904 ê1110u11i01v, à si

0110151in rieur?) 9116111101, à 1117); 1190; 19010115011311;

HMBLlCill DE PYTHAGORICA VITA XHll-XX. 31)

lulu l’ylliagoræ reddidit, qnod securu e templo allulerat ,

ut co ad superandas in tarn longa percgrinatione itineris
difficuitates uteretur. Hoc enim vectus invia qua-que, qua-
lia sunt numine et locus et paludes et montes et alio id ge-
nus trajiciebat, et quoque veniret , ut aiunt, lustralioncs
peragebat, peslemquedepellebatet ventos ab urbihus arce-
bat, quæ opem ejus imploraverant. (92) Lacedæmonem certc

accepimus ab eo lustratam nunquam deinceps peste labo-
rasse , quum antes sæpius hoc in malum incidisset propior

incommodum situm loci , in quo est condita, montibus
quippe Taygeti, qui ei imminent , vehementeru malum im-

miltentibus, itemquo Cuossum Cretæ urbem. Prmtereaquu
et alio hujusmodi potentiæ Abaridis traduntur documenta.

Pythagoras autem accepta telo, minimeque rei insolenlia
commotua, nec caussam, oh quam sibi daretur,percontatus,

sed touquam qui revera deus ille escot, Abaridi seorsum ab

arbitris abducto aureum suum femur entendit, ut argu-
mento esset, neutiquam illum a vero aberrasse, quin et
enumeratis singulatim, quæ in templo reposita orant, fidem

illi fecit, quod non male Apollini ipsum assimilasset, quum-

que. oddidisset se ad curandos demerendosque mariales
advenisse , ac propterea iormam hominis induisse, ne su.
pereminenti majestatc obstupefacti disciplinarn suam dern-

gerent, bortatus est ut illic loci manerct et in emendan-
dis hominibus, qui ad se accederent, ipsum adjuvaret, au -

rum vero, qnod collegisset, communicaret cum familia-
ribus, qui quidem verbo sic instituti ossent , ut præceplum

illud, amicorum omnia communia, ipse re confirmarenl.
(93) Quum flaque apud ipsum maneret, ut mOdO dictum est,

physicam et lheologiam in compendium redactas illitra-
didit, et loco extispicii, quod per sacrifiois fieri solet, di-
vinationem per numeros docuit , puriorem hanc et divinio-

rem et cœlestibus deorum numeris accommodatiorem esse

mais, nique alio etiam studio Abaridi convenientia cum ou
communicavit.’ Verum ut ad id, cujus gratis hic terme in-

stitutus est, redeamus, qnod alios aliter, pro sua quemque
indole et viribus . studuerit emendare , cuncta quidem , qua»

huc pertinent, neque ad hominum notitiam pervenerunl ,
neque quæ memorantur facile est persequi.

XX. (94) Sed panes tamen quædam caque celeberrima
institutionis Pythagoricæ specimina , studiorumqne , quæ

viris illis propria orant , monumenta porcurramus. Primnm

igitur inter explorandum observabal, au capaces essent celle-

mylhiæ (hoc enim nomine utebatur ), id est, an ca, quæ
inter discendum audivissent , silentio premere ac custodirc

posent, deinde au casent modesti , majoremque tacendi
quam loquendi curam agebat. Considerabat etiam quuwis
alio, num scilicet affecta autcupiditate nimis abomineron-
tur, non ohiter transmittens tafia, valut quules in ira, quilles

in cupiditatibus se exhiberont, an contentiosi , an ambitiosi

casent , ulrum ad dissensionem potins an ad amicitiam pro-
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Éloocw î, n96: oiliav. [il 5è mina 017.9166); du?) âm-
ËÀs’Trovu Ëînprupe’vot ëçaïvovro 10k àyaôoïç 710m,

du flapi eônueiaç mai. pvrîgmç Enduit , 1:953rov p.5,
si ôüvavmz ŒŒXE’ŒÇ nui. caçôîç napaxolouOsîv toïç Â:-

yope’votç, ËREITŒ, a! nqpe’mraî n: «haï: âyéxnmç

and 60)?POGISVT. 1:96: 1:6: ôiôacxâwva. (95) ’Ensaxônu

7&9, 1:63; ËZOUGI 9601m ripèç fins’pmaw, émût: 8è

20’610 xaroïpwmv. HoÀe’wov 8è incita du «17916113101

npôç roué-mV Staywfiv- àxolouôeîv 7&9 817916:an
âvaïôeuv, àvatquvriav, dxoÀaaimv, âxaipïuv, Suo-paî-

Gemv, évapfiav, âtlpi’av mû 1rd âxo’louôu, npqôrnu 8è

mi flpspôrnu 18: émula. ’Ev (LEV 03v 15 Siamîpq: TOI-

aîta inscxo’nst nui 1:92»; flûta fiant tub; pavOuîvov-
mg, 106:; u âçgôtovtaç roîç &yzôoï; ri; nup’ écrou?)

confort; êvéxpïvs mi 051m; ënl têt; êmotr’mac rivai-fan:

Enezpîro, si 8è dvdpyocrov xart’ôor. TWŒI, (7mm? â)-

MçuÀo’v un mi ôOveÎov ànfihuve.

XXI. (ou) "api. 8è 147w Cnimôeupdtmv, a nupe’ôœxz

8C 8M: fiyépaç 10?: iraipotç, perd 10510 çpéaw. Karà

73:9 fifi ôçfimdw uüroÜ 5385 Ëfipaaaov oî in? 116103

ôônyoôpsvm. To34 ph âmewobc mpma’zrouç ênotoüvro

a! (1589:; 0510!. niangon; 15 xoû aï; tonoûtouç 16mm,
s’il Je cuvéËatvsv ipsylav u nui fieux-in sin: 015ny-

1:pov, 511w u îepà miam un 60.111 u; Oupnôïa.
"glana 7&9 857v in), «pérepôv 1m auvruyla’vew, «ph

fifiv Bion 4047ij xauarrîaoual xaî auvaple’o’ovtm
fil»; ôidvowv i âppo’ôiov 8è :Ïvau fi taraudes: fi]: ôta-

voiaç 63v rowümv fiauyjav. Tè yàp eôôbç âvaotoîvrac

aï; min; 611w: thOsÎcOm Oopuêôôsç ûnetÀrÇçewav. AL?)

à"); mine; oî [luezyépetm rob; ïeponpsneo’roîrouç rânouç

nisi êîeléyovro’ perd. 8è 16v ÊwOLvèv mpïnarov 161:5

«pin ânvîlouç êrôytavov, goûtera pèv Êv îspoîç, si 8è

gai 75, êv émiai; rénale. ’EZpôvro 8è 11:6 nœpcî) 1061m

11:96; 1: ôiôaaxaMaç ne!) yaôvîouç mû npà; rhv 163v

5305i: ênavôpewaw. (97) Mardi 8è du: 1011611?! 81a-
rpiGùv En! 191v 163v mundum: Êrpënovro Gepansi’av.

’Expôvro 8è âleippuci te mi ôpâpou; a! ilion-01, Éloi:-

roveç un! milan; è’v u Huron: and Ëv (fluai, ai 8è mi
âkmpoôoïiqz fi lupovopi’ç, 1:93»; du; 153v «opéron

îax’üç «a: 5605101 émr’nôsüovrsç ÊxÀÉyeo’ôan yuyxoîma.

’Aplarqu 8è s’y-pêne 591m mû 1.1.9411 à 17,9qu , aveu 8è

p.50’ fiyépav où pereïxov. T in 8è parât 16 oïpmrov x96-

vov «spi 1è: relançai: oîxovopiaç xareylvovro , «spi a
1&4 ëEmflxàç nui rôt; Eevtxaïç, 816: fini 163v vélum! «p60-

raîw- min-a 7&9 s’y taïç p.21" Épicrov (imam 5’506-

Àovro ôiotxeîv. Aeil-qç 8è 190145311: il; rob; neptuérouç

naîhv ôpyâv, 061 égaie): xat’ 151w, (ba-1:59 ëv 11.7) Em-

Onu?) nepméup, and! cüvôuo xaï crin-pal; tombeau «in

mpinarov, âvapiyvnaxopévow rat paierions! mû. Ë?-
yupvaloizévouç Toi; xakoïç Enimôzûnam. (se) M516:
5è rbv mpi’narov burg?) lp’fia’ezl, Reuaage’vou: 1:5 Enï

15: succinct âfiavtâ’v. Ta’üm 8è au: ph «Kiev à Sénat

dvôpo’mou; auveumzsîoeat. ’AOpowOe’vrwv 8è 153v cocot-

1oüvrmv "(nuent cnovôaîç r: aux). Ouvrier; (infinitum 1:

IAMBAIXOY HEP! TOY IIÏGAFOPIKOY 1310T. (me --2i2.)

mnderent. Quodsi jam ipsi omnia perserulnnti salis in-
strucli bonis moribus videbantur, tum in docililatem et
memoriam inquirebat. ac primum quidem, an prompte
et perspicue quæ dicta mon! assequerentur, deinde quo
amore, quave moderalione tradila complecterenlur. (9 5) Ad-

vertebat enim , an natura tractabilœ casent, et hanc (racla-
bililatem catarlysin appellabat. lnimicam veto hujusmodi
institutioni arbitrabalur ferociam: sequi enim inde inve-
recundlam, impudentiam. immodestiam , importunitatem ,
ignaviam, contumaciam, infamiam et similia , placidam vero

menlem et morum mansuetudinem contraria. Atque hæc
quidem in prohalione spectabat et hue discipulos exercita-
tione assuefaciebal , quique aptos se præberent , hos demum

ad sapienliæ son: thesauros ndmittebat et ile ad scientias
provehere studebat; sin vero ineptum quem deprehenderet,
ut alienum et extraneum procul arcebat.

XXI. (96) Jam dicam destudiis , quæ toto die a familia-

ribus suis tractari voiuit. Agebant enim ipso duce, qui enm

sequcbanlur, hoc inodo. El matutino quidem tampon: isti

viri soli in liujusmodi lacis amhulabant, ubi quies et con-

gruuni silentium , ubi templo et luci , quinque alia animum

exhilarant. Non enim prius cum qnoquam conversandum

exisiimabant, quam ipsi suum animum bene constitutum

recteque composilum haberent : eo autem inprimis 00n-

ducere solitudinem. Nain staiim a leclo surgenles in tur-

bam prorumpere turbulentum esse œnsebant. Quapropler

omnes Pythagonei sibi loco sacris rehus quam maxime op-

portuns eligebant. P05! matutinam deambulationcni in tem-

plis maxime au! certe simiiibus in locis convenicbanl, idque

lempus docendo et discendo, moribusque excolendis con-

sumebant. (97)Ab hujusmodi scliolis deinde ad connota cn-

randa se convertebant. Plerique unctîone et cursu nichan-

tur, pandores lucta in liortis et nemoribus, quidam etiam

halterum jaciu au! gesticulatione, apla ad corporis vires cor-

roborandas exercitia engoules. ln prandio panis en! et me!

aut favus, Vinum veto interdiu non guslabantJ’ost prun-

dium civilia tractabant negotia, quæque peregrinos et hos-

piles spectabant , legibus sic jubenlibus : omnia enim id ge-

nus pomeridianis horis procurabant. Circa vesperam ibant

ambulalum itemm, non lumen singuli seorsim, sicuti mana

solebanl ,sed bini ternive, in memoriam sibi muluo revo-

cantes quæ didicerant et in bonis use sludüs exercenles.

(98) Ambulatione defuncti ad balnea se conferebant, loti-

que inibanl convivia , caque inlra decem commas termi- ’

mita. llisce congregatis libationes et sacrificia sufliinentis

et (hure celebrabantur. Hinc ad cœnam ibanl, cui ante

solis occasum finis imponebalur. Sumebnnl vcro sinum a
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i 1 ou v o i x a n. - : iun l:’aavwrou. Emma un 1o oemvov 7.09501, a); 1190
ilion 8655m ànoôsônnvnxe’val. Xpfia’0ai æ xai. aïvqi

l a? l v i À - I à fiun pium xav. cum? xa 111:) un ŒLKVOK êçômç 1e un
Gracie. llagariôeaeai 8è nain (Janv Ouaïuwv lepeimv.
TGV 8è Galaoaimv 611m intuition; "Afin-Mr sive". 1&9
flVŒ aütôv 81’ cri-ria; 1min; où lancina Trpbç 1è [pi-

aôai. nouure); 8è nui (Cam, ô un fléaux: Blaëspôv a?)

I I I I I làvOpaqu) 7mm, purs plantez»: , [une aimant

I l - l A I Ï(99) Marat 8è 108E 10 85mvov Ë-fwovro omnem, 5115110:
dvayvu’mztç. ’EOoç 8è Êv, 1?»: ph vso’narœ âvaywa’ic-

au, 1a»: 8è TCPEGGÜTŒTOV êmararsïv, 8 Saï &vaywa’mxew

En! 8è pillerai! âRlEIVŒI, anov’âàv a6-

ô «peceü1a1oc

xai. 11534 Saï.

.. a , l . , N1m; En": à orvajooç, nua-mum J:

IN . I l i 1 ’napfiyyslle mer fluepov aurai! Mu syxaprrov un:
flldnrsw, p.411: çôsipsw - En 119i): 1061014 moi 1: 105
Qu’au x11 1159i 105 acromion au). 1159i fiponxoü ys’vooç

tüçnuav 1: and 6.70109"! Élu»; Sin’womv, ùaaôrmç 8è nui.

êtri yovs’ow 1: xai iôepyerôîv Biavoeîoôai , vamp 1: Bon-

- . i , ,651v mû chouia; relayeur. (loo) 10010»! 3è énôsvrmv

Q 1’ s ou tu Namévau. Ëxua’tov ci; oixov. 1.60111: 3è lpfldoal limon

ni xaûap’q, diamine; 8è mi ammonal lamai; 15 mi
anaFoïç. EÏvau. 8è 1è 01916141111 initia ma» xi»-
ëi’orç Yàp où Zpfieôm. flapi 5è ôfipav où ôoxindflsw

I a Ni hl ’ l l sixauyweaôai, 0005 7.91.0011 TOtOUflp YUILVŒGKP. la-
pàv 05v ëcp’ fiuépq êxaicrn 1(7) nl’IÏOu 153v dvëpt’üv 11:-

paaiôa’yxva si; 1e 1poqrhv mi 1h»; 105 fiiez) ivayuiyùv

ramifia lit.
XXII. (un) Hapaôi’ôorm 8è and illo; 196110; «au.

856650); 5E1 153v Unanopmïôv duoçoïosow, 163v si: 1E»

Nov un. 1d; àvOpwnivaç 630*6ka Blarswauoiôv, àç’ En

ôliyaç Ex wollti napuôfiaouat. lhpvîflellov 7&9 êx
çLlùç âlnôivîç fiançai»: âyôvaî 1: mi ailovuxiav, goi-

licra 51è»: En. fléau, il ouvriroit, si 8è gui, 5x 15 ri:
ramifia ni mon!) Ex tic 119e; tain; npsaCun’pouc,
(inclura): 8è xai êx riz; 719e; 102:; EÔEPYEITŒÇ «à 7&9

Slayœvicsaûm î. ôlzçilovemsïv 1193); 10?); 101061011; Eu.-

maoüonç ÔPTÎÇ aillai: riva; amourai) ndôouç’oû 60)-

1fiplov fig ûnapzoôa’n; carlin. ’Eçaaav 3è ôeîv à): éla-

yjomç âyuyto’tç 1a mû. âlxo’io’slc êv mi; alliai: Émin-

oOau, 10310 3è 717560011, âv ênia’1mv11l eixew xai
xpareïv ôpyfiç, &F?9’ÎEPOI (.1531, pillai! 8è 6 vednepâç 1a

mi 153v eipnuévmv diton ixow ivôrînou. Tôt: énerv-
opea’muç 15 mi vooôerrîauç , a; si naiâaptéasiç fixoi-

low êxeïvoi, p.513: noll’fiç cûçnuiaç 1a mi côlaôeiaç

Giono ôeïv 7615600". napà 153v n950’5u1époiv 10?; vanné-

pmç, mi noli) êuoaiveoOai év 10T; vouôeroÜai 1è x1185-

novtxov 1: mi oïxsïmr i 051m 1&9 eüætfiuové 1e yin-

aOou x11 d)?E’Àilu.0V fini vouOÉrnow. (un) ’Ex (piliez;

ondé-:1015 êîoupeïv m’o1w, p.711: 111iCov1aç, gyrin anou-

ôcîÇovmç’ où yèp in éclatai: mon drapant 191v (mép-

Zouaav galion, 311v and ramonera To 1115580; sic 113i
163v quinone» 904M aveu 1101;. milieu; un), ânoywo’r
GXEW zinzin; ËVEXG il] à’llnç uvaç âëuvayz’aç 15v si:

123v pi!» êginfiroua’ôîv, cillât (1.0’qu avar 56min»: 311:6-

IAMBLICHI DE PYTHAGOlilCA VITA XX. XXH. 4l

mazam et panem et opsoniuin et cruda pariier cociaque

niera. Apponebaiur iis etiam caro de animalibus , quæ im-

molare fas erai. Raro autem vescehaninr piscibus, quad ho-

rum quidam utiles non cessent. Par’iier et animal, quad na-

tura sua humano generi non essei. noxium, non esse larden-

dum nec perdendum censebant. (99) Post hanc cœnam li-

baiio fichai , dein lectio. Mes erai autem, ni nain minimus

iegerei, nain Vera maximas quid au! quomodo logenduni

essei imperaret. Discessnris pincerna libamen infundebai,

peracinqne libatione senior edicebat hæc : plantain sali-

vam frugiferamque neque lmdendam . neque corrumpen-

dam esse : præterea de deo , de dæmouihus et de lieroibus

reiigiose et bene senliendum, eodemque mode erga parentes

et bene meritos animales me debere, denique legi suecur-

rrndum, liceniiamque propulsandnm esse. (100) [la mo-

nitisnam quisque domum discedebant. Ceterum western

gesiabani candidam et puram , parilerque siragula oandida

nique pura ex lino racla substernebani; luneis enim non

utebaninrsiragulis. Venaiioni non dabant operam, sed al)

ista exereiiationis genere abstint-liant. ilæc suai de victu

vitæque raiione quotidie viroruln isiorum cœlui prmscripta.

xxu. (la!) Traditus est et alias docendi modus par sen-
tentias Pythagoricas ad mores opinionesqne hominum per-

tinentes, quaruni panons ex mullis apponerejuvabit. Præci-

piebani enim ceriamen et eonieniionis studium a vera ami-

ciiia, si fieri pagel, removendum omnino esse, si non, saliem

ab en, quæ nabis cum pareniibus et omnino cum senioribus

et cum benefacloribus intercedat : nain cum hisce si quia

deceriei. et contendat, ira vei alio iali afiecln accedenle ser-

vari non posse contractam amicitiam. Hæc ut cicatricosa
puruleniaque sil quam fieri possii minime operam me dan-

dam , id autem fieri, si uierque amicorum invicem cedere

iramque comprimere seiveril, inprimis vero junior quique

niiquo est eorum , quos dixi, locorum posiius. Emendatio-

nos et rasiigationes , quas pædarlases nominabani, mum

cum verborum clenieniia cautioneque a senioribus erga ju-
niores fieri (ieliere exisiimabanl, pluriinumque soiliciiudi-

nis affeciusque ex ipsis casiigaloribus elucere : ita enim de-

coram fieri casiigaiionem eique utilem. (102) Nunquam ab

amicliia fidem, neque per jocuui, neque serin removendnm

esse : non enim fieri pesse ut salve evadai amiciiia , quum

seine] mondacium in mores eorum, qui se arnicas jactant ,

se insinuaverii. Amiciiiam non esse deponendam propier
infortunium vei aliam quandam infirmiiaiem , qualis ac-
cidere rebus humanis soient, sed unicam, quæ quidem
probabilis sil, nmici et amiciliæ rejiciendœ caussom (me
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poum (pilau 1e mi (plia; rùv y:v0uévnv 3:3: xaxiav
ueydlnv 1e and ùvenavo’pôœwv. 10103310: pèv 03v à 1:3:

ne; fi; rît; Btù 15v ànocpoîauuv «api «610i; vivauévnc

inavopeo’msmç et; 1e naine 16:: âpnàç m1 8l0v 10v

5 filou 8:0:1sivœv.
XXIII. (les) ’Avayxauim-coç 8è map’ :616; 1p6110ç

8:8uoxultuç (mima mi ô au 163v ovu5o’lmv. tO 18:9
zapzxflp 0510:; ml nap’ ’Ell-qc: ph cygôèv 51men
du nolmérponoç (in Zmuîâluo, êEatps’flnç 8è Inap’

Aîyuntioic noixtlo’iraro: inpeaëeüua , and: 1?: son: 8è

mi tapa: flueayépç 957001114 cnouôîîc hurlent", si 1::
ôtapûpa’meœ 60:12:33: 18:; 163v [lueuyopmâ’w aupëo’low

êpnpaîauç mi. ànoppfiwoç âwotuç, 3cm; ôp00’m1oç mi

âlnôeîaç parélouaw ânoxaluçôeîaa: ml 10E civique:-

10’180uç êleufiepaiôeïcm 161mo, «portemanteau: 8è

xuô’ &nlfiv mi ânolmlov napdëooiv 10k 163v piloca-

(pan 1061ko peyulapuiaiç mi imèp êvOpumiv-nv éni-

votav Oemôeîaat. (104) Rai. yàrp et à: 103 8:8:axa-
leioo 106100, pallium 8è et «alaterne: ami min?) sur
[poursuivra nui. paenrsôcavnç 1:?) menaça; «9566675
véot, 0:lo’laéc 1e and Eù’pu10ç mi Xapdwôu: nui 50’:-

lsuxaç mi Bpüaawv, ’Apxôraç 1s ô npscêôrepoç mi

’Apïa’ramq xai Aven: mi 1lâydteôaxliç mi Zduolfitç ni.

’Emucvtônç Mû Milan, Azôxirmôç 12 mi ’Alxyuiwv

s mi "limace; mi Bupapiôaç mi. ai. xat’ dînai); ânon:-
reç , 11H00; êlloyiuwv and àmpipuôîv âvôptîiv, 10k 15

ôials’Ectç mi 16:: npàç oill’îlooç ouilla; mi rein; 6110-

[Lvnuatwuouç 1a mi. ôton’qpem’wuç, and mais. 1a:

wyypéuuura: ml êxôôaeic nitrate, En 1è ultima: p.6-

xp: xai 163v fluevépmv xpovmv auditeur, ou 19j xmvfi
and 81.11.0385: ml 89] ml 10k aillai; tîmxaw mon;
lÉEs: cuvera: êuo:0îiv10 10?: éE êm’ôpouic âxoôouaz,

nerpdipevm eônapuxoloôônta 13: opacifia": En! aütiâv

1i0260u:, am: and 1fiv vevauoôemue’vnv 040101; 6110

Hueuyopou Exepuôiav Galon pompiwv mi. 11p0; min;
dulie-roue àmpprîuuv 1p0’mnv flamine mi 8:3: Guy.-
Ëo’lœv êwécxmov 1è; 1rpbç àllfilouç StalÉEeK à lai

cawpaqia’ç. (ros) Kali ai. un 1:: «G13: 1è consola:
églefin; diamine nui éploya) êEnfiu’El neptloiÊoi, 72-

loîa: au nui ypouâën 8625:: 10k Ëv1u’rL0îvoua: 1d: lyré-

:Lzm, lipou 1e nacrât nui âôolso’limq. ’E-rre:ôd:v (1.2310:

n16; 10v 1:7» consola» 1’06va 1p61rov (immole?) mi
pavepà au! sieur-7) in). nouwôîv 107.: nolloïç YE’V’ITFCI,

tison-panic; mi lia-nanan; 1:0: 105 Hueïou âvdloyeî mi.

Bauuaarùv Ëxçaive: SthOiŒV, Suiuoviav 1: ênirrvomv
émanai 10k vevonxôa’: 183v ç:loléymv. OÙ xeïpov 3è

ôltywv yvnuow’ün: Évexa: 105 copéanpav yeve’côu: 10v

1611m 19k ôtôunalizc. n (0803 ndpspyov 0615 denim
et; lapoit, 0511 npocxuvnre’av 1o flapi-mm, aùô’ si rrpàç

105; ôüpmç «Punk impubv yévoiot divan-68’410; 6’55 mi

«pondant 18:; lempo’pouç 680i»; êxxlivœv 8M): 117w dupa:-

m’üv Désir nspi Huôayoptiœv d’un (porcin in). léleu r

T 0:07am, du; êv pinot; etneîv, ô 1p6110ç div m3105 1?];
3:3: aupÊo’lmv ôtôaa’xaliaç.

3
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cam , quæ a magna quadarn et irisanabili maiitia pratici-

scatur. Talla ont apud ipsos pei- sententias emendationis

formula, quæ se in omnes virtutes uamque vitam dilïuno

debat.

XXill. (103) Iliam vero docendi rationem . quæ symbolis

constabat, maxime necessariam dueebat. Hic enim charnier

et apud Græcos fera omnes ut antiquissimus colebatur.

inprimis vero apud Ægyptios multipliai in honore erat, nec

minorem in en diligentinm Pythagoras quoque pasuit, si

quis accurato explicet , symbolorum Pythagoricorum signi-

ficationes et arcani sensus quantum recti verique conti-

neant retecti et obscuritate exsoluti et 0d subiimia horum

philosophorum ingenia simplici nique aimera traditione

accommodati, supraqne humanum captum ad dîvinitatem

evecti. (104) Nain qui ex hac schola prodierunt, inprimis

antiquissimi illi, qui Pythagore: æquaies ejusque seuls juve-

lies discipuli tueront, Pliîlolaus et Eurytus et Ciiarondas et

bleueur; et. Brysso, Arciiyias item senior et Aristæus et
Lysis et Empedocles et Zamoixis et Epimenîdes et Milo et

Leucippus et Aicmæo et Hippasns et Thymaridas et quot-

quoi ca ætate tueront magna numero dacti et excellentes

viri, dissertaliones suas et eoiloquia et œmmentarios et

notas, scripta denique et libres editos, quorum pieraque ad

nostrum usqne ætatem conservata surit . non communi
aut populari vulgoque usitata dictioue oomponebant, ut

primo statim intuitn passent intelligi , neque planam au-

dientibns ad asseqnenda, quæ tradebantur, viam ster-
nerc studehant. sed potins juxla echemylhiam illam a
Pylhagora sancitam morem enm sequebantnr, qui in ce-

landis apud non initiaios accultandisque divinis mysteriis

servari sbiet, ne symbolis dissertations suas aut scripta

obscpiebant. (105) Quo: nisi quis exponita aperuerit, se-

riaque enarratione vestiverit, ridicule et aniiia, nugisque et

gerris plana ,quæ dicuntur, videri poterunt. Si quis vero en

juxta modum hisce symboiis congruentem evolverit, in ut

pro obsouris lucida et plana vulgo fiant, ad vaticiniorum

Apollinisque oracuiorum similitudinem aocedunt, admira-

bilemque præseierunt sensum et eruditorum iis, qui sapiunt,

divini aliquid inspirant. Nec abs re fuerit pansa quædam

eorum commemorare, que iste docendi modus clarius ap-

pareat. «4 Ne in transcrirai: templnm intres aut omnino ado:

res, etiamsi ad ipsas templi fores traumas ; sacrifia et adora

discalceatus; a publia via deciinans pcr semitam inrrde; de

Pythagoreis ne loquaris absquelumine. n Taiis cratejus, ut

nouois dicam, modus par symbola docendi.
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XXIV. (me) ’E-msï 5è nui fi mafia 3270041 Guy.-
Goîneral npbç 14,»: épierai! «mâtin, 810w xaÀÛx; mi

TIYQYPJ’WOÇ Y(Vfl1al , axenPdnyeOu , du mi 11191 1161m

êvoyoôémoe. Tôv 14è»: fipwuoîrœv m0000 Tà 1011511

âneôoxiuatev, son: msuparu’zôn x11 rapaziç mina, rà
8’ Évavrîu Ëôoxipaëé 1: mi xpioiiat Ëxâsuev, 80a à":

105 délustra; gin: mener-nui TE mi ouatinai. c’Oôev évé-

uLCsv gui and rùv xéYApov êmrrîôuov si: rpoqnîv.

KŒÔ, (flou ôè àmôoxipaîz and tôt toïç 020?: àDôrpia

à); àmîyovra fluât; rît: npôç rob; Queue olxeua’wewc.

Kat’ cilloit 8è .15 1961m: mû. 16v vouiCoiLe’vœv dm

îzpôiv m6894: àm’zeaôai napfiyyelkev à); qui; àEîœv

6vrwv, &ÀÀ’ 061i 1’173; xowîjc nui àvOpwnîvnç XP’IÎGEŒÇ,

mi. 86a 8è si; panixùv êvmo’ôtCev à 1:93); anapémra

zig quai; mi âyvaiav à 1:93); cwçpoaüvnç à âperfi;

gin: ,naçjvav. çuÀoît-tecôqi. (107) Kai rai 11:92); 566-

yeiaw 8è êvavn’wç Élovm mi êmôoloüvm fic 4101:7):

1d: 1: film 11.1019611101; xai à êv roi: Ünvotç quan-
1o’lcuu1a n°19315330. Kowëç ph 03v milita êvoyoflé-

mon «spi mofle, En; 8è roïc hammam-:4101; 163v
çiÀoaôynv mi 8a pontera dupa-tairai: anénaE 1n-
pifipu 1è «spina: mi 018mm 163v êôwpoîrmv, p.161:
ËSLQPUZOV unôèv p.1,861rote ëaôlew aîcnyoüunoc, pair:

oÏvov 8km; m’vnv, paît: 013w; («En Oeoïç, prix: Kata-

GÀoîm-ew un? 64.-nom côté , SiaatÂiCew 6è ml 7),»: 1:92);

«ôtât ôlxmocûmv êmgeMo’tam. me) Kai euh-ô:
ohm; Khan &nzzôuevoç ri; (in?) 153v (d’un rpoç’fiç mû

zob; &VŒlIAŒIXTOUÇ fiwuobç npoa’xuviîiv, mi 81m): pnôè

mm àvatpr’wwm rôt ôfLOçuï] npàç fini; C551 npoynqa

eoôuevoc, roi 1: aima ((7301 awçpovicmv panai; au).
«mâtée» 8L8: 167w: mi ëpymv , 0’003 oüxi 8:6: xoÀdaswç

xanGloîmmv. ’Hôn 8è nui 163v nolwmôîv toi: myofi-

rauç npocéuizv &RÉZEGOM 163v éludiulwv- à’re 7&9

fioukope’vouç à’xpwç Sixatonpayeïv 582: Sinon p.7,8èv

âôixeïv 163v cunevïôv («Sam ’E-rrel 1:65: av immun 8i-

xamx npa’rrsw robç filmez, aü-roi àho’xâgmoi ëv ideo»:-

sa? annaux-r] 153v (dum yaroyj , 51:29 81è du 1:73;
((07,; nui 1:63v oroizei’wv 163v aôrôiv xowwvïav ami. Tic

in?) routa»: covwmys’vnç auyxpoîouo: thermal àôelæô-

mu 7:pr indic auve’Çsuxrm; (un) T oîç pénal (filou;
Énérpem’ www (d’un &n’rmôat, 86m; ô fiiez; ph mima

9h: Ëxxexaôupns’voç nui. Îcpàc mi cpiÂo’coçoc, mi 1061014

lpôvov uvà 1391C: tic final-fic (Îipwus’vov. ’Evopoôs’rficz

8è 10?: crû-roi; xapôiav un tpzôyew, êyxe’çalov un êaOIÏsw,

a xaï toutim eipyeaôai mina); rob; Hueayopucoûçi fixe-
novi’ai 7&9 sial and (houai êmGdOpat mi 389m TlVèÇ
roi] çpoveîv aux). 105 Kim ’AçœmoU-ro 8è «aux 8:6: 7h11

un": 05h!» 16700 çômv. 031m; mi FuÀéZ’qç :ïpysceau

ëxâeuzv, 81L 1:96:11 4177210; and angévrpta column-
Onôiv 06901»;wa 1:92): Êtïyna, aux). ueÀavoûpou 8è

ânilsa’ôai rapinai): - xôovimv 1&9 Eau 055v -
mi. êpuôpïvov p.9) npocÀapÆdvew ôl’ Étape: TOKIÜÎG

airiez, mi mde «flânent Sial «du; îepoîç 1: mû
çucmàc ne). si; fin: uuxàv &vnxoüaaç «irien. Kari
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I XXIV. (106) Quoniam vero et alimenta, si rite nique or-

dine adhibeantur, ad optimum institutionem plurimum con.

feront, age consideremua etiam . quid de his decreverit. Ac

cibos quidem omnino tales improbabat , qui venlrem inflao

rent. quique tumultnm excitare [immuns veto dissimiles
probabat commendabaique, quotquot habitum corporis con- .

firmant et adstringunt. Unde et milium nulritioni uptum ju-

dicabat. Omnino autem et diis ingrates cibos rejiciehat, ut

qui a dei familiaritate nos abducerent. Min ex ratione et ab

eis, quæ sacra. censebantur, edendis pronus jubebat absti-

neve , quia honore majore digne casent, quam ut communi

hominum usu absumerenlur. Monebal etiam cavere ab iis,

quæ facultatem divinandi au! puritatem animæ au! unita-

tem aut sobrietatem nut virtulis habilum impedirent.
(107) Deniquc respiiebat cuncta sanctitati adverse et quum

reliquam anima: purilntem, mm chiants in somno species

obiuscanlia. Et hæc quidem generatim de viciu decrevit,
singiilatim vero philosophorum contemplaüoni addictissimis

nique summis superflue vetitaque ciborum gemma omnino

adimebat, ac ne unquam animale ederent, nec Vinum bibe-

rent, nec diis hosties immolaient . nec ullo denique modo

animum læderent, sed debita iisjura studiosissimeservarent,

auctor exstitit. (:08) Atque ipse quoque un vixit, un carne
animalium abetineret et aras adoraret sanguine nunquam
adams, provideretque ne et alii animalia eodem nohiso
cum nature prœdiin (minent, ipse feras castigans potins
et re ac verbis instituens, quam pœnn inferenda violans.
Jam iis quoque, qui legibus dandis reip. regendœ operam da-

rent, præcepit, ut ab animalibus abstinrent : quum enim
præ ceteris justitiam profilerentur, oportere utique cos
nullum e œgnatis animaiihusnilicereinjuria. Quomodo enim

persuadere ceteris possent, ut juste agerent, si ipsi depre-
hendarenlur violare cognationem propter en,quæ nobiscum

communia lumen! animalia, quippe quæ par vitæ coran-
demque elementorum communionem et inde ortam tempe

raüonem veluli fraterniiate quadam nobiscum conjuncta

sunl? (l09) Ceteris tamen , quicunque vitam non adeo pu-
rain et sacram et philosopliicam agexent, quædam animaiia

attingere permiitebai, iisqueabslinentiam imperabat definilo

tcmpore circumscriptam. iisdem præcepit, cor ne roderent,

cerebrnm ne oomederent :nam ab islis omnino Pythagoricos

proliibuit, eo quod in iis principium et aditus quasi ac
sedes sapiendi vivendique consisterel. id qnod religionis
causse proer divines rationis naturam instiluebat. Sic
et malva prohiberi e08 volebat, quoniam prima ca illius
concordiœ, quæ inter oœlestia et terrena interœdil. , nuntia

esse! et index, et a mdanuro etiam abatinere prmcipicbat.
quia inferis diis sucer esset, et erylhrinum non ailingerc
oh alias hujus generis caussas, et a rubis abstinerc proplcr



                                                                     

4l lAMBAlXOY Illîl’l TOÏ [IYGAllOI’lKOÏ BIOT.
(fila 1m25" ôtsûso’yoôémo’e 106mm suciez, ôtât ri;

rpoçîç dialogua; si: riper»: 661.75.13: rob: (impét-
Tronc.

XXV. (no) Tnùâpëmve 8è xai rhv nouatxàv p.6-
yoîla aupëoîlhaôat 1:96; ûyetav, div Tic (rôti Xpfimt

un): rob: «podxovruç Tporrouç. 130305: 7&9 01’: nape’p-

7m; 101116111 [fluent anoîpo’ev 105:0 7&9 on mû
n’poo’nyôpeue r’hv sa 15k nouotxfic inrpetav. dHflt’Eto 8è

flapi du êapwùv 639w; ri: relaumç pelqiôi’xç. ’Exai-
0K5 Yàp ëv 345’pr twà Àupaç êçamo’pevov, and x6049

êant’Covro et peltpdeîv Buvard, mit-0.31m; Êxetvou
npofiovroç auijov nnu’ôvuïç 1m14, du (in eôçpatveoeat

la). ëuyæÀeïç nul eÜpuOgo: yiveo’ôm êôoxouv. (Il!) Xpi-

«en 8’ cumin; mi natal au aïnov ZPÔVOV noua-mi

la Ëv tarpata; rotin, zut and un 116M n96: «à Tic apu-
yjç renommât: m1011 , 1:96; a diluois; ml ônyuox’aç,

a dû fionflnnxu’nara. êmvevo’nro, xoti mihi: a5 gnou

n96; vs Tôt: 697k nui. npoç voix Ouyobç au). «po; 1:5.

ou napallayùv (fic RPUliÇ, avar. 8è nui npoç 1è: ém-
20 Goulag illo yévoç pelonomtaiç êEeumes’vov. Xpîoôat

8è mi ôpXficecw. ’Op-yaivq) 8è minem 11390.: - rob; 7&9

muche ôneïoîuëavev ûÊpw-nxôv 1: mit namyupixov
mi oùôapô’): Éleuôs’ptov rèv ËZov Exuv. Xpîo-Oai 8è mi

t()p:r’,pou zut ’Ho’toôou Âé:EO’lV êEsiÂeype’vaiç 1v.-po: inav-

opôœow cinq-5,9 ("2) Ai’yirat ôè xai (En-i 163v Épytov

"utlayo’paiç pâti anovôetaxiï) note 549m ôtât 105 611,105

xa-raoGe’aai 1:93 Taupoyevirou netpaxi’w usôôovroç tînt

Macav, vumwp ëmxoigcîÇovroç 1?; êpmgévn 1m95: 1:05

àvrepacno’ü nui 16v talion êynrmpâvm usîlovroç.

’EEfinuro 7&9 mi àveComupeÎro imo roi? mouflon m’a-

)cr’,y.a’.oç. °0 6?, xarënauoe raillera: ô "veayo’paç (:2161-

Zave 8è aïno; àarpovouougevoç a’unpt), mi fifi si: çà

onovôuaxôv uETaGOX-Ïqv 61:50:10 16:3 «fini, BU 3;;

âuzklnri xarao’talèv monitu): obtus: ânnnaîyn ra
yatpéxtov, 11:93) ppaxëmç unô’ êç’ 860v 05v chatoyons-

vau, tu]? 61105); ônousïvav vouôeciaç ËmÊon nap’ nû-

ro’ü, npèç 8è xai ËerkllngwÇ lai-monopolisai: 11),»; 1:03

lluôayo’pou cuvruxiav. (un) ’lîuneôoxl’fiç 85’; anaca-

ue’vou 1è Eiqaoç J6511 newton 1M): ënt rov aûroÜ Ézvoîô-

[ou ’Awyrov, étui Sotiou 81151.0ch rov roi) vsavt’ou

narépa itinérant, nui âïîavroç, 6x et]; qu’aucun;

m1 OuuoU , Etç-rîpouç naîtrai «in 105 tempo; mutual-
xotcrrriv, émanai cavé: , VÂYZITOV, peOapiLoo’oîuevoç eû-

Ûbç ivsxpoüaaro rît

a

c

a
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A!» Nnnevôé; ri, 1&1on TE , and»: énilneov zinciv-rmv,

navrât 16v rot-quin mi 16v r: éclorai; Eevoôo’zov ’Ayxt-

rov Goudron êp (accro mi rbv vaaviav àvôpoçoviaç.
tIo’ropaîrou 8’ o to; 15»: ’Eyurreôoxks’ouç yvu)pi’uu)v

ôôoxtuo’naroç ËXTOTE ysva’o’ôat. (in) "En roivov ado.-

mzv çà "uôuyoptxov ôtôacxaleïov 194v Àzyous’vnv êEaip-

mon! mi. cuvapooyùv mi huitain ËROIEÎTO giflai nm
Entmôeïotç etc 1è hanta mien mpm’yov ZPnGÉlumç

à; ri; tim’fik Suôe’octç. ’Eni n 7&9 eûvàç Tpenâuevot

ï

(no-ara.)

militas sacras naturalcsque rationes. Atquc nlia his si-
milia constituit, per alimenta hommes ad virtutem ducere
exoraus.

XXV. (lto) Arbitrabantur et musiram, si quis recte en

uteretur, plurimum conferre ad sanitatem. Solebat enim

non perfunctorie usurpare talem catharsin , quo nomim-
medicinam musicæ ope adhibitam appellabat. liialituebat

autem ciron vernum tempus hujusmodi modulationem.
Quendam lyra ludentem in medio collocabat , eunuque cirv

cumsidebant cantandi periti , et prout ille lyram pulsabat ,

in concinebant pæanas quosdam , quibus anime oblcctari , .

fieriqueconcinni et bene oompositi videbautur. ( l Il) Yerum

et alio tempore musicam medicinæ loco adhibcbant: erant

enim contus quidam ad sanandos animi alTectus facti et

contra tristitiam peetorisque morsus velut præsentissima

remedia inventi, rursusque alii contra tram et indignatio-

nem et contra omnes animæ perturbationes, .suppetebal

etiam aliud quodpiam adversus cupiditales modulationis
genus. lntcrdum et saltationesinstituebant, pro instruinenlu

vero Iyra utebantur z tibias enim molle quid et pompas ac-

commodatuin liberisque hominibus indignum putabat re-
sonare. Utcbantur etiam Homeri et Hœiodi selectis ad ani-

mos emendandos versibus. (H2) Fertur etiam Pythagorns
aliquando spondaico cantu per tibicinem exstinxisse Tauro-

menitœ adolescentis ebrii rabiem , qui noctu commissahun-

dus ad amicam irruere, vestibuloque indium proptcr riva-
lem, qui intus erat, jam parabat ignem subjicere. l’lirygio

quippe canin ad hoc accensus et incitatus erat. Sed Pytha-

goras, intempesta nocte tum forte astronomim vacans ,
inhibito cantu illo tibicinem monuit, ut spondaicum in-
flaret, quo adolescens sine mora sibi redditus modeste do-
mum rediit, qu um paullo ante ne tantillum quidem se wu-
tinuisset, iunno prorsus nullam ejus castigationem admisis-

Set , et l’ythagoram lnsuper sibi occurrentcm in malam rem

abire jussisset. (1 I3) Empedocles vero , quum juvenis qui-

dam jam slricto gladio in hospilem ejus Ancliitum, qui
judex publicc lectus patrem suum ad mortem condamna. .
verat, irrlierct, et ira dolorequc perturbatus condemnato-
rem patris sui tanquain homicidam obtruncare venet, mu-
tatis modulis confestim exorsus est illud poetæ ,

Nepenthes, sine telle, matis medicinaque cunctis,

atque ila hospitem suum Anchitum a morte et juvoneni

a cæde defendit. leque exinde inter Empedoclis discipulos

clarissimus fuisse traditur. (1M)Præterea tota Pythagora:

schola illam quam vocabant exarlysin ( adaptationcm ) et

synarmogan (concinnitatem) et epaphan ( attactum) ido-
neis quibusdam carminihus efficiebat, animique hahitudi-

ne") in contraries affectus utiliter traducebat. Nain cubitum
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XXVI. (un) ’Ensi 3è ëvraîîôu yiyovayæv 61911706-
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au). :0 106100 1:0:90ix5ïtLev0v êçsEi; studio, 81:1»; âîsüpe
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&xo’fi fiofiôzta’v un ô9yuvtxùv Enwoiaat muffin mi
011:09alo’yto’mv, 074v i) p.9» 51a; au): :05 810157km) ami.

81è :05 xavo’vo; Ê à Ain 8rd Eidar:901; Élu, û 8’ d’y),
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eunles odis quibusdam et peculiaribus cantihus mentes re-

purgahant adiurnis perturbationibus alquestrepîtu, atqlle in

tranquillam et panois bonisque somniis instructam quiettm

sibi eonciliubant , surgentes autem de lecto alterius moduli

cantibus a lorpore soporisque gravedinc sesc liberabant. ln-

terdum etiam absque canticis sole voce affectus et morbos

persanabant, vere, ut aiunt, incantantes, indeque proba-

bile est, apodes ( incantationis) nomen in usum venise.

Hoc igitur modo Pythagoras utilissimam humanœ vitæ

morumque emendationem musicæ beneficio elTecit.

XXVI. (t I5) Quoniam vero Inactenus progessi sumus in

cnarranda sapientia , qua l’ythagoras in educando nsns est,

non alicnum fuerit etiam id qnod hinc propius abest com-

memorare, quo modo scientiam harmonicam ejusque ra-

tiones invencrit, idque paullo altius repetamus. Meditaus

aliquando et intentiore cogitatione volvens, annon auditui

firmum et errori non obuoxium adjumentum instrumento

quopiam atterre posset, quinte visui circinus est et regula,

vel certe dioptra, tactui autem trutina aut mensurarum
inventio, ac labri ferrarii oflicinam przctericns divino quo-

daln motu malleos exaudivit super inonde ferrum contun-

dentes sonosque congruos inter se reddentes, una tantuln

excepta copulatione. Agnoscebat enim in illis et diapason

et diapente et diatessaron concentum , illud vero dia-
tessaron et diapcnle intervallnm per se quidem symplioniæ

expers esse vidit, ceteroquin autem majorem concentum

supplere. (no) Lætus ilaque, qnod proposilum sibi non
sine divina ope succederet , in officinam se conjicit et variis

experimentis cognoscit , soni dlversitatcm nasci ex malleo-

rnm gravilate, non vero ex cudenlium viribus, nequecx li-
guris malleorum , neque ex terri qnod cudebatur conver-
sione. Sumptis igitur mensuris et inalleorum pouderibus
quam accuratissime domum rediit, unicumque paxilluin
parictibns ab angulo ad angulum infixil, ne , si plures es-
sent, aliqua se inde exsereret divorsitas, aut pasillorum
discriminis omnino suspicio oriretur : dein ab hoc paxillo
quattuor chordas ejusdem materiæ et magnitudinis crassi-
tieique et mqualitèr contortas ex ordine suspendit, iisque

pondera ab intima parte alligavit, chordarum longitudine
prorsus exurquata. (il?) Tum binas simul chantas alterna-

tim pulsans dictum consonantiam inveniebat , aliam in
alia conjunctione. Nameam quæ maximo pondere tendeba-

tur, cum en , quæ minimum liabcbat pondus , simul pplsam

diapason resonare deprehendebat : erat autem ancra harum

pondernm duodecim , altera vero sex , ideoque rationedupli

efliciebatur concentus diapason dictus , nt vel ipsa pondera
indicabanl ; porro maxîmnm illam ad minimæ proximnin.
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octo pondera habentem, diapenie eonsonare observabat ,

ideoque judicabat, eus habere hemiolii inter se rationem ,

in qua et pondera illa erant erga se invicem ; ad enm autem,

quæ pondere proxima, reliquisque major, novem habe-
bat libras appensas, ex proportione ponderum diatessa-
ron eflicere : hujus ’igitur proportiouem epitritam depre-

hendebat, ejnsdemque ad minimam hemiolii rationem.
(ils) Nain novem ad sex in sebabent , :quemadmodum

maxima ad minimæ proximam , octo veto emnt ad eam,
quæ sex ponderum erat, in epitriti , ad eam , quæ duode-

cim, in hemiolii ratione. Itaque intervallum , quo diapente

excedit diatessaron , confirmabatur esse in epogdoi , i. e. in

qua novem ad octo , proportione, et utrinque probabatur,

concentum diapason esse contextum quendam , junctis dia-

penie et diatessaron , quemadmodum ratio dupli composita

est ex ratione liemiolii et epitriti , ut duodecim , octo, sex,

sive vice versa diatessaron et diapente, quemadmodum
ratio dupli ex rations epitriti et hemiolii . ut duodecim , no-

vem , sen: , hoc ordine wncentus diapason. Quum autem et

manum et auditum ad ponderum usum confirmasset atqne
secundum en rationem prop0rti00um siabîlivisset, facili

artificio communem illam chordsrum e paxiHo ab angulo ad

angulum intima religationem ad limen instrumenti transm-
lii, qnod chordotonon vocabat, intentionis vero graduai ad

claves superioresita, ut cos secundum ponderum propor-
tionem converteret. (119) Atque hoc. rundamento et quasi
infallibili norma usus ad varia deinceps organe experimentuin

adhibebat. nempe ad pulsationem patellarum et tibias et
fistulas et monochorda et trigone et similis , nique in his
omnibus deprehendit consonam et immutabilem illam per
numeros comprehensionem. Nominabat autem hypaten so-

num numeri senarii participem , mesen octonarii, qui illius

est epitriius , paramesen novcnarii, tono mess acutiorem at-

que illius epogdoon, neten denique duodenarii, quumque
juxta genus diatonicum interjecta spatia proportiouatis so-

nis explevisset, octochordum consonis numeris ordinavit,
duplo , hemiolio, epitrito , et qui bos disterminat , epogdoo.

(120) Atque hac quidem ratione progressum, naturali qua-

dam necessitatea gravissimo ad acutissimum tendentem,
juxia diatonicum illud genus invenît. Chromaticum enim et

harmonicum genusitidem ex eodem illustravit. ut aliquando,

quum de musico tractaturi minus, demonstrare licsbit.
Ceterum diatonicum liooce genus a natnra tales videtur
gradus et processus habere, semitonium, deinde tonus et
deinde tonus, hoc est diatessaron , compositio duorum tono-

rum etsemiionil. Moi: assumpto alio tono, i. e. imititio illo, fit

diapente, systema trinm tonorum et semitonii. Deinceps post

illud semitonium et tonus et tonus, diatessaron aliud, hoc est

epitriton. Adeoque in veteri quidem heptachordo omnes toni
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IAMBIJCIII DE PYTIIAGORICA VITA XXVI. XXVII. 47
indeagravissimo quam a seinvicem diaiœsaron secnm

ubique consonant, semîtonîo par transilionem quandam in

primum, secundam et iertiam telrachordi regionem scie
extendente. (l2l) In Pythagorica vène octachordo, quæ, si

conjungas, systema quoddam est telrachordi et pentachordi,

si vero disjungas, duarum tetraclnordorum a se invicem
separatarum , a gravissimo fiat processus. ut quinii a’se in-

vicem distantes omnes soni diapente inter se consonent, se-

milonio in quailuor ragiones suœessive progredidnte, in

primum , aecundam , tertiam, quartam. Sic igilur musicam

invenisœ rerlur, quum in anis formam redactam discipulis

au] pulcherrima qnæque ndministram tradidit.

XXVII. (122) Multa etiam ab CJIIS discipulis in re publica

admînistranda gesta laudibus clicruntur. Quum enim ali-

quando Crotoninlas cepisset impelus sumpluosa funera se-

puiturasque faciendi, quidam, ut aiunt, ex illorum nu-
mero ad popuium dixit, se audivisse ex Pythagora, quum de

rebus divinis dîssereret, sacrificantium affectum, non sa- .

crificiorum numerum Olympios spectare, inferos vero e
contrario quasi sorte minores commesoatiunibus et ejuia-

lione, oonlinuisque Iibalionibus et donis et sumpluoais in-

fcriis gaudere. (123) Quare Orcum, quad splendide ex-
cipi velit , Platonem vocari , cumque, qui tenues sibi ho-

nores cireront , bos pati in superiore mundo vivere diuiius,

ex iis vero , qui in funera profusos sumptus faciant, semper

quendam deducere, ut honoribus in memoriam fieri solilis

fruatur. Quo consilio elïecit, ut opinarentur Crotoniatm,

se. suum salutem tueri , si in mlversis medium tenerent ,
sin modum sumpübus excederent, omnes prœmaturo fait)

moriluros. (124) Alius, quum lilis, quæ leste enrobai, arbi-

ter inclus seorsim cum utroquo liligante in vin procedens
ad quoddam monumentum suhslilissei, ille, inquit, qui
in hoc monumenlo situsest, summa æquitate prœditus fuit .

Ad hæc alter litigatorum multa morluo houa appreœtus
est , alter vero, num igitur. inquit, inde locuplelior rachis
est? Hunc flaque suspecium enm habulsse, illum vero, qui
inouestatem laudavisset, baud Ieve momentum ad (idem sibi

liabendam attulisse. Alius, mgnæ rei arbitrio susceptu.
"trique compromiltentium auctor fuit , alteri , ut quatluur

talenla solveret, alteri . ut duo acciperet , dein renta Iri-
bus alentis damnavii , atqueiim visas «si unicuiqne talen-

tum domum. Quidam apud mulierculam circumfornneam
vesiem fraudulenter deposuerant, et ne alleri enm redde-
rei, priusquam ambo pmentes ado-suant, vctueranl. Deinde

composita fraude aller id, qnod utriusque commune chat,
sumpsit facto sponsione, id cum bons alterius venin dicens

fieri,aller vero, qui non adulerai, sycophanlia usus ad
judicem pactum ab initio’inler ipsos initum deluiit. Quibus

ml se relaiis quidam Pythagoreomm dixit, mulierem satisfac-
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roi); Marat; ne? dondaine noÀXfiç sic rùv Microfiww
uûrèv xars’amo’s. (la) Kapznâoviiuiv TE ultima;
à tendu; Illico; dvôpnç , zob; mrpv aûroîç GTPŒTEUO-

[.LEIV’NÇ , sic vîoov Ëpnuov ânon-rénaiv genou-«w,

îôdiv èv mûron; Mikwîô’qç ô KŒPZTI’36Vl0Ç "oaaiônv

’A pyeïov, tif-L?6TEPGI 153v lluôwropsioiv dine: , Troncs)-

Odiv du?) ri): ph ricain du: coopérait cùx êâvîÂom’ev,

i501: à" «crin sic; 1h Rien! ànorpélsw 175m rafiot-m,
mû. naçanhm’ianç vim; ouve’cr’qasv adroit ëzpâôtov w906-

Oaïç zut toi; 661891 ôtéawocv s’x 163v xwâüvoiv. r10km; 8è

mica; si n; M701. du; yeyewhuévaç ÔtLlÀtf’JlÇ roi; Buda-

yopsiotq npoç âÂÀ’rîÀouç, ômpaipct En n?) tuant roi:

dyxov Mi 122V xanpàv r05 cuwpdugmroç. (un) Mériqu

.HMBAIXOÏ HEP! TOÏ IIYOAIOPIKOÏ BIOY. (que «271)

tumm pacto convento, quum umbo adfuorint. ([25) Qui-
dam alii, qui firma essevidelnnturjuncti amicitia, in tacitam

suspicionem per adulaiorem quendam delapsisunl, quialteri

eorum uxorun suam ah altero corruptam esse indicaverat.

Forte itnque Pythagoreus ingressus officinam fabri ærarii ,

ubi ille, qui se injuria putabat affectum, rabro monstrans

gladium succensebat, quasi non satis acuisset, hune in cum,

in quem conjectum erat crimen, comparari suspicatus « hic

tibi n inquit n reliquis omnibus acutior est, excepta calum-

nia u. Quo dicte etTecit, ut homo ille mentem adverteret, nec

tentera in nmicum, qui intus erat amen accitus, pecœret.
(F26) Aiius , quum peregrino cuidam in templo Æscuiapii

zona euro piena excidisset , lex autem qnod iapsum esset

hume tollere prohiberai , peregrino indignanti , ut aurum,

qnod humi non cecidisset, eximeret , zonam vero relinque-

ret præcepit. Quin etiam id, qnod ignari in alio loco trans-

ferunt, Crotone accidisse aiunt : scilicet in ludis publiois
quum grues tiieatrum supervolarent, et quidam ex iis, qui
in porlum appulerant , ad eum , qui prope sedebat , (licet-et

a viden’ testes? n id audiens aiiquis Pythagoreus eos in

mille virorum curium abstraxit, suspicatus , id qnod in tor-

menta datis servis deprehenderunt, quosdam ah iis in mare

esse demersos, qui grues navem supervolitantes testes ap-
pelassent. Quum etiam quidam inter se, ut aiunt, recens
ad Pythagoram delati dissiderent , et is, qui junior erat, al-

terum adiisset in gratiam cum eo redilurus, dicens non ad
alium arbitrum referri litem , sed ipsos inter se iræ obli-

visci dehore, respondit alter sibi quidem ceteroquin hoc

placere vehementer, eo vero se solum erubesccre. qnod,
quum ætate senior essai, non etiam prior ipsum adiisset.
(127) Liceret et al’a hujus generis adjicere , ut quæ de Phin-

lia et Damone, et quæ de Platane et Arcliyta, quœque de

Clinia et Proro referunlur. His vero missis mentioncm
faciemus Euhuli Mossenii, quem, quum domum naviga-
ret, captum a Tyrrhcnîs et in Tvyrrheniam deductum

Nausithus Tyrrhcnus, idemque Pythagoreus, ut Py-
thaguræ discipulum agnovit et prædonibus ereptum so-

cure Mcssanam deducendum curavit. (ne) Quum etiam
Carthaginienses plus quam quinque miiiia viroruml qui
apud ipsos militaverant. in desertam insuiam exposituri
essent, Miltiades Çarthaginiensis vidons inter illos Possi-

den Argivum (ambo Pylhagorei orant) ad enm accedens

id ipsum quidem, quad agebatur, non aperuit, sed ta-
men ut quam celcrrime in patriam proficisceretur hor-

tatus est, et navi prætcrounti commendatum viatico
instruxit, virumque hoc modo periculo subduiutt ln uni-
versum autem si quis enarrare omnia venet Pythagoreo-

rum inter se commercia . proiixitate orationis justain libri

tunpnrisquo mensuram excorient (129) Quare en potius
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xai ouoëoukeüovteç à dota-ra , (il; bushîpôatvov, oins-

7lépevm Si Snpooîwv npooôôwv. nanan 5è ywops’vwv

un" «615v ôtaôolâîv, dum: s’usxpuiut peut riva;

il 181v Undwppeiwv xokoxnyuôia mi i) 163v râlerait
«:6th fioülnoiç, ôor’ in? êxeivmv oixovopeîoflzt pod-

mon Tôt «spi fic «oh-nia; ’Ev 1’06qu 8è lu?) "du?
doxo’üow ai miniers-ou rôt; noliutûv êv ’Iraliqt 793’-

«en ml êv Zou-M05. (un) Xapdwêaç se 7&9 6 Karm-
vaioç , Je :Îvou êoxâ’w 16v âpio-rœv vapoeeriîiv, "120a-

ydpuoç in, Ztflsuxo’ç se and TillLüIP’IIÇ ai onpoi, 6vo-

uao’roi. yeyempqivot hit vapoeeoiq, Hueayôpeioi ion,
aï ra 1è; iPnywixàç WOÀITEÉGÇ coordonna, nîv TE

yuuvaotapztxùv flnôsïo’av xai. du! (in?) 950111501); 5vo-

poCons’vnv, Huômydpatov. Myovmt eÎvott. (Décide ne and.

950305,: nui (Ehthle nui. ’Apto’toxpoirnç ôtfiveyxav

êmrqôzdpaai 1:5 mi Ëôeow, oit; mi ai êv Exeivotc roi;
16net; mihi; xat’ Ëxsivom; toi»; novoit; êxpfioowto.
"Oh-u; 3è aôperùv and» yzvs’o’ôat (puai nui tic nolmxfiç

8M; natëstaç, chrono: pnôèv eihxpwèç sive". 153v dv-

1wv «paypoïrmv, cillât PSTE’ZEW mi yïv rupin: and 1:59

mon: mi nvtupoitwv, mi nard: Tain-à ’* medparo’ç ’

ion m)?» damai] tout 86mm dôixou mi talla
itou-à: loyav mûron. ’Ex 8è môme tic ônoee’oew; ÀuGeiv

16v no’yov fin: si; êxoiupov pipo; ôpp-n’v. A60 SÈ divan

mw’pstç and raïa amputa; mû fic maxi]; , tipi pèv ailo-

yov, 12v 8è npoatpertxn’v. nahua-13v 8è ypappdç TWŒÇ

rouioôe 192k adornoaîpsvov roi; Éxpotç âÂÀ’I’zÀwv cuit.-

qmuoüaaç nui. pion 6904p) 74min ROIOIIJO’ŒÇ, rhv pâti

ënîrptrov odeur Ëxouoav, rhv 8è «5’er TOIŒÜTŒ duvet-

ps’wgv, rfiv 8è 1’06er àpqaore’pow àvoïpsoov. (la!) Ao-

inoiLs’vmv 8’ tuât: Toi; se 15v nommoit 1:96; alvine
WiLmÔG’ElÇ mi rat; 183v lœpiwv 163v imo zoé-con, fiel-

ric-rqv buotuno’üoôat «annela: eîxova. zoarepi’mceai

8è flip: So’îotv nimirum: , Hymne: ouvspôç év Boh-

rsiq, rov ênisptrov ëxsïvov noOpz’va, 16v tfi mondât

gvëeuuyvôpetiov, mi 1d; 8:50 napexoluzvov êppoviaç.
Azimut de octant on’nov itou «a; perpionaoduc mi «a;
gnomon xui çà ou»: 1in npmyoupe’vq) 153V dyaOâ’Jv

imam»: eùôaipova notziv roi: fiiov, and oull’rîôdnv

«poacupeiv du nîpso’w 153v finaréçmv dormait un":

«pomxovrwv 597mm (in) ’AnaMdEai 8è Àéyerat

roi); Kpormvw’ttaç mi 155v wallonidœv and. ano’Àou

ri; «po: rôt; bondai».- yuvaïxoc ondin. H93»; Asi-

vwvâ’) 7&9 rhv Bpovrtvou fumas: , 153v "oeno-
paiuw ne; , adam: 6’0in tu and «apurât! 191v «polit!

(5c ëori mi çà nankin mi nspiôksmav (situ, 1o
yuvaîxa ôsiv 665w aôônpzpov &Vtorape’vnv du?) 103
émut-7;: c’wôpoç , 8 TWSÇ si: 95mn)» âvaos’pouoi )7 n95; ôù

TGÜT’ItV napelôoüoaç rai; 163v Kpotœvtufl’ïiv yuvaïxaç

nationalisai uspi 1:05 UUiLNEïd’ai «ce» Huôayo’pav 8m-

Âzxô’fivm «spi si; npoç minât; Go)?POO’L’JVT)Ç roi; hôpi-

vin: PHILOSOPII.

IAMBLICHI DEIPYTHAGORICA VITA XXVII. 49

memufero , ut quam fuerint Pytlmgoreorum multi ad res

publice gerendas et ad imperaudum idonei demoustrem.

Nain et leges conservabant , et nonnulli urbes ltaiicas rege-

bant ita, ut quæ optima ipsis videbautur edicerent et con-

sulerent nique a publiois reditibus manum abstinerent. Et

quamvis plurimis calumniis petorentur, aliquautum tamen

Pythogoreorum Virtus et ipsorum civitatum volantes præ-

vaiebat ut ah illis respublicas administrari desideraverint.

Hoc itaque tempore puiclierrimæ rerumpubiicamm in ltalia

nique sicilia extitisse videntur. (130) Nom charondas Ca-

tinæus , nnus ex optimis legisiatoribus, item Zaleucus
atque Timarœ honteuses, 0b loges lutas celeberrimi, Py-

thagorei fuerunt, ut et qui Blieginorum respublicas or-
dinarunt et quæ gymnasiarchica vocabantur et quæ a
Theocle nomen tulit. Phytius etiam et Theocles et Heiicaon

et Aristocrates institutis marihusqne inter Pythagoreos
prœcellucrunt, quibus et ipsis eo tempore civilates ejus
regionis utebantur. Omnino enm totius civilis rutiouis nue?

torem exstitisse aiunt, quum diceret, nihil in rerum ele-
mentis esse purum, sed et terrain iguis et ignem aeris et
spirituum participem, eodemque modo turpe honcsto et
injustum juste admistum esse , et reliqua eodem ratioue. Ex

hac senteutia rationem in alterutram partent terri. Duos au-

tem esse corporis et animæ motus, aiterum ratione caren-
tem, aiterum spontaneum. Respubiicas vero ires quasdam

"nous constituera, quorum extremæse iuyicem continge-

rent, et unum rectanguium conficerent, in ut prima illa-

rum epitriti , secunda diapente naturam habeat , tertia inter

ambas anameses locum teneat. (la!) Ratiociuautibus autem

nabis, quemadmodum lineæ istæ inter se coïncidant et

quænam spath circumscribant, optimum reipubiicæ for-

mam reprœseutari. Hujus autem inventi gloriam sibi vin-

dicavit Plato in libris de Republica aporie dicens , epitri-

tum illud fundameutum quinario coujunctum duplicem
harmonium præbere. Aiunt præterea illum excoiuisse ai-

fcctuum moderationem et mediocritatem, nique hoc, ut
siuguli adjunclo houa quodam prœcipuo vitaux beatam er-

ticerent, et ut paucis dicam, inveuisse enm olectionem bo-
norum nostrorum officiorumque , quæ cuique couveniunt.

(132) Euudcm dicuut Crotouîatas a pellicum aliarumque

mutierum non legitime desponsatarum consuetudiue revo-
casse. Scilicet ad Deinono , Brontiui Pythagorei conjugem.

sapientia et animi dotibus præcellentem (cujus est etiam
egregium illud et illustre dictum, quad quidam Theanoui
tribuunt , mulieri eo ipso die ras esse sacra (acore, quo a
marito sua surrexerit ) , ad hanc igitur venientes Crotonia-

tarum mutions rogasse, persuaderai Pythagorœ, ut au
maritos suas de continentia uxoribus debita verbe traceret.

24
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on abriai. A0 3h nui engaina, x01 sic yuvamo: 31:17-
yulaus’vm nui roi") Huôayôpoii Grahyflévroç x01 117w

Kporwviasôv mtaôs’vrmv &vaipeô’fivar tonifiant 191v

rôts intnoléëouaav &xolaatav. (133) "En 9010i [lo-
bayo’pav, âçixops’vœv de 1:th tolu 153v Kporwvmrôîv

in. si; EuGaîptôoç upscfieutôv litt ripa fiait-non 163v
onydôwv, Oeuoaïusvo’v riva 15v upéaëemv «6612190

ysysvnue’vov 163v m6105 904mo, unôèv ânoxpivaoôm
du?) , Eneçope’vou 8è 1’03 âvepa’nrou nul-poulous’vou

tic opalin 013103 usas’pw, eïnsïv, à); 01’) espionnai.
roiç ivepœnoxtdvoiç.°002v 81) mi arapoî stem ’Aarônwvm

vouiaôfivat «616v. To510 8?, aréna , ml 300: pinçai:
Ëunpoo’ôev sîpifixausv «spi si; rôv wpdvvwv xanthi-
nax ne). si; 163v «(Show ÊÀsoOepu’ia’emÇ 15v Èv ’ItaÀïq:

sa ml 210(an mi sinon nlsto’vœv, Seiyuara nommâ-
usôaz rie si: rôt noiraud: érodais: 06105, fiv soufi)-
Àsro roi; diepa’irrorç.

XXVIII. (lai) T à a?) une! 1051:0 p.1,xé0’ official
xowiîiç, ma xis-0’ tôiow ânonnai si: 15v 01951531: E970:

crû-:017 si?) 16709 moufla-(nua. ’A pionnes 8è RPÔTOV dira

Ou’ïw, dans? nui moflerai, mini se ânonna 06706 arsi-
pnôôusv Èmôsîîau, mi. tu in’ mûrît; Oaupaorù lpya

émastëmusv Eauroiçxai 15131670) moisissois". °Ev péri

03v ôsïyua 06:9]: êxsïvo E0101, 05 ml npérspov linn-

uouôa’uuev, du (in (713mm: tipi Euuro’ü supin si;
Ev ami «301v si; 10 0611.0: alosÀnMGst, 1064 se «poté-

pouç 066.: pieu, x01 106mm «(saoula rapiéça ara-
peut. Mesa: 1051:0 1’0in ëxeîvo. Nicoov noté 10v 1:0-

rauov 00v nanti: 155v ëïaipwv ôiaôaivow «posai-ne
rfi puni, ml 6 11mm yeyœvo’v 1:1 x0). rpuvàv cirre-
cpôs’yîaro RŒ’VTŒV àxooôvuov, a loupe, Ilanzyâpu. r

’En in? ml si dûs-ï] flus’pq Ëv se Msranovrûp si; ’lra-

Ma; mi. êv T aupoueviqi à]; Euclide ouweyovs’vm mi
melliflus nervi roi; àxau’pwôev Éraipoiç 06105 81.06:-

Éaioîivmi sleôov hmm, audion A! 149:0in pio.) Troy.-

nônœv mi x0118; fiv mi mû fixa-101v Ônapxo’v-
nov, oi’iô’ 5105900; âvuoiuow mon.» nonaïç. (135) To

nàv 1&9, 8st 10v impoli xpuaeov irréôlesv 1649181 si?

itinspâops’m, choieront aôtèv 3&1:on Pour 10v lv
Trupëops’oiç , 05m9 â»: ispeiiçô’A 6091: , fisôaioù’vra,

(ce 10510 &Àn0èç ônolayêoîvot mi 01’) ôraoeüôouo, raisin

reOpôch-cai, x01 impie: Étape: rorîrmv 05161590: nui
flauuaoréupa «spi râvôpoç opaline mi aupço’wœç

icropeïui, RPOPP’IÎGEK ce osmium àrrapo’iGaror mi.

lotuiïw a’motponul a?" 10’151 mi &ve’uaw filiation x010-

Cô’w se 735mo); «apennins! xauuvfiosiç and xugsairœv

roupillai sa mi. 6011100th dmuôiacpoi npàç eûuapfi
n’a-ni Ératpaw ôta’Gaaw , (in parulaôévraç ’Eu-irsôoxléa

ra 10v ’Axpayavrîwv ml ’Emusvtônv 10v Kpfira mi

iAGapw 10v Tmpôopsov minai ml aûrobç 101066102
"vos irisatslsxivui. (ne) Aile: si 01315311 sa: «mincira
ÜRéPXEt , cilla): sa mi ’AhEoîvsuoç ubi ôv sa lutinio-

[40v ’Eumôoxh’ooç , meum; 8è çà ’Emgaviôou, Aî-

09030îr-nç 3è ra ’AGaïprôoç, 81101901 dieu?» 105 êv Taup-

lAMBAlXOT llEPI TOY IlYGAliOI’IKOI’ BIOÏ. (am-sac.)

quue etiam affectai datum esse, quumque promisisset mu-

lier et Pythagoras disseruisset , assensîque Crotoniatæ es-

sent, libidinem , quæ tune invaluerat, prorsus e media esse

sublatam. (133) Narrant etiam, quum legati Sybaride Cro-

tonem ad deposeendos saules venissent , Pythagoram , quum

unum videret in legatis, qui propria manu amicos suas inter-

fecerat, huic nihil respondisse, quin interroganti et collo-

quium petsnti negasse , se homicidis responsa date. Quare

a quibusdam Apollinern esse babitum. Hæc sans omnia , et

quæ paulla ante de tyrannorum subversione, urbiumque

Italicarum et Sicularum litieratione aliisque compluribus

diximus, indicio sint , quanta ille commada cires res civiles

in hommes contulerit.

XXVIII. (134) Quod restat, non amplius, ut Inactenus,

generatim, sed singillatim attingentes virtutum ejus opera

oratione exornabimus. Primo autem a diis , ut fieri par est,

initium faciemus, pietatemque ejus et apietate profecta

admiranda opera nobis ab oculus pouentes sermone cele-

brabimus. sit igitur inter alia hoc ejus pietatis documentum,

cujus et antea mentionem fecjlnus, quad scilicet animam

suam , quænam esset , undeque in corpus venisset , et priera

vitæ gencra noverat , atque horum manifesta et clam dalmt

argumenta. Post hæc et istud, quad Nessum fluvium ali-

quanda multorum cum discipularum œmitatu transiens

campellavit, et flumen alta claraque voce omnibus audienli-

bus respondit : a: salve, Pylhagara. a Deinde uno eodemque

die Metaponti in ltalis et Tauramenii in Sicilia versatum,

cumque utriusque loci discipulis lacutum esse pane omnes

animant, plurimis licet terra manque stadiis, et quæ nec
multis diebus quis canfeoerit, interjectis. (135) Nain qnod

Abaridi Hyperbareo, ipsum Apollini apud populares suas

culto, cujus saccrdos erat, assimilanti, femur aureum osten-

derit, quo confirmaret hoc vere eum crederc, neque falsum

ipsum esse, pervulgatum est, atque willis alia bis divi-
niora magisque miranda æquabiliter unoque 0re dehocviro

traduntur, qualis sont terræ motus certissimi prœdicti et

pestes celeriter depulsæ et ventorurn violentornm grandi-

nisque etïusiones abaque mors sedatæ et fluctua maris et

numinum placati , ut discipuli facilius transira passent.
Quorum compotes etiam factos Empedoclem Agrigentinnm

et Epimenidem Cretenscm et Abaridem Hyperboreum et
ipsos multis in lacis talia perpetrasse. (136) Salis naissant

ipsorum open, præsertim quum Empedocles cognomin
natus fuerit Alexanemos (ventorum depulsar), Epimeni.

des Cathartes (expiator), Abaris vero Æthrobates (son



                                                                     

(nia-ni.)
ôoploic ’AMAÀmvoç ôwpnôivti aû1q’ii1rolouusv0ç 110-

1aiioiîç se niai 11:de mi 1è ëôam ôdôaivsv, depoôa-

163v 1p61rov rivé, 8112p finsvâncrav and Huôayépav rivée

TEEÎOVÔE’th 10’115, initia nui Év Ms1oirtov1iip and Tau-

poistiq) roi; éx0i1lpœôsv âiaipoiç (21:40:40: mini
finem... AÉYITM. 8’ 811 mi ceiouov 106.0.sz E16. çpéixroç,

a; êysfioaro, «po-méfiance , and «spi indic oûpioôpoisoô-

«me, 811 xararrovrioôiîc’nai. (137) Kai mûri: pièv son»

ttxuifipia fig eûaeGiiaç m’ai-0’13. 30671011411. 8è ëvmeev 13K

I0 «zip-[laie imoâsiEai fis 15v 0:51! Optimisme , &ç «poserai-

oa1o Huôayôpeiç 1s mi ai du." 013103 ivôpeç. "Anima
8001 flapi 105 11p0ir1siv à 1131 11p0i11uv ôiopiCoua-iv, 30’16-

ZŒO’TŒt fic; «çà; 10 ôeîov opalisez, xai àpyj afin] ê0’1i

ml. pioç dans env-rétamai «pi»; 1o a’ixo).000:îv n?) 0a?

mi. à 1610: 05104 101611]; tari fi; piloc’oipiaic , au ye-
Àoiov rioioîioiv ci divepanroi, 0,10053 1100W (n1oüv1eç

1o edi napà 183v 626v, ml 814mm, d’ionsp av si TtÇ (v

fiacilsuoiie’vn populi 163v 110Â11i’5v rivai finapzov espoi-
rtei’ic’n, &[JJÀTINGÇ aùroïi 107i arsin-ou dpxovmç- 101.0?)-

ao 10v 781p oi0v1ai noieiv tous àvOpa’mouc. ’E-iisi 7&9 Ëflt

1s 056; ml 0510; naïvtow xüpioç , Seiv 8è ouah-raina
napà1o’6 xiipioii 1âyaeôv ainîv, mine; 1a , 064 uèv av

çiÀôoi liai oÏç &v [aiguisa-i, 1061m4 StSÔQGl 10’170100i,

arpète 8è 05; ivoiv1ioiç ÏXŒGt, thonier, filin 311. 1in1:

sa npux1s’0v,0ïç nemini b 0:0; zaipœv. (les) To510: 8l
où péôiov siôs’vai, âv psi 1s: a 0:06 dxnx061o; à 0505

fixation à ôià 12’301]; (teint; mpiC’q’mi. A16 nui nepi 1M

pavnxùv cnouôoilouat. (son) 761p 01511] épimveia Tic
«spi 153v Osiïiv Savoie; fini. Kai 65min); 8è 1M ui’irôv

30 npayuauiav &Eiuiv 1o» 8655111 âv eÎvai in?) oîoiss’vqi

030i): du; , 10k 8’ sûvîôetav Gérepov minon mi niu-
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ambnlus) propterea qnod tel0 sibi ab Apolline Hyperboreo
donato rectos numine et maria et invia quœque par aerem
quodammodo incedens superaret, quad quidam et Pytha-
goram usurpasse opinantur, quum uno die Metaponti et Tau-
romenii cum utriusque loci discipulis versatus est. Fertur et
futurum terræ motum apud puteum , quem degustaverat ,
prædixisse, et navem submersum iri, quæ secundo venta
vehebatur. (137) Atque hæc sint pietatis ejus documenta.
Lubet autem cultus divini repeiita aitins principio Osten-
dere, quæ a Pythagore ejusque sectatoribus proposita sunt.
Omnia, quæquæ de agendls vei fugiendis definiunt, ad can-
suetudinem cum deo babendam tendant, estque principium ,

ad qnod omnis eorum vite ordinatur, deum sequi, atque
hujus philosoplriœ ista ratio est, qnod ridicule agant homi- l

nes , qui qnod bonum est aliunde quam a dits petunt, pe-
rinde ac si quis in provincia rosis potestati subjecta quen-
dam e civium numero præfectum calai, neglecto eo qui
omnibus dominatur ; tale enim quid existimant ab homini-
bin fieri. Quum enim et deus ait et omnibus imperet, in
confessa autem ait, bonum a domino petendum esse , om-
nesque iis bona tribunat, quos amant quosqne sibi acceptas

habent , contraria vero eis , quos contraria affecta prose-
qnuntur, apparet agenda esse sa, quæ deo grata sont.
(138) Haie autem scire difficile est, nisi quis vei enm,
qui deum audivit , vei deum ipsum audiverit, vei divino ar-
tificio œgnitionem hanc sibi comparaverit. Hinc et divina-
tioni operam dnnt : ilia enim sala est interpretatio eorum ,
quæ de diis statuenda sont. Ac similiter fore,.ut si, qui
deos sasseredat, ipœrum hoc studium minime indignum ,

iis vero qui alterutrum stultum causent, utramqne stui-
tum esse videatur. Sunt autem malta illorum interdicta
ex sacris initiis introducta, quia hæc allcujus momenti
esse putant, nec pro vans ostentations habent. sed a deo
quodam principium habens existimant. Unde omnes pari-
ter Pytliagorei proni sont ad fidem taliban adhibendam,
qualia de Aristea Proconesio et de Abaride Hyperboreo
commenta referantur, et quæquæ alia surit generis ejus-
dem. Omnibus enim ejusmodi adhibent assensum, muila
et ipsi quoque comminiscuntur, ac talion), quæ iabulosa
videntnr esse, mentionem in faciunt, quasi nihil non cre-
deutes, quad ad deum refertur. (139) Rettulit igitur qui-
dam, Eurytum affirmasse, pastorem aliquem, qui juxta
sepulcrum Philolai pasceret, canentem quempiam audi-
visse, ipsum vei-o minime el fidem derogasse, sed quassi-
visse, quam harmoniam. Erat autem uterque Pythagoreus,
et quidem Eurytus discipulus Philolai. Aiunt et Pytliagorie
quendam narrasse , aliquando se sibi visum esse per sain-
num cum parente sua marina colloqui, eique quid hoc
significaret interrogasse , illum vero respondisse, significare

nihil, sed parentem revers cum ipso Iocutum: a ut igitur,
quod tu jam mecum colloquais, nihil signifiai, in nec
illad. nAdeoque isti in omnibus istis non se stultoaesse
existimant, verum cos, qui (idem non adhibent : non enim
deos quaadam passe, quædam non passe, ut patent scioli ,

il.
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sed pose omnia. Idem est initium carminis lieroici, qnod
illi quidem Lino tribunat, ab ipsis autem profectum esse
videtur :

omnia sur]! speranda . nec imperahiie quicquam est :
cuncta deus mugit facile, et nihil impcdil ipsum.

(HO) F idem autem suis opinionibus inde fieri censent, qnod,

qui primns earum auctor exslilit, non vulgaris homo fuerit,

sed deus. Eratque hoc nnum ex illorum dictis : n quisnam
Pythagoras? v Aiunt enim , fuisse Apollinem Hyperboreum ,

hujus vero rei argu mentaliaheri, qnod in ludis surgens remui-

aureum ostenderit, quodque Abarim llyperboreum 4hospilio

exceperit et telum , quo regebatur, ab eodem tulerit.
(tu) Fertur autem Abaris ex Hyperboreis venisse, ut au-
.rum in tempium corrogaret pestemque prædiceret. Diver-

sabalur in templis, neque unquam bibere au! edere visus
est. Feflur etiam apud Lacedæmonios nverruncatoria sacra
œlebrasse , et hinc Spartæ nunquam deinœps pasteur obor-

nm esse. Hunc igiiur Abarim telo aureo, sine quo vins
invenire non poterat, privatum testem de se Pylllagoras
excitait. (M2) Et Melaponli quibusdam sibi ipsis appre-

cantibus, quiequid in navi portum jam intranle esset,
a mortuus ergo » inquit n vobis erit, n et apparuit, mortuum

illa rectum esse. Et Sybari serpentem lelhil’erum et hirsutum

comprehendil dimisitque, similiter alium in Tyrrhenia
parvum serpentem, morsu interficientem. Crotone vero
albain aquilam palpavit nihil, ut aiunt, repugnantem. Quum
quidam audire quidpinm ab eo venet, negavit se unie dic-
turum , quam prodigium aliquod apparuisset, exslititquc
posthac in Caulonia ursa alba. Pueri modem quum quidam
illi uuncialurus esset, prædixit ipse .043) Mylliam Crolouia-

tem admonuit, fuisse Midam , Gordii lilium , isque in con-

tinentem Asiæ trajecit , factums ibi , qua: ad sepulcrum fu-
cienda Pythagoras præceperat. Aiuntetiam enm, qui domum

illius cmplam eflodit , nulli quæ vidisset ausnm esse pro-
dere, quin el facinoris hujus pœnas dedit , in sacrilegio Cro-

tone deprehensun et interfectus z delapsam enim simulacre

barbam auream abstulerat. llæc igitur aliaque id genus ad

(idem faciendam proferunt , quasi vero ista in confessa
sint, nec fieri possit ut in unicum hominem congruant.
hincjamliquere autumant , dicta de illo non tanquam de
homine, sed tanquam de numine qnodam accipienda me.
(1M) Hoc etiam ænigma illud indicare , qnod velu! prover.
bium quoddam in 0re habent :

et bipedes hommes et aves et lerlia res suint.

Nain tarifa res est Pythagoras. Talis flaque pielaie et en)!
et revera esse censebatur. Juramenia vero Pytliagorei om-
nes tem religiose verebantur, memores hujus præcepli l’y-
lhagorici ,

primum immondes ex lège dans vencrare
et cale jnsjurandnm , post lierons e! almos .
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ut quidam eorum loge ad jusjnraudum adacius, quamvis

sancte juraturus esset, nihilo minus tamen , ut prœoepto
satisfaoeret, tria potins talents solvere quam jurare susti-

nuerit : tanti enim lis illa reo convicto æstimata ont.
(Ms) Nihil vero casa vel fortuito contingere cos credidisse,

sed cuncta divins providentia probis inprimis et piis homi-

nibus accidere, confirmant quæ ab Androcyde in libro de

symbolis Pyllzagoricis de Thymarida Tarentino Pythago-

rico referuntur. Huic nimirum oh incideus negotium dis-

œssuru jamquc solrenti adorant amici salutandi valcdi-
œndique caussa. Quumque navcm jam consccnderel ,
quidam ad enm n ereniant tibi , Thymarida, adiis u inquit

n quæcumqne volueris. u At ille u buna verba, n respondit ;

u quin potins malim en, quæ mihi a diis adventura sunt. u

Scitius enim hoc atque prudentius cxistimabat, non repu-
gnare ont sucœnsere divinæ providentiœ. si quis igitur sein:

voluerit , unde tantum pietatis hi vin ceperint, dicendum
est, theologiæ Pythagoricze nulneris comprehensæ evidens

apud Orpheum specimen enstare. (MG) Quai-e nulle restait

dubitatio , quin l’ythagoras occasione ab Orpheo aœepta

librum de du: colnposuerit , quem propterea etiam Sacrum

Sentiment inscripsit ,quasi ex loco Orphei maxime mysticu

oollectum, sive revera illius viri, ut plurimi tradunt, sive

Telaugis opus tuerit, ut ejus discipuli quidam docti et lido
digni malendunt, ex comtnenlariis ab ipso Pythagora tilla:

suœ Damoni , Telaugis sorori, relictis, post ejus motteux

autem Bilalœ , ut aiunt , Damus tiliæ , atque Telaugi , post-

quam adolevisset, Pythagorœ filio Bitalæque marito tradi-

tis. Admodum adolescentulus enim is moriente Pythagore

apud mairem Theano relictus tuerai. Jam in sacro sive de

diis libro ( utroque enim modo inscribitur ) et quis Pytha-

goræ isthunc de diis sermonem tradiderit indicatur. Dicit

enim: hoc est, quad de du": Pylhayorm Mnesarchi di-
dici. quumsacris arcanis initiarer in Ltbcthris Thraciæ.

Aglaophamo initia lradente, nimirum Orphcum, Cal-

[lapes fluant, in monte Pangæo a matre edoctum
dirime, numeri essentiam ælernam principium esse
providenlissimum arrivent cœll alque [une et inter-
mediœ naturæ, prælereaque radicem divinarum rerum
et deorum et dæmonum perpeluilatis. u ([47) Ex quibus
apparat , cum definitam numero essentiam deorum ab
Orphicis accepisse. Par eosdem autem numerus admirabilem

præscientiam deorumque cultum numeris arctissime con-

nexum peragebat. Id qnod vel inde colligera liceat : opus
enim est, ut facto quopiam dictis fidem conciliemus. Quum

Abaris in sacris suo more faciendis perseveraret et excul-
tam ab omnibus barbarie futurorum præscientiam victimis

immolandis , avibus maxime, quœrerct ( istorum enim
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cm (DOtoÀaieu puni; Ex roi; râpez), ml 1015m «ça
noÀXÊ’w 515v reôvnxôroç, mouvai siam-roc, a mi du,

npeç 016v, n cirreiv a àppoviav; n Hoeayâpaç 8’ aimer;

êpmrqeeiç faire TWOÇ, ri imperium et: iôsîv êauro’ü ira-ripa

milan. zsôvnxo’ra xaô’ Ümouç du]; npoeômhyopsvov,

a oûôs’v, n ion a oùôè yàp En p.0: âpre. luxait; dfiyaivfl n. n

(ne) ’Eeô’ïm 8è Expire hui mi. nemrod, (immune;
8è mi «reployant leuxoïç mi. xaeapoîç. EÏvat 8è mi ra

rote-15:0: Mia- xwôioiç yèp 06x Expire. Karl TOÎÇ chipeu-

rai; 8è 10510 ce Élie; napéômxsv. Expire 8è mi guenille,

«po: toi); xptirrovaç mi s’y nenni, xaipÇ) pria-1p: énor-

tÎ-ro nul etpàv fait! 055v, d’un ml flapi si) Ssînvov
enovôàç inouï-to 10R 050i; mi nepvîflellev Ëq)’ fipépol:

Eudes!) ôpvzîv roi); xpeirtovaç. Hpeeeîxs 8è Ml çfipmç

ml pavrsiatç mi ûnôéew mi aux; «au: roi; mûro-
pn’irolç. (me) ’Erre’eos 8è Oeoïç MGavov, xe’yxpouç, «a-

navet, impie. mi. sans: euytéllLaTa , (ion 8è «sa; 06x
Ëôoev, oôôè 117w Oeuipnrtxâiv oiloeo’çwv oôôeiç, 10k 8è

sinon toi; àxeuepauxoïç toi: «chancie ] arpenté-
ramai carmin); Épine-La 065w, à âÀex’rpuo’va î dpva

à aïno Tl 15v veoyviîw, p05; 8è ph 065w. Koixeîvo 8è

tic si; 050i): nisi; 116105 rzxpsrîpmv, a; napnyyûôat,
pnôe’rrou ôpvûvat 055v àvo’paot xaraxpwps’vouç. Ard-

nsp mi 26Mo; , si; 163v év Kpdrœvt Hueayopsiœv, intèp
10T: pub épeura xpvîpna ànéue’sv, ami-roi. eôepxicat

pêne». Ivan-piperai 75 pipi si; rob; flueayoptxobç ml
10608: ne 8pxoç, ami): pâli roteupe’vwv àvopoiCsw [les

0:76pm, (5611!? xai roi; est?» àvo’paat lpîeflau «olim
(pelade êtretoîiwo, ôta 8è fic eôpée’etoç tic TETPŒXTÛOÇ

anlouvrmv çèv d’ivôpa -

vai. par rôv àperépac copia; eûpovta. "manu-1,
rayât: avoine Queue; pitonna 1’ ixouaav.

(la!) ’Ohoç à! (pour: Huôayôpav CnÀmrùv yevc’aflm 1?];

’Opçs’ox éplquslaç te ml ôiaOs’aewç, mi rlpïv rob;

Geai); ’Opzpsi nupawÀneiwç, idîatLE’VOUÇ «orobe êv roïç

âYtÏAyÆd’l ml et?) xalxëi, nô raie murmura; cuveau-

wlvouç popcpa’iç, «me: roi: iôpiipaai roi: Quiet: , mina

nepte’ypvraç mi minon npovooüvraç Mil 153 Mini ripa

lAMBAlXOY HEPl TOT .HI’OAI’OPIKOT BIOT. (am-sus.)

viscera accuratiori inspectioni putant inservlre ), Pytha-
goras ci studium veritatis adimere nolens, sed aliam vlan)

tutiorem suppeditaturus, eamque a sanguine et made alic-

nam , præsertim quum gallum gallinaceum soli sacrum esse

censorat, omne, qnod aiunt, verum ei per numerorum
scientiam consummavit. (148) Præstitit ei præterea pictas

et deorum opinionem : nam de his scraper admenuit, ne
quis nlli admirando operi aut divine degrnati fidem doue-
garet , quum dîi possent omnia. Divins autem dogmata esse

vocanda , quibus (idem haberi operteret, tradidit Pythago-

ras. Sic igitur credebant accipiebantque, quæ neutiquam

esse talas opinione conficta statutum esset. ltaque Eurytus

Crotoniata, l’hilolai auditor, pastere quodam nuntiante,

se ciron meridiem Philolai, jam ante complures aunes de-

runcti,e sepulcro quasi mentis vocem audivisse, a quam-

nam, par dons, un inquit a harmonium? u Pythageras vere

ipse interrogatus a quodam , quid portenderet, qnod visus

sibi esset cum patre sue mortuo per somnum colloqni, a ni-

hil, n respendit n neque enim qnod jam mecum colloqueris

aliquid portendit. n (149) Veste autem ulebatur alba et pure,

stragnlis itidem albis atque paris, et his quidem ex lino
contectis z laneis enim non utebatur. Hunc morem etiam
auditoribus suis tradidit. Supen’eres bonis verbis proseque-

batur, nec ullum tempus abaque deorum mentione cul-
tuque transmittebat , ita ut etiam inter cœnandum diis li-
baret et quotidie numen hymnis juberet celebrare. Obser-
vabat et omina et vaticinia et sortes omnes fortuite oblatas.
(ISO) Sacra diis faciebat th’ure , milie , placentis , favisque et

reliquis suffimentis, animalia autem ipse non immolabat,
nec ullus theereticorum philosophorum , œteris vere sous-

moflois [vel policitis] præceptum eut, ut rare immolarent
animalia, gallnm pute gallinaceum vel agnum vel alio re-
cens nets, baves vero minime. lllud quoque pietatis ejus in
deos argumentum , quad præcepit , ne quis jurande deorum

neminibus abuteretur. Quapmpter et Syllus, nnus Pytha-
goreerum qui Crotone erant, ne juraretl judicatum solo
vit, qnamvis bons cum conscientia juratnrusesset. Tribuitur

tamen Pythagoreis talis jurandi formula, qua nominare
quidem Pythagoram verebantur, ut et deorum plerumque
nominibus parcebant, letracty vero ini’entasatis clore virnln

significabant :

jure illum, sophiæ a que nostræ inventa leu-actas,
in qua naturæ tous est minque perenull.

(la!) Omnino autem aiunt, Pythagoram stile animoque
Orpheum imitatum esse, similique que Orpheum mode
deos coluisse, dum ces proposait in simulacrîs et me.
non nostris figuris alligatos, sed divinis imaginibus, tan-
quam qui omnia complectantur et omnibus pmvideant et
naturam habeant formamque toti univelso similem. Pr. -
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pour»: mi fifi impuni: ôpoiav ËXevraç. ’Afle’nrw 8è

abri-3» Nil: xquppobç mi sa: Àsyope’vuç relatai; , rnv

dxptfieardmv dînant aûtüv Ëxovra. ’Eu 85’ spam nui

aurifierai: aÔtèv nation". tin; Gain (piloaopiav mi 0e-
paureiav, a pèv jutions: flapi: 15h ’Optpixiïw, a 8è impôt

163v Aiyumiow ispe’œv, È 8è n’apa XaÀôaimv lai Mai-

Ytov, â 8è rupin rît: «laïc 156:; à: ’Ehueivr yivous’vnç,

lv vlp.6ptp a mi Eapoôpa’xrj nazi Anion, mi si n impôtll
10k neweîç’ , xai 1v.-spi toi); Kskroiaç 8è nui vip; ’l5n-

ptav. ([62) ’Ev 8è raie Aarivoic dvaywcôaxsoôm 105
"uôayapou un ’Iepiw 161w, oint si; minou, ot’aô’ ont»

nain-mV, à»: inti) 163v pèv élo’wwv Êmtymç npôç rùv

15v dyaôâiv ôiôuaxuliav mi p.1,8èv orielpov 5mm-
8eue’v1wv. AÉysw 8è aûrov rpiç drivant) rein aivOpo’a-

nouç mi pantouflait 16v ’Arro’nœvu En 195 rpinoôaç

sa ra mi tin: rpia’ôa 1rpôirov aman. 15v dpteuo’v, ’Açpo-

air-n 8è OuataîCew 81171 816: se «pâte»: 106:0»: ri»: épie-

par. mie-m [Liv âplOpo’ü pliera): xatvwvîoau, nard navra

8è tpôrrov peptîopsvov Sumer: Àapêaivsw 775v r: 15v
àçatpoupévœv mi 141v 15v Kuala-impétra»: Sôvupuv,
inaxÀzï 8è ôeîv OuaLaiCew 67861; rei; papi); ÎO’TGfLS’VOD

aumônes; T’);V Êxrdpnvov min-05 ye’vee’tv. (les) Aiyst

se mi si; ispàv siatévau ôeïv xaôapov ipLa’nov Elena

zizi Êv (î) pi êyxexotpsnrat 1K, 16v pèv Gave»: Tic âp-

Yiaç , xai ri) pilait nui çà nuppôv, flip 8è xaôaperqu
r71: «spi rein; loytepoiaç iaérqroç nui ôtxatomîvnç pap-

ruptav aineôtôoüç. [lapafle’nst Bi, êv laps? dv Tl aimo-

atov aigu yévnrat,ij Zpuaip à (taloit-:3] neptppaivs-
«ou, si? «péri-q) yzvops’vtp mi unie-up 153v ânon
centigramme; vip: tipùv 163v étron-mir, roumi! npo’rnjv

yeti-in fic ôypïç (poum mi rpoqrijv fi; «pin-m; xai
xouors’paç mon birolapôa’vmv. Aé’ffil 8è xui p.91 rix-ruv

êv îEPÇ) c ou ydp civets 8mm! ëv tapi? xaraôfieôat to Oeîov

tic alio-[fic si: «à 6635m. (tu) "apennins: 8è Ev êopr’fi

prît: xaipeeôat, pire avuxiCEGOaL, 134v fiuzrëpav a5-
Encw 153v âyueôv aux fiyoüpevoç Ssïv vip: 183v 055v

duoÂei-rrew aipyfiv. A1751 8è mi cpôeîpa lv iepif) p.9; nui-

vew, oùôcvôç 163v «spis-163v nui oôaprlxôv vopiCow ôzîv

unaÀapôévsw 1o ôatpdvtev. Kéôpq) 8è ÂÉYM xai ridoir!)

nui xurrapirrq) ami Spot nui (nuptial, roi); 050i); rtpà’v,
mi unôèv touron; ânoxaôaipseôat 103 trépang, unôè

oliviÇsw roi»; ôôe’vmç. iEpOav 5è tannins! un ômiitv,

vin! «pater-ma Àéyœv p31 npouôsîaôat ri]; ôpyîq. Kara-

xaietv 8è oint sic: à emparai 153v relsumacivrwv, pai-
YOIÇ diminution, (même: r47»; 051’ko 1o Ovni»: pendula-

Goivew êôekrîeaç. les) T abc 8è ratatinant; êv houai;

566561 nponipmw 861ml êvo’pnÇz, vip: tin-li»: xai tipi

flptnllfVIV aivzrropsvaç quiqui narrai 76v âpiOpav xai tin:

âpx’hv 15v minon. Eûopxsîv 8è minon paillera 1m-
payyéDtEt, Errei pomper: motrice), ôtai: 8’ oôôèv paxpov

avar. Hong) 8è panai! aiôrxcîaôat ô’etov si": itérai

à xrstvsw ivOptortov (Ëv (580e 781p minent Tint xpioiv j,
ixÀoyt’Ço’jLevoç à; «spi 141v abolir! nui div oôaiav aûrîç

tipi nptiæmv 153v aviron pour; Konaplao’iv-nv Si p.91

làMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXVlll. 55

scripsisse autem ipserum lustrationcs ctinitiationes, quæ

vocautur, accuratissimam eorum notitiam habentem. Ad

hoc et compositam quandam rerum divinarum philosa.

phiam deernmque cultum instituisseainnt, quum alio ab Or-

phicis didicisset , alia a sacerdotibus Ægypüis, clin a Chal-

dæis et Magis , alio ex inltiis, quæ tiunt Elcusine et lmbri

et in Samothracia atque Deli, etsi quid....... apud Cellaa

etiam et lberos. (I512) Apud Latines ferlur sacrum Py-

thagore: sermonem legi solitum, non inter omnes amen,

neque ab omnibus, sed ab iis tantum , qui ad optima qua--

que discenda propensum , a turpibus vei-o omnibus alienum

haberent animum. Dixisse ipsum etiam, ter hommes libare

et ex tripode date Apollinem responsa, quia trias primarius

fuerit numerus , Veneri vero sexte die sacra fieri , quia pu i.

mus hic numerus omnis numeri naturæ fuerit partions
et quovis mode divisus eamlem in subtractis et residuis
vim habeat, Hercnli denique sacrificandum esse die (un

lava mensis ineuntis ab septimestrem ejus nativitatem.
(153) Templum intrare jubet pura indutum veste et in que

nemo dum dormiverit, somnum igname, ut et nigrnm at-

que fuscum , puritatem vere æquabililatis in ratiocinando

et justifia: signum esse declarans. ln tunplo si unguis for-

tuite fuerit etiusus, vel aure vei mari lustraudum me
præcipit, que primum nota pulcherrimaque ra cunctarum

rerum pretia metiatur, hunc quippe primum esse nature:
humidœ fœtum, primæque et communioris materiæ nutri-

mentum opinalus. ln temple ait non asse pariendum : tas

enim non esse, ut in loco sacre divina anima corpori alli-
getur. (156) Peste die nec capillos, nec «ligues præcidendos;

non enim convenire censet, ut relicte deorum obsequio
nostra commodo procuremus. Nec pediculum in templo ne-

candum, ne eorum , quæ inulilia sunt atque noxia, cujus-

quam nomen fiat particeps. Deos autem calendes esse ce-

dro et laure et cupresso et quercu nique myrte , ideoque his

a nulla macula corpus purgandum nec dentes todiendos.

Coctum non esse assandum , que mansnctudlnem ira non

opus haberc imlicat. Cadavera mortuorum retabat igue

comburi , mages in hoc seculus, ne rerum divinarnm, quad

mortale esset , cnjusquam fierct particeps. (155) Mortuos in

albis elTerri fus existimabat, simplicem primigenlamque

naturam juxta numerum atque rerum omnium principium

indiums. luprimis rare pie saneteque jurare jubet, qno-

niam longum sit, qnod a tergo sequitur, diis autem nihil

longum esse. Mollo justius esse ait injuriam pati quam ho-

minem interticere ( in orco enim repositum esse judicium)

animæ perpendens ejusque substantim primigrniæ naturam.
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N ü I h ( I heau xuraexauaCaoôat ampov oflavopauai 8rd ra zonat-

l I i N i N 8 , ÏÀÀpiscivov ya-(ovavan ra Ton Aioç axnflrpav il t a av
ma: pourtxov Myov. Efla’vôew 8è flpi) rpafla’înç napa-

xaiai ne; Eonîipoç mi ’Hpuxla’ouç xai Ateo’xeüpœv,

fig rpopîfiç ôpwoôvraç ri)»; aipynyev xai un ranime flys-

I I i b C I ! I a. Ipava Ara , un: 10v Hpaxitaa vip; Buvaptv me puceux,
mi rob; Alonoépou: rhv aupçmviav 183v âflaivrwv.
(me) Ëflovdùv 8è psi) x’arugaüovtu flpoe’pa’pao’ôat Saï»:

Ï . 3 ml à N m e- V; a I ’ ï ,5 A:qui ouoav y p nov mutant a,iov malum, aux areau;
ôtslcipôavav. "Oiav 8è flonflon, 775 7E; adulation fla-

" N Ïpinailla, pmpovaoevraç me variasse): nov arum.
Eio’tc’vai 5è aie rit iapà. mua roi); SaEtoiaç rotang flapay-

vénal, a’Eta’vat mura rob; &pto’rapot’aç, to pèv ôaîtov

âpyfiv 1:05 flapltre’ô Àayopa’voo 153v aiptOpôîv xai OaÎev

rifla’pavoç, si) 8è oiplarapov rab oipu’oo mi ôtakuopa’voo

aôpëeitov. ’lioto’Grôç ri; ô rpdfloç livarot euh-05 yayové-

vau rît; flapi vip suaient" Ëflimôaôe’aœç, xai râliez

N .. ,Sé, 56a flapalaiflopav flapi ais-mg, aifli) nov sipnpavmv

fi l IÉvaart raxpaipaeûai, d’une flapi p.9 saurai) flaflauptai
).a’ymv.

XXlX. (un) flapi 8è si: copia; «MOU, à); pèv
âflliînç EiREÎV, pa’ytarov En; raxpvîpiov sa: ypapévra imo

153v "uôayopaitov ôflapvvîpara flapi flaivraov, Ëldpava

au i I I
111:; «Meeting, xai saponifia pèv flapi ra aine: navra,

. éploiement: 8è mi flaÀauoÜ fliveo Siaçspo’vrmç ôaflap

rwàç axetpaflrnrou veî flpaeflvëovru nazi paf èm-
ar1’jpajç Salpevtaç aixpwç WÀÀaÀoytapéva, rai; 8è év-

voiauç flMpn sa mi numérota, mutila ra Max mi
floÀürpefla son; aidant mi rai; mm, flaptaaa 8è 55m-
pa’rw: ripa mi banni-71 appuierai mi flpaypairœv
êvapyôv xai àvapptie’xrwv si): au [LÉÀIO’TG jasera p.276:

droôaiEaioç Entompovm’fiç xai flh’jpooç, si) ÂEYO’FQVOV,

colloywpoiï, si Tic, cric flpeevîxai, 650k xaxpnpévoç
êfl’ «en ion psi flapa’pymç, 51.-48è flapnxouopa’vw: lipo-

aioôpeveç. T «on,» raivov ù’vmôav 191v flapi 153v ventiliv

mi vip flapi fiaôv êfliaw’jp’nv flapaôiômaw. (me) ’Eflaira

ra ouatina floîv-ra âvaôtôéa’xst, en»: ra fiôlxùv (piloca-

(pin mi vip levain kakemono, palmiparti ra flav-
zaïa flapa8i8œat mi êflwnîpaç rai: âpiaraç, 8M); ra
0113i»; Ëertv si; yvôio’w êMXoOôç flapi ôtouw"v flapi: civ-

Opo’matç, 8 pin ëv coi: ouwpaippaei mérou ôtnxpiôw-

tau. Ei roivw ôpaloyaîrat rôt pèv [IoOuyépou sive: 16v

auyypapplitmv 155v vuvi (papoiLÉvœv, 1d 8è àfli) ri;
dupoaiaawç GÔîOÜ auyyaypoipôat (mi sa 105-ra oüôè

ëaoriüv ËR:?7îlJ.lCOV cuirai, me: aiç Huôayo’pav vivipa-

pov attirât à); Exaivou (ivre ) , (pavapèv a): flaiv-rmv mûron,

au nium; copia; Ëpflatpoç 5p. aiflolpo’wrwç. Aëyooot 8è

vamparpiaç mûri»! êfli flÀaîav êmpaitnôivai ’ flap’ Myo-

art-ion; flip «ont: flpoÊirîpara vamperpiaç Êo’riv, Émi-

flap Ex 7:11:31;ti En xai cirre ôaôiv Suit du; Naflou flpoe-
(lés-ai: ra xai épaipa’aaiç âvaiyxnv Ëypuat fl’ù’aav ém-

parpaïv fiv a’va’pavro YÎV AiYufiTiwv ai levier, ôte mi

yawpa-rpiu cinéparcs-rat. ’An’ oüô’i] 115v oûpaviwv (inepte:

flapa’pymç mirai: mufle-mai, fic nui mûri; Ëuflaipœç

lAMBAIXOY HEP! TOY [ITGAFOPIKOT BIOY. (:125- :m )

Amas sepulcrales cupressinas fieri volet, quia Jovis scep-

trum cupressinum fuerit vei ob aliam quandam mystioam

ratienem. Ante mensom Jovi Servatori et Horculi et Casto-

ribusesse Iibandum, ita ut Juppiter tanquam alimoniæ du!

et auctor, Hercules touquam naturæ potentia, Castores

tanquam rerum omnium harmonie celebrentur. (156) Li-

bamina non esse a conniventibns offerenda; nequelenim

bonorum quicquam putabat esse dignum, ut cum pudore

et verccnndia tractetur. Quum tonat, terrain tangendam

esse , in memeriam generationis rerum. A dextra intrandum

esse templum , a sinistra egrcdiendum, dextrum quippe

imparis numeri principium et divinum , sinistrum vero paris

et dissoluti habens symbelum. Hic fertur ejus modus fuisse

pietatem excolendi , de qua quæ præterimus , ex dictis l’acte

conjectura licet assequi. [taque de his jam dicendl finis

este. .XXlX. (L57) Sapientiae autem ejus, ut Verbe dicam, gra-

vissime sunt documenta cemmentarii a Pythagoreis de
omnibus rebus ad veritatem accommodate soripti , et quoad

cætera quidem omnia breves, inprimis Vera vetustum ulti-

mæque antiquitatis atllatum velot illibatam quandam men-

tem spirantes et admirabili cum sapientia collecti, præ-
tereaque sententiis pleni et creberrimi , et fennæ rerumque

ubertate ceteroquin variegati , sed prix: aliis egregii simul et

dicendi genere præstabiles et rebus perspicuis atque indubi-

tatis maxime referti, idque non sine docte demonstratione

atque integro, ut alnnt, syllogisme, si quis qua decet via

accesserit, neque in transcursn ont negligenter ces attige-

rit. Hunc igitur de iis , quæ meute comprchenduntur, atque

de diis repeiitam altins scientiam tradit. (158) Deinde uni-

versam rerum naturalium doctrinam exhibet, quin et mo-
rum philosophiam et logicam absolvit, variasque discipli-

nas et optimas quasque exsequitur scienlias, adeo ut nihil

omnino in hominem notitiam pervenerit, qnod non in illis
scriptis accurate sit pertractatum. Quum igitur in confesse

sit, scriptorum quæ nunc circumteruntur alia Pythagora:

esse, ulia autem ab ejusdiscipulis excepta (quare nec horum

quisquam sue ea nomine inscribebat, sed ad Pythagoram

relut auctorem referebant ) , omni enm scicnlia satis insinu-

ctum fuisse apparat. Geometriæ vera operam enm dedisse

ferunt maximum : Ægyptii enim multa habent proble-
mata geemetrica, quia ab antique jam tempera et inde a

deorum ætate necesse est propior Nili alluviones et avul-

siones, ut perili totem Ægyptiorum terrain dirnetiantur,
unde et nomen habet geemetria. Nec tamen in cœlestium

rerum contemplatienem obiler inquisiverunt , fuitque hujus
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6 Hvano’paç s’ils. flâna 3è à 1100i :01: 79011111814 05111-

061101101 êxeïOcv ËEnprfioôm ôoxeî- 131 7019 «spi 1071-

01100: x01! 6191011013; (1110 1511 11501 79.11 (Dowixnv 10010111

:ûpeôïjvm. Tà 7&9 01390111101 05111061101101 xarà 110111011 11-
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etiam scientiæperitus Pythagoras. Ceterum omnia de lineis

theoremata hinc profecta esse videntur : nam computa-
lionem et numeros in Phœnicia repertos feront, arlestium

autem doctrinam communiter Ægyptiis nique ChaIdu-is
adsoribunt. (159) Hæc igitur omnia sibi tradita Pylhagoras

suaque scienlia ancta promovisse et perspicne accuralequc
auditoribua suis exposoisse dicitur. Ac philosophiam qui-
dem ipse primus appellavit, affectaiionemque quandam et
quasi sapientiæ amorem esse dixit, sapientiam vero scien-

üam veritatis, quæ ait in antibus; enlia autem sentiebnt
diœbalque quæ sinl expertia materiæ et mlerna et soin
elficientia, qnaiia sunt incorporaiia, quæ autem prætercn
eodem nonnine et 0b participationem illorum enfin vocentur,
corporea sentiebat esse et maierialia et generaüoni alque
corruptioni obnoxia, nec nnquam vere enlia. Sapienliam
autem versari circa en, quæ proprio sint, non veto circa en,

quæ verbo tantum vocentur enlia, quoniam neque sciri
possint corporalia, neque cognitionem firmam admittant,
quum sin! infinila et scientia comprehendî nequeant, et
propter oppositionem nniversalium quasi non enfla sint, nec
deiiniiione includi quant. (IGO) Quæ autem Datura sua suiri

non passim, illorum nec passe scientiam excogilari : non
igilur facile appetilum esse pesse scienliæ, quæ non consi-
01111., sed potins scienliœ eorum, quæ proprio émia sint,

quæqne semper circa eadem et eodem modo permaneant
nique nua cum suo nomine semper oint. Nam et horum in-
tellectum sequi salera intellectum entium eodem sic dic-
torum nomine , etiamsi non intendatur eo studium, periude
ut scientinm universalium particularium scientia conse-
quiiur. n Nam qui de universalibus n inquit Archytas
11 recle judicant, etiam particularia qualia sin! bene
perspicient. n ldcirco non sala neque unigenia neque sim-
plicia sont enlia , sed varia et multiplici specie esse cernun-
tur, nempe intelligibilia et incorporalia, quæ enlia vocau-
tur, et corporalia et sub sensum cadenün, quæ per com-
municationem en": naturæ sunt participia. (161) De his
omnibus ille scientias tradidit maxime apposilas , nec quic-
qnam reiiquitinexploratum. Sed et communes scienlias,
valut de demonstratione, de delinilione, de divisione, ho-
mines edocuit, ut ex commentariis Pythagoricis apparet.
Solebat etiam brevissimis dictis plurimos atque muitifarios
sensus symbolico modo apud familiares effundere, prorsus
uti Apollo Pylhius nique ipsa malum per brevissima quæ-
dam mata ac parva, si moiem 311001.05 semina immensam
copiam difficilium intellectu notionnm atque effectuum pro-

dncunt. (162) Tale est illud a principium dimidium lo-
lius a ipsius Pylliagorœ apophlhegma. Neque tantum in
præsenti hoc hemistichio, sed et in aliis similibus divinis-
simus ille Pythagoras igniculos verilatis abscondebat eis, qui

lumen inde accendere passent, in breviloquio quodam in-
finitum latissimeque patenlem conlcmplalionis ambilum
recondens , ut et in illo

omnia conveniunl maniera ,
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qnod sæpissime omnibus inculcabat , vei in hoc : a amicma

æqualitas, æquamaa amicilia est, u vel in nomine
emmi (mundi) vel sane in philosophlæ Domine, vei
etiam in........, vel denique vulgatum illud in lelraclys.
Hæc omnia et ejusdem generis alla plura inventa lignen-

taqua Pythagoras in utiiilatem et emendallonem familia-

rium suorum excogitabat, caque adeo venerabilia erant,

adeoqne divina ab eis qui saperent habebantur, ut apud
condiscipnlos in jurisjurandi formulam abirent z

non, pet enm. generi 1100110 a quo ostensa tenactys,
in qua ions naturæ habitat radixque perennis.

(163) Hoc flaque tain admirabile genus ejus sapientiæ
erat. Inter disciplinas autem baud postremo, ut aiunt, loco

Pythagorei musicam et medicinam et divinandi artem exco-

lebant. Tacitnrni autem erant et ad auscultandum exer-
citali, cumque, qui audire nosset, lande prosequebanhlr.
Medicinæ eam maxime speciem amplectebantur, quæ dia:-

tam moderatur, inque hac exercenda accuratissimi erant.

Ac primum quidem signa cognoscere studebant, quibus
œngruum laboris victusque et somni modum explora-
rent. Deinde de ipsa ciborum præparandorum ratione
illi fera primi commentari eique præcipere conabaniur.
Ungnenla autem et cataplasmata Pythagorei frequentins,

quam qui cos antecesserant, adhibebant, sed potiones
medicalas minus probabant, illisque ipsis ad vulnera po-

tissimum sananda utebaniur, incisiones vero et ustiones
minime omnium admittebant. (164) Quosdam morbos
etiam cnrabant incantaüonibus. Musicam quoque pluri-

mum ad sanitatem existimabaut conferre, si quis en recta
uterelur. Vernm et Horneri nique Hesiodi selectas sen-
tentias ad emendandas animas adhibebant. Deinde quæ-

cunque didicisent audivissentqne, memoria retinenda
esse putabant, atque eatenus animum disciplinis doctri-
nisque instruendum , quatenus faculus disœndi memoran-

dique tradita capere posset : illam enim esse, qua cogno-
scere aliquid , quoque cognilum asseware oporteret. Ergo

memoriam maximopere colebant. multamque in ca exer-
cenda curandaque diligentiam coilocabant, in discendo
quidem non prins emmenais quæ doœbanlur, quam fir-

miter prima disciplina: rudiments oomprehendissent ,
quæque dicta essent quotidie hoc modo memoria repe-

ientes. (165) Pythagoreus vir non ante e lecto surge-
hat, quam in memoriam sibi revocasset, quæ pridie acta
orant. id qnod sic instituebat. Operam dabat ut mente re-
peteret, quid primum dixisset vei audivisset vei domesticis
suis e leclo surgens præcepisset , quid socundum , quid ter-

tium. Eadem erat agendarum rerum ratio. Ac rursus recor-
dabatur, cui primum domo egressus, cui deinde obvins
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minet , et qui primo, qui secundo , qui tertio loco serina

habitus esset , et sic deinceps. Omnia enim memoria repe-

tere studebat, quæ toto die seau tarant , idque eo ordine ,

quo quæque avoueront. Sin expergefacto plus otii super-

wet, tum etiam eorum, quæ nudius tertius acta tarant ,

eodem modo studehat reminisci. (166) Memoriam igitur

potissimum exercera studebanl : nihil esse enim, qnod ad

scientiam et ad experientiam et ad prudentiam comparan-

dam mugis quam vim reminiscendi valeret. Per hæc inque

studia iota Malin philosophis repleta, quæque antes igno-

bilis erat , postes propter Pythagoram Magna Græcia cogno

minuta est, plurimique ibi philosophi et mon!I et legisla-

tores provenerunt. Hornm enim artes rhetoricæ , generisque

demonstrativi ontiones et leges littoris mandatas in Graa-

ciam translatas sunt. Et physices quicumque aliqunm men-

tionem injecerunt , primo loco Empédoclem et Parmenidem

Eleatem citare soient, et qui nententias vitæ communi

utiles tradere volunt, Epicharmi sententiose dicta profe-

runt, quæ omnibus [etc philosophis in 0re surit. Atque

hæc hactenus de ejus sapientin , et quomodo omnes hommes

pro suc quemque capta in illam penitius dcduxerit, quam-

que perfecte denique illam tradiderit, nobis dicta sunto.

XXX. (167) Justitiam autem quomodo excoluerit, ho-
minesquc docuerit , optime perspiciemus, si a prîmls un)

principils coussisque, ex quibus nascitur, nrcessemus atque

simul unde injustitia primum oriatur considerabimus : ita
enim deprehendemus, quo modo hanc quidem declinaverit,

illam vero præclare instilinverit. Est inque principium
justifie communia et æqualitas, nique ut omnes instar
unius corporis et anima: iisdem amciantur et unum idem-

que meum et tuum appellent, uti et Plato testatur, qui
id a Pythagoreis didicit. (les) Hoc ipsum igitur omnium

optime institult, e vivendi consuetudine privatum omne
removens et communionem eo usqne augens, ut se ad in-
6mm etiam familiales, lanquam ad dissidiorum et pertur-

bationum materiam, porrigeret : omnia enim omnibus
communia craint, nec quisquam privatnm quidpinm pos-
sidebat. Jam si cui placebat hæc communio, is commu-
nibus etiam justissime utebatur, sin vero minus, facultatibus

suis, quasi in medinm contulerat, et pluribusinsuper re-
ceptis discedebat. [ta justitiam statim a principio optime
ordinavît. Deinceps neœssitudo cum hominibus jungendn

justitiam comparai, secretio vero et communis generis
neglectus parit injustitinm. Quum necessitudinem quo pe-

nitus hominibus imperliret , nnimalia etiam sub eodem
genere comprehensa illis conciliavit nique pro sociis ami-
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64 (4118i àôtxeïv pnôèv aûrôv, prît: (pavaient, p.751:

lcôinv. ([60) Ù roivuv mi roi; (mon, ôtât: in?)
163v aôrôv aromate» finît: ôçs’amxs nui. 13k xatvotépaç

(«fig fipîv fiuyuzrézst, oïxmôoac roi); &vôpo’mouç,

b noce) pana» roîc tic ôuosiôoüç poli; xsxowmvnxâai

mi ri; Àoytxfiç 191v oïxaiœo’w infligent); iEx 8è rafi-
1m; site», 8m mi. 7h»: ôixutooumv etcflyzv a’ur’ oint-î;

19]; xuptmtaîm: nupayoizévnv. ’Errsi 8è «alloit;

Mou ml. cnévtç mundum! auvavayxaîCst rupin à
tu ôixaiôv Tl. nouba, noli toutou x4183; npozvonoe, ôtât

zig oixovopiaç têt êÀeuee’pm Soucy-épura. nard: et

81mm MME); Écrou? napacxsuéÇwv. Kari yàp oille);

àpyfi écru: fi «spi un oÏxov Stxata ôtoiOso-tç ri; 87m:
s’v ni; mâcon: EÜTŒEIIGÇt (in?) «(up 15v oïxmv ai 119’-

Ànç envia-raflai. (170) dînai roivov «me» 190v Hue:-
yâpav xknpovopaîcatvw 13v ’AÀxaiou filoit, 105 perd

tînt si; Aaxsôaipova upsoô’siav 15v piov xaralôoavroç,

oûôèv 3,11m: OaUuaoôfivaL narrai rhv otxovoplav à 191v
(piloo’opi’av, fluctua 8è 191v yevvnOsioav «un? Guyarépa,

parât redira 8è Mévum rif) Kporœvta’trg cuvom-Âcaoav,

àyayeîv 051m, (5615 napOÉvov pèv 03mn incitation
15v xopîâv, 70min 8è ysvouz’vnv 1:91:3th npociévou

10k finaude, rob; 8è Matanovrivouç Stà politisa; Élev-
eaç En toit Hueuyépav perd «cob; m3105 lpâvouc 191v

. pèv otxiow 0:61:05 Afipnrpoç tapi»: xuÀéoat, ràv 8è

cnvwnàv Mouasïov. (l7l) ’Errei 3è mi. ÜGpiç ml.
rpuqrh noMcixtç ml vo’pwv ÜKEPO’lIiG émtpouow si;

datation, 81è 1015m omnipat imminente vo’wp fionôeîv

ml. âvoptç nohpeîv. A13: «Un: 8è mi. du: tomé-
1-qv Siaipcow ênotsïro, au 1:?) "paîtrai: 153v mxôiv 1m-

puppeïv aime" ait; a du; abria: mi a; 7.19m il xa-
Àoupéim rpupfi, ôeôrspov 5691;, rpt’rov 05090:, 805v

En. tannin: zip-rem ce mi ànwOsïcOai Tint rpupùv mi
cuvseitwôm aïno ycvsrfiç céppovt TE ne! âvôptxê’i

pfut, «lotionniez: 8è noient; xaeapeûaw si: ce 01:1th-
o’uxîç xat ri; puy-(pou mi rie leiôopnux’îîç ml.

tic poprtxîc mi filon-oncial ([72) H93); mérou
aïno J80; ôtxatocôvnç m’ÀÀwrov riemannien-ru, 1o

vannez-ruoit, 8 npootaÏrut [du à 857. noisÎv, &TEŒYO-

pais: 52’, â psi] Zp-h ripoit-rein xpsïrrov 85’ 361:. tut

105 Sixaorixoî- 1è pèv flip tarptxfi «persécute mi
vos-rîmvra; (taponnoit, 1:6 8è rfiv 819191» oôëè voceïv,

ana néppwôev êmpslsïrm tic êv qIUZi ôysiac.
Toutou 8è 031m: ËXOVTOÇ vapoee’roii névrow Épinal

. ysyôvaow et "110017690; npooemo’vrsç, 1rpôîtov uèv

Xapa’wôaç 6 Kumvaîoç, 57mm Zdlsuxoç Mit Tttlti-

pan-0:, oî onpoïç natrium; roi»: voyou, me; Toutou
entrure; ml. iEÂtxoîow xaii ’Aptoroxpaîmç ml «Dô-

noç, et *Pnyivwv ysvâpevot vopoôc’rm. Kart névreç

0510i fiapà roi; «616v nullum; taoOÉmv tipi»: Éru-
ypv. (173) OÙ YŒIP, anaînsp ’Hpnïxhtroç ypoîqzew

’Eçsciotç 5:91] robç vououç, àmiyîuoOai rob; Trekking

hgnôov xsÀzüoaç, entai perd: noÀXfiç zôvoi’aç x11 no-
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cisqne haberi jussit, ita ut horum nullum aut injuria affi-
cerent sut occidereut au! comederent. (169) Qui igitur
cum animalibus "etiam, ut quæ iisdem nobiscum constent
elementis , communisque nobiscum vitæ beneficio truanlur,
homines sociavit , quinto mugis necessitudinem eis slabi-
livit, qui ejusdem speciei animœ, rationalisque facultatis

participes sont? Patet hinc, justitiam enm a principio
maxime proprio derivatam introduxisse. Sed quoniam
multos sæpe pecuniæ indigentia ad injuste agendum adigit ,

lmic etiam .malo , intercodente rei familiaris dispensatione ,

egregie prospexit, liberalibus sumptibus salvajustitia abunde

sibimet comparatis. Est enim omnino omnis bene ordinatm

civitatis principium Justin rei domesticœ dispositio, quippe

quum ex domibus Civitates constituantur. (ITO) Aiunt
igitur, Pythagoram ipsum, postqusm Alcœi, qui alexa-
tione apud Lacedacmonios peracta redux mortem ableret,

bonorum liereditatem ndîissct, non minorem sui ab rei
tamiliaris dispensatione quam a philosophia admirationcm

excitasse, quin et, quum uxorem duxisset, natam sibi
tillant, quæ postea Menoni Crotoniatœ nnpsit, ita edu-
casse, ut virgo choris præeaset , mulier vero inter cas, qua:

ad aras accedebant, primum locum obtineret, Metapon-
tînos denique memoriam Pythagoræ postero adhuc tem-

pore venerantœ domum quidem ejus templum Cereris,
nngiportuln alitent Museum sppellavisse. (171) Quo-
niam vero etiam lascivia et lnxuria atque legnm contem-
ptus ad injustitiam sæpe numero impellunt, ideo quotidie
præcipiebat, legi opem ferendam et quad Iegi sdversatur
impugnandum esse. Bine etiam in mais distribuebat, ut
primum eorum in domus stque civitates se insinuera luxu-
rin soleret,secundum lascivis, tertium interitus, ideoque
arcendum procul omnibus modis repellendumque luxum
et sobriæ ac virili vitæ a prima nativitate insuescendum
esse , prætcresque abstinendum ab omni maledicentis tam
lamentabili quam rixosa et’oontumelioaa et importuns et

scurrili. (172) Ad hæc aliam pulcherrimam constituit
justitiæ speciem , legislatoriam , quæ tacienda quidem præ-

cipit, fugienda vero vetat, et ipso judiciali longe est præ-
stantior : hæc enim similis est medicinæ, quæ mgrotos
curai, illo vero prorsns non œgrotare sinit, sed snimæ
sanitati e longinquo prospicit. Quod quum ita esset, le-
gislatores omnium optlmi e Pythagoræ schola prodierunt ,
primum Charondas Catinensis, deinde Zaleucus et Timo-

ratus, qui Locrensibus loges tulerunt, præter hos Them-
tetus et Helicaon et Aristocrotes et Phytius, a quibus
Bliegini loges accepcrunt. Atque hi omnes a civibus suis
divinos honores adepti sont. ([73) Non enim, quomod-
modum Heraclitus Ephesiis se leges scripturum esse dixit,
civibus omnibus ad laqueum amandatis, sed mults cum
benevolentia civilisque rationis scientia leges ferre conati
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Maori; êmarâp’qc voyoOsrsÏv Êaezsipnaav. Kari ri
Est- roôrouç (identifier, rob; charrie mi rpop’fic Élever:-

K N 1 spaç pers’xovraç; ZauâAEiç 131p 894.15 un mu. [1003116-

pou BOUM; ysvôpsvoç mi 163v Âdywv 105 "ueayôpou
a Siaxoüaaç, oipsOelç ÉÀEÔOEpoç xai napayevâpevoç npbç

tout; Fées: 106; r: voyou: (thaï: Ëenxs, anoîrrsp mi
Êv âpyfi Saônku’mapev, xat npoç fini àvdpeiav rob;

-. 1.nolisa: napsxoÊÀeaz, 191v polit; àôo’wurov uval miaou.

VER zut vüv et rudéral. navre: irai et TptGaÀÀoi ami
et tallai 153v pzpëa’pwv tobç aôrô’w niche neiôouaiv,

me oint ëUTi pflapfivat tipi 4107155 ailla Eupévsw 763v

) ’ i I t l d a I v ianoOavovrwv, un du tov Gavarov ou poônreov, and:
npoç rob; xwôüvou: suprême); Ëxss’ov. Kari "Un
naiôlûaaç roi); réera; mi méta; «ôtoit; rob; voyou;

ou ou ü Ï 15 ps’Yiaroç son 0m éon «api mûron. (in) La! roivuv
âVUdltLtÔTGTOV «po: t9)»: tic Summatim; xaroîa-raaw

ÛnsÀdpôavav avar ripa 153v 055w àpllrîv, âvmôs’v a: ân’

Enfin]; imbattu mi vépooç, dtxuioaôvnv u mi 1d
813auto ôiéflnxev. Où XEÎPOV 8è mi sa xaô’ Ëxaarov

81: Suit tac 11: oaôeïvat. T à Siavoeïaôzi «si tau
un P P

i F7
Odon , à); Eau se mû npèç 1:0 âvepmmvov yévoç ourdi;

Élu, du; ÊmËÀs’n’sw ami p.91 ôXtyoipsÎv aura-5, Xpfiat-

pov aveu ônzldpëavov et HueayopEIOi arap’ Exet’vou

paOâerç. Azîaeai yàp fluai; ème-muta; rotaûrnç,

à a! r s; I r si T. un: p.11 av vratpew a,l0)60iLEV, touerai: ce e val
7M un?) 1:05 0ai0u.ytvopéw,w et ya’p Eau 1b 050v
Tatoîrov, sigma cive" fr]: 1’05 aôunavroç aïolis. trépi-

arlxov 781p au). puait 1è Côov imo-av uval, ôpOG’rq
Âéyovreç, mi ROIXDKN mirai 1: rac ôpuèç x11 à;

î I i d b N au I.entôlassiez; mu. un sa lamât nov Retenir 8sta0ai

1- ...ouv minium; ônspoyInç TE xai. ênavotrsîaemç , âp’ in:

éon lamppovwgsdç Tlç Kit tain. (175) v(Ponta si ôsïv

Exuatov aürôâv auvstêôra vim ri; aussi»: nouuÀt’av

NI I Y ne b ï u I Iimamats Infini! exetv en; npo; sa ÜEtOV ôaiornroç a

x I ,- , . t , t N , ,mu. esparruaç, and au. riOeaOm npo 71,; Savon; a);
ÉmGÂe’nov 15 irai napazpuloirtov vip; âvôpomivnv chu)-

, h à l .I t s à I unnil. le: . sa daim ra mu -.o animum 1E).EWToV
«mâtiez! Ào’yov yovs’wv se mû voyou, ami mon»:

61176me minoit xaraaxsuaîÇnv, in); nÀaarûîç, dînât 1re-

nstapÉvmÇ. KaOôÂou 8è 6.30er ôsîv Lirolauéaîvsw,

p.138èv tînt peïÇov mutoit dvapliaç a ou 161p maintint

du: à’vepumov ôiaaéîeaôai même»; êniararoüvroc.

b I - Ï I b I(I743) To pavent Ëv 101; narptorç SÛEO’I. a: xat VotLtiLot:

ËôoxiuaCov ai dits a É civet mimi un à") a si mâté mW. l ,Pç’ï a .lLP.l.,-P P

. t .., I
ra 761p (Badine: airoit-1,067»: aine au" ônapzovrmv vouent

mi oîxst’ouç eÏvat autoroute: oûôapiïiç avec aüuçopov

T a.xai aur’n’piov. nana: 313v ouv mi ëÀÂŒ 11,: rrpîn tain

050L: ôaiaç élagua Ëpya ôtenpaiîaro, aüpçmvov Éno-

roÜ tin piov roi; 10’701; êmSetxvuow ou Xeîpov 8è

C

a.

se tu); muoveÜam Buvaus’vou mi 1:8: in: au 634

. i l î)Êwpaivew. (I77) ’Epôî 3è çà: api); fin: upsassi’av et»:

à: Euëa’ptôoç de Kpôflnvm napayevoits’v-nv En). rhv

ËEaimaw 153v (puya’ômv frira Hueayo’pou pnee’vra nui

npuKOS’vra. ’Exsîvoç flip, ivnpnlus’vmv 11»,th 75v

lAMBLlCHl DE PYTHAGOBICA VITA XX’X. fil

sunt. Vorum quid hosce miremur, qui et educati Slllti

et vixerunt iiberaliter? Zsmolxis enim Tilrax, Pythagorm

servus ac discipulus , manu missus atque ad Getas revorsus

loges ipsis tulit, sicut initio diximus, et ad fortitudini-m

popuiares snos incitnvit, dum anima:- iis immortalitatem

persuasit. Unde etismnum Galatæ omnes et Tribal" et

alii multi barbarorum liberos suas institunnt, ut credant,

animum non posseinterire, sed mortuis superstilem ma-

nerc , nec mortem pertimescendam , sed fortiter esse peri-

culis occurrendum. Quæ quis actas douoit, legesquc
ipsis tulit, hahetur apud illos deorum maximus. (174) Jam

emcacissimum ad stabiliendsln justitlam deorum imperium

ceusebat esse Pythagoras, coque tanquam principio usus

rempubiicam legesque et justitiam et jus constituit. Neque

aiienum fuerit, quæ præceperit singula adjicere. Scilicet

cogitationem , esse divinum nomen atque itn se gerere ergs

humanum genus, ut id inspiciat, minimeque negligat, si)

ipso edocti Pythagorei plurimum utilitatis in se habero

existimabant. llujusmodi enim regimine nobîs opus esse,

cui nullntc-nus refragari amieamus, tale entonnasse regi-

men divini numinis : qnod quum tantum sil , dignum quo-

que esse , qnod universis imperet. Recte enim ab iis dictum

est, protervum esse natura sua animal atque inclinatione

et cupiditatibus, aliisqne affectibus varium, ideoque opus

haberc tali iInpi-rio atqne minatione, a que moderatio et

ordo proveniret. (Un) itaque existimabant , unumquem-

que eorum naturalis hujus varietatis conscium nunquam

pietatis eliltusque divini oblivisci (lebcre , sed assidue menti

suas proponerc nomen , tanquam quod hominum actionna

observet et custodiat. Post deos vero et (lœlnoncs inani-

mam parentum et legum retionem hahere, flaque his non

simulais, sed ex anime esse obsequendum. Omnino vero

statuebant, anarehiam malorum omnium maximum esse

judicandsm z nemine enim imperium ohtincnte salvum esse

non posse hominem. (176) lidem viri in patriis legibus

conSuetudinibusque perstandnm esse eensebant, ceteris

licet deterioribus ; nam neque ulilitati nequesaluti pnblicæ

oonsulere ces, qui a legibus receptis desoiscentes novis

rebus studeant. Ceterum Pythagoras multa et alia pietatis

in deum documenta dodit, doctrinam suum ipsu.sua vite

comprobans: non abs re tamen tuerit, unius duntaxat me-

minime, qnod reliqua quoque mirificeillustrat. (177) Dicam

quid , quum legati Sybaride Crotonem ad repetendos exultes

udvenissrnt, Pythagoras dixerit atque feœrit. Fuerant enim

ex familiaribus suis quidam a legatis istis inlerfecti , ntque
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pu? auroÜ auvdtotrpiqwivtuw faire 155v fixôvrwv ups-
achrâîv, du ô pi»: 153v aûroxeipow, ô 8è ou; rucho-

rnxôroç ôrr’ dppoian’aç [ruine] 153v Tic araine); pers-

alnxôunv, ln pèv 163v tv 1? 1v.-615i dtozrropoûvrwv,
8mn: xP’IIlG’OVTŒt TOÎÇ npoiygsaai, au: 1rpèç rob; iroit-

pouç, (ne aux. av 5000110 psyoih 1:95; «ont; diamanti-
au toi); Kpormvtoîraç, mi SoxtpoiCowo: ŒÜÎOTI pnô’

tapota soi; puisai; npoaoiysiv Ixztvouç nui roi»; boira:
dira 153v (impôt: ânoawîv, nponMo’vrmv Si olim? 163v

Euôaptrâîv mi peppops’vœv, fi?) pèv aùfôlilpl 167m

oinoôtôôvn 117w êmrtpwpëvmv et” (tenteraient fanas»:

(805v finâivto ou’rrôv 3&an (potaxnv rivai, flapi: si)
mi. «pétspov êni avec l’atrium; êpmrnôivw a sa ri

ra’üra’ 361w; n oivrspwriaat tin vaavdpevov, si mi.
16v 11:61).» ÀÉyovu Tain; xpnapobç dEtmaeuv au: 193v

airiav ànoSoÜvat ;), (ne) 1:92»; 83 18v Erspov, à); (par),

xataydôvra râ’w ôiarpiôâiv, ëv aïe inactivera [lueu-

Yôpaç inâvoêov avoit TGÏÇ «boxai; , nui quinone; npoç

16v naripa smash: Éma’roÂfiv, instôùv xai. et; ëôou

pâli] lamentant, xai minions! ÀaÊsÎv Ers’pav, 51m

havir; «cipal 105 narpoç, oint lm. pâment Il; 16v 153v

âcsGâîv 16mn: napuëoinnv, 87mn sapin; aide coin
qui; xahÇopLs’vouc. Aoiôopnfls’vrmv 6’ crû-rif: 153v

npeaêeurôiv, xoîxziwu npoaoî-(ovroç êni vim Gélarrav

mi ntptppavape’vou «mm âxoloueoüvrwv, aîné 11;

153v aupEoultudvrwv roi; Kpormvuirmç, lundi! à
Ma du fixâvrmv xars’ôpapsv, Un mi "nôqôpç
npoaxômow êmvofiG-naav, imip oz, mihi: 15 dpyjç,
"*a1up ai nient wapaôeôcâxaaw, timbreur Êtulut’IZwv
rhv pèv murin: pourrit; son; âvôpu’moiç oiçts’vrmv, unôè

rôv aïno»: (mon pndèv av relisions plaisantait
(ne) Kari (ln-mi 8è péôoôov âveîps 105 oivozars’nsw

toi); âvôpo’mouç cirre Tic àôlxtaç, 8rd! fig xpiaswç

51v quZa’W, eiôdiç 513v âlnôôîç taurin: ksyopëvnv,

and): 81 xai Zprîaipov adam: sic 16v (966w fic da.-
xiaç. "ont? 8è Forum dôixsîaôat deiv napfinûhv
9. neivew &v0pœ1r0v (lv ëôou yàp miction tipi xpi’atv),

êxÀoino’psvoç vip druXÀv mi du: oôaiav aûfiç mi

191v npu’rrrp 117w duo»: gnian. Boulogne: 8è div êv
toÎç àviamç nui. âauppé’rpotç xott àmtpotç fiEKEPŒr

animi! nazi ionv nui. augperpov Sixatoauvnv napa-
Ssîîau. mi 8mn: Saï dût-M àaxeiv Ô?1r(1î6ddomi, 1M

êmaroaôvnv épia npoasomévai rif: arqua?! érosive),
Smp pavait 153v Év ysoipsrpiq. ôiayporppérmv aimipouç

pli! ËZOV rac 163v aznpa’rmv auaroîaeiç, houoit»; 8è

oiHfiÀOiç ôtaxEtps’vow, in: Ils: sa; fi]; doyenne»:
ânodziënç. (tao) ’E-nei 8è mi tv «pin Ërspov lpn’q:

êatt ne ôtxaioauvn, nui taurin toto’ürdv riva rpérrov

Mysrou (me 155v "ueayopeiœv napaôiôoaôat. EÏvai
yàp zou-è tu; 651.1Mo; rov ph :ôxaipov, 16v 8è niaou-

pov, Staipcïaôai 8è flottoit; tu ôtonpopfi mi filoutant
sont aluné-mu fi; «muriate noli zûapyeataç, mi si on
Mo roio’ürov Ev tonic npoç abalone Biaaopaîç ôv

Driplsi. ’Eart 7&9 byùiaç 1330;, 8 «paturon. V20)-

iAMBAlXOi’ HEP! To). ili’OAliOPlKOY BIOY. (am-am.)

nnus quidem legatorum cædem proprio manu perpetra-
verat , alius filins ont eorum alicujus , qui saditionem exci-

taverant, fstoque naturali post exstinctl. Quum adhuc de-

iiberarent Crotoniatæ quid facto opus esset, Pythagoras

discipulis suis dixit, sibi non placere, quod Crotoniatæ
tantopere cum illis disceptarent : suo quippe indicio victimes

aris admovere ac supplices inde abstrabere non esse eis

coneedendum. Sed quum ipsum Sybaritæ convenirent

conquerentes, homicidæ quidem objecta sibi excusanti
non dore se responsum dixit ( unde enm incombant. qnod
se Apollinem esse jactant, quum antes quoque super aliqua

qnæstione, quare se res ita haheret, interrogatus vicissim

interrogasset sciscitantem, num et Apollinem venet, si
qnod oraculum edidisset , caussam patetacerei’ ), ( I78) alteri

vero , qui scholas ejus , ut putabat, irrisurus , quibus redi-
tum animai-nm ab index-i5 docebat, se litteras illi in orcuin

jam descensuro ad patrem suum daturum esse dixerat.
nique inde remeaturum a patre responsorias sumere jusse-
rat, respondit, sibi propositum non esse, ad impiorum
sedes proficisci, ubi probe sciret puniti homicidas. Quum

autem bien conviois in illum jacerent, ipseque multb
comilantibus ad mare procederet et se lustras-et, quidam
ex iis, qui Crotoliatis a consiliis orant , postquam in cetera

legatomm invectus est, adjecit, Pythagoram quoque con-
vitiis lacessere aggressos esse, cui ne brutorum quidem
animalium ullum maledicere ausurum foret, si, ut primitus

accidisse fabulis traditur, omnia animale denuo humons

voce loquerentur. (I79) Repperit aliam quoque siam ,
que homines ab injustitia revocaret, proposito animarurn

judicio, qnod et vere doœri intellexit, et ad injustitiam

metu reprimendam plurimum conducere. Multo inque
satius esse dicebat, injuriam pati quam hominem occidere
(apud inferos enim repositum esse judicium ) , perpendens

animum eiusque essentiam et principem entium naturam.
Jan] quo justitiam in rebus inœqualibus mensuraque caren-

tibus et infinitis determinatam et œquaicm et commensu-

ratam demoustraret, simulque exemplo quopiam doceret ,

quemadmodum illa exercenda esset, similem dixit esse
justitiam illi figuræ, quæ sols in diagrammatis geometricis

infinitas figurarum compositiones , inœqualiter quidem inter

se dispositas, sed œquales spatii demonstrationes habet.
(180) Sed quoniam in eonsuetudine quoque cum aliis juan

titis qumdam consistit, taiem ejus modum a Pythagoreis

traditum esse feront. Nimirum vivendi cum aliis rational:

aliam opportunam esse. aliam importunam, et dittorre
hss inter se diversitate œtatis et dignitatis et necæsitudinia

et meritorum , et si quid præterea diserimlnis inter immine:

occurrit. Esse enim convictus quoddam genus, quo si
juvenis orge juvenem utatur, minime id importunum vi-



                                                                     

F

.-

P

U

(an-m.)
12’949 pèv npoç vzo’mpov oüx ëxatpov eÏvm, «pin dl

1cv n SGGÔTEPOV &XŒIPOV’ où’re 7&9 697i: ours cimi-

)fiç 5:50; nâv oüre Opaaümroç, cillât nanan 19W
rainurai; âxaupt’av eôÀaËnrs’ov au: 1153 narré in npoç

vos! npeoëi’arspov. (la!) [Iapomlrîclov 85’ un in; mi

si» «a?! 10T: fiança-roc loyer npoç ydp âvôpa 31:1
xaÀoxayaOia; fixerai âÀnôwôv damna oür’ cürlnnov

où’r’ eüxaipov eÏvou npocçe’puv ouï-c: nappnciav mihi:

mirs a lourd tînt âprïwç eîpnyévwv. HapunÀfio’la

8è îOÜTOtÇ and tapi ri: 1:96: rob; yoveî; ondin Sidé-

731-0, (boutura); 8è m1 flapi ri: 1:95: rob; eôepye’raç.

Éva! 8è nommai: rivât nui «flouai du: 105 m1905
lpsiav’ mi. 1&9 162v ôpytlouévmv 1:5 and 00900M-
vmv rob; (13v aûxuîpwç 10510 noteîv, rob: à! fixai-
pœç, mi mihi! «Ü 183v ôpeyous’vmv TE mi êmôugoüv-

nov nui ôpgw’wtmv ê?’ ôrtârînou 10k nèv àxoÀouôtîv

xnpo’v, TOI; 8è âxuipîav. Toi: crû-roi! 8’ tînt Àéyov

xaî flapi 753v d’un»: uneôv t: and RPC’EEŒV ml 8m-

Os’creœv mi ôpihô’w mi êvreüîewv. ([82) EÏvat 8è

20 a». xmpov Fini né»: rum; 818uxrov mi. ànapûoyov
ml rslvokoylav êmôszo’uevov, andÀou 8è mû &nÀâxç

oôâèv «on?» 10’5va (méplat ’AxôÀoan 8è Jim ml

axgôèv rom’üra, ou confluât-meut 1:03 xmpofi
(pneu nîv TE ôvoyaCouÉvnv (5mm mi To «pium: un! «tu

âpuârrov, aux! si n âne wyxa’vn 1:06:01; onoyzvèç 6v.

’A plùv 8è ânzçuîvovro êv «and Ëv 1l 16v rtuiœroîtœv

au! 65min); Év Émotion u ml êpdrslpiq and à: yen,-
6E! , x21 mihi: and Ëv obvia; te mi mihi ml crparonéôq)
nui nisi. roi; tomât-on; awnîyam, ôuo’üeu’ipnrov

d”eÏvm mû Sucoôvomov du: ri; aïoli: (péan: ëv «Hou

roi; elpnuz’vozç. ’Ev 1&9 rai; ÊWlGTIÎiLŒK a?) 771c fu-

Xoôanc aveu. ôtavoïuç 1o xatapuetîv a and xpîvut

xaÀôJç ple’qmwaç si: ta: M97] tic 1l: «yuaflïaq, noîov

10610»: nippé. (133) MeyéÀnv 8’ e vau Siacpopdzv ml

c’ÆSôv moi flou r: mi «and; rôv xivduvov five-
00m, ph lnçôelo’nç 69663; 171:; rififi. oûdèv 7&9, (a;

ânlôîç aîneîv, En 763v (and rom-ra ûytèc yivscôal,
àYVOfiÛSl’G’Ilç 19k âÀnôw’fiç dolic. Toi! «on» 8’ aveu

161w mi flapi fic irépac âpxfiç’ 05:: 7&9 oîxùv 051:

n61"; :3 flore: av oïxccôîvau , p.91 budpîavtoç &Ànôwoü

Épxovroç, tic &pxfiç u Exouaimv. Ânçon’pmv 7&9

Saï fioulopévmv rhv imo-tardai: yins-eau , 65min): 105
ce ËPXOWOÇ mi. rôv ÊPXOELSIYŒV, Œcnep ml 13:; poteri-

aezc 18:; 690:7): ytvope’vaç Exouaiœç Snîv Ëçaoav yivcoôm,

âqurs’pmv [50001453405 :05 T8 &Soïo’xovmc aux! 105

navôâvovroç- àvu-reïvovroç 7&9 ônorépou Bâton t5)»:

sïpnue’vwv oôx du âmesho’ôfivai nard 196m»: :2» «po-

neiuevov Épyov. 051w uèv 03v 1è «desaôau 10?: nippon
xaÀôv aveu éôoxfpulz ml 1o roîç ôlôaaxâlotç ânonne-Suit,

sa uxy’fipwv 8è du? Ëpywv pâturin: napeilno roioürov.
(m) H98; (Depcxüônv roi: 26mm, ôiôécxalov 1:16:05
yno’gevov, in?) fin; ’Irah’uc il; AiÀov Exoylcôn, vouo-

xoynîamv 18 «Groin «apurai yevopzvov du) Îoropouple’wp

1:6: çôeiptéaecoç mies: mi xnôeûoœv «15103, napéuswe’

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA. XXX. 63
(lori , sin erga majorem natu , importunum sane: non enim

ab.omni tnnlum ira aut comminationis specie omnique

ferocia, verum a tota hujusmodi importunitale juve-

(m) similem di-
: nain cum vira, qui ad veram

vîrtutls dignitatem pervenit, neque decornm , neque lem-

nibus erga seniores cavendum esse.

gnitatls esse ralionem

pullman fore, familiarius ont alio ex prædictis modo

agate. Hisce similia de conversatione cum parentibus
etiam disserebat, itemquo de en, quæ est cum bene me-

ritis. Esse autem varium quendam et multiformem oppor-

tunilatls usum a milice! qui irascantur atque indignentui,

parlim lempestive id taure, partim intempestive, itidem-

que eorum, qui appetitu cupidilateque et impala in rem

quampiam feranlur, alios opportunitatem assequi , alios au

ca aberrare. Eandemque ceterorum etiam nfl’ectuum et

actionum et dispositionum et colloquiorum et conversa-

tionum esse rationem. (152) Hanc autem opportunitatem

doceri niquaient"; et certa qundam ratione ac via et am
comprehendi pesse , nniverse autem et simpliciter admitter

tale nihil.

quasdam, id qnod elegans et concinnum dicitur, item-pie

Adhærere autem illi naturâ veluti pedissequns

decorum et congrunm et si quid aliud hisœ geminum

est. Principium autem in omni re declarabnnt esse pre-

tiosissimuln (nm ln scientia et experienlia quam in gazera-

tione, et nnus in domo et urbe et exercitu et in omnibus

ejusmodi corporibus, naturam autem principü in istis
omnibus cognitu perspectuque difficilem esse. Nam in
.1isciplinis non vulgaris ingenii haberi , ex tractations par-

lium intellectu judicioque recta assequi, qunle earum
principium ait. (133) Plurimum autem referre et prope-
modum de universa rerum omnium cognitione aclum esse,

si principium non recle comprchendatur z ignorato enim

vero principio nihil, ut simpliciter dicam, sani deinceps
fieri. Eaudem etiam principaius esse rational!) : neque
enim domum neque civilatem recto institui posse, nisi et
varus princeps præsit, et in volentes exerceatur imperium.

Elenim ntrisque consentienlibus, principe et subditis, im-

perium administrari debere , quemdmodnm et disciplinas

recta tradendas utrisque, docenlc et discente, voleniibus

tradi oporteat : nam si alleruter rciuctetur, id , qnod agl-

tur, ad finem rite perduci non pusse. Sic igitur probnbat,

neque præclarum esse, si imperantibus obseqnium, præ-

c«ptoribus vero faciles aures præslarentur, cujus rei gra-

vissimum edebat facho documeutum. (184) Ad Plierecydem

Syrium , præceplorem suum, ex Italia in Delum profectus

est, ut ci pediculsri, quem dicnlnl, morbo labonntl opem

ferret et auxiiium, atqne illi ad modem ejus usqne amlit,
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defunctoque magstro sua juste persolvit. Tanii faciebat

siudium præccptori debilum. (185)) Ad pacte veto con-

venia religiose servanda præclare discipulos silos infor-

uiavit Pyllmgoras. Itaque Lysidem. aiunt hliquando in

templo Junonis adoratione funetum inter, exeundum in

Euryphamum Syracusanum familiarem tum forte intran-

tem circa propylæa incidisse. Qui quum rogasset ut, donec

ipse quoque adorato numine exiret , exspeclaret, Lysidem

in sediii quodam ex lapide ibi construcio consedisse, ibi.

que , quum Euryphamus adoratioue peracta in profundas

quasdam meditationes prolapsus, promissiquo oblitus per

aliam interea portaux templo excessisset, quod lucis reli-

quum erat, noctemque insequentem cum bous diei sub-

secutœ parte immotum persedisse. Nec finis fuisset, nisi

Euryphamus postridie auditorium ingressus desiderari a
œndiscipulis Lysidem audivisset : sic enim erroris sui admo-

niius eum ex composite adhuc exspectantem abduxit, obli-

vionisque sua: causse patefacta a banc sane u inquit
n deorum aliquis mihi indidit, quo tua in partis servandis

constnnlia probaretur. n (I86) Ah animalibus etiam esse

abstinendum quum 0b alias multas rationes, tutu puois
conciliandæ causse imperavit. Nom quum animantium
(modem ut nefariam naturæque adversam abominari adouc-

vissent, multo sceleslius hominem necare existimnntes nec

belle esse amplius gesturos. Cædium autem Mars velati
prœses est et legislator, ut qui illis etiam alitur. Prælerea

et illud a staleram non esse transiliendam n ad justitiam

adhortatio est, omniaque juste agendi præceptum, uli
demonsirabiiur, quum de symbolis agemus. His sane omni-

bus magnum [une se studium tulit Pythagoras, ut homini-

busjuslitiam verbis pariter factisque excoiendam traderet.

XXXL (187) His in expositis sequitur, ut temperantiam

quomodo excolueril et familiaribus suis tradiderit expone-

mus. Atque communia quidem de eu prœcepta jam supra

commemorata sunt, quibus omnia immoderata igue ferro-

que præscindenda esse definitum est. Ejusdem generis est

abstinentia ab animalibus omnibus, itemquo a cibis qui-

busdam insomnium excitanlibus rationisque integritatem

impedienlibus, quodque in conviviis suavia lau taque apponti-

bantur quidem edulia, sed ad servos max ablegabantur, ad

appelitum quippe coercendum duntaxat opposite, et qnod

nullum ingeuuam mulierem , sed scias meretrices aurum

gestare voluit. (188) Deinde taciturnitas et omnibus nume-

ris absolutum silentium, quo linguæ continenlia exerce-

balur, intentaque et couiinuadimcîllimarum speculationum

recordatio et pervesligalio, et propler cadem vini contemplus
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ac cibi somnique parsilnonia, tum inattectntus gloriœ et1li1’i1

tiarum, similiumqne devitalio, sincera seniorum reverentia ,
infucata erga œqualesæquitas atquehumanilas , invidia ca-

rens juniorum directio atque adhortatio, omniaque id genus

alio ad candem virtutem erunt referenda. (189) Horum vire.

rum quæ tuerit continentia , et quomodo illam Pylhagoras

docuerit, ex iis etiam cognoscere licet, quæ llippobotus et

Neanthes de Myllia et Timycha Pythagoreis memoriæ pro-

diderunt. Aiunt enim , Dionysiurn tyrannum , quamvis ni-

hil inexpertum omittentem, non potuisse tamen ullins Py-

thagorei amicitiam sibi conciliare, utpote qui ingenium
ejus imperiosum et. a legum observatione abhorrens caute

declinarent. Turmam itaque triginta mililum, duce Eury-

mene Syracusano, Dionis traire, Viris illis immisisse, ut
eis pro more et temporis ratione Metapontnm Tarento tra-
jecturis insidiarcntur : in usu quippe habebant, ut pro di-
versb1 anni tempestatibus domicilïum mutarent et loua huic

rei apta seligerent. (190) ltaque in agro Tarentîno , re-
gione convallibus obsita , quam Phalas nominabant , qua
illis necessario transeundum erat , copias suas Eurymenes

in insidiis collocaverat. Quumque Pythagorei nihil tale me.-

tuentes circa meridicm eo pervenissenl, milites clamore edito

Iatronum more in ces irruerunt, illi vcro re improvisa, nume-

roque insidiantium ( nam ipsi non amplius decem cran!)
exterriti, metuentesque ne, qnod inermes adversus varie ar’

matos pugnaluri essent, caperentur, cursu l’ugaque sibi consu- d

1ere decreverunt , minime id a virtute allenum existimantes.

quippe qui fortitudinem tugiendorum et sustinendorum ,
prout recta ratio dictaverit , scienliam esse probe nosseM.

(191) Jamque qnod voluerunt assecuti essent, siquidem
Eurymenis milites armis graves tugientibus segnius insta-

hant, nisi ad campum tabis consitum atTatimque jam tio-
rentem pervenissent. Tum enim præceptum illud, qnod
labos attingere vetabat, nolentes violera oonstiterunt . et. no-

cessitate compulsi lapidibus et fustibusctaliis, quæcumque
præ manibus orant, tamdîu se contra hostes detenderuut,

donec quosdam ex illis ræderent, plures autem vulnera-
rani. Deniquc omnes a satellltibus lnterl’ectos, nec quenquam

eorum vivum captum esse, sed omnes secundum sectæ sure
prœcepta occumbere maluisse. (192) At vehementer Eu-

rymenes ejusque socii conturbati orant, qnod ne unum
quidem vivum ad Dionysium adduccre possent , qnod solum

facere ab ipso jussi essvnt. Terra itaque cæsis injecta, com-

munique tumulo ibidem exstructo domum redibant, quum
iis torte obvii facti sunt M yllias Crotoniates et Timycha
Leur-na, uxor ejus, quos reliqua multitudo a 1ers.) reli-
querat , quia Timycha jam decimum mensem gravide tar-
dius incederet. Hos igitur vives captas ad tyrannum læli
dcduxerunt, nullo studio cumque omisse , quo eos incolu-
mes conservarenl. (193) le vero cognito, qnod accident.
gravem mœrorem pur se terens a vos vero n inquit a præ
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015,101; TEÜEEO’ÛE 11019’ ëuoü :1115; , si p.01 60156061153601

001156515. n To0 8è 111111101. 11010 :fiç 181111510: 1:90:
11011110, â ë11n11üh10, dvavsodwœv, u 601M Ëv15’ p.5 u

i191, n 81801E0v15ç 9.510 fic êmGaDoÔMc 119011011113:

810603Ç1605. u 1100011011011 8è :05 Munich: 110) 11’.

1:01. ê6:iv, 8 1101050: 1190609161101, « âxsïvo, u 51111:1:

ô A10v0610ç, a :1; 1’; «tria, 81’ i1 0î510î901’ 600 15.11060-

vzîv 9100.1011 5i)0v10x0011.100ç 1101?,101’, u 1101N) 0101110:

:0001; a oint, êx5îvo1 9.0V u 5Ï1r5v a 01151151110111, Ïva 11.91

110011.00; 1:01:136m61v, 01110001057», 310) 30 01î9oÜ1101, in

100100 0’01 11h 01110111 11:8 flaira), 1100.11.00: 115010011 :101-

1i6011. n (191) K01011)101év10; 8è10ü A10v06i00 110i
11510161956011 11015136011110; 0131011 60v N01 ,. B06âvouç 80

ë11119é901v 111.115qu 6906101101110; (êvo’puC: 109, du

1011015101 1s 0060W X00 5110111011, ê91’111nv 8è 1o?) dv8904,

90.181011; :0510 êxÀa’mÇcew 190’519 117111 paodev), in 1:11-

v01101 8è 6096913501601 311i. :îç 110366111: robe 6801:0; 1101

81110116410601 01011011 1:9065’111062 :1?) 1090011119, épout-

100601 311, 5î :101) 01:0 153v (3016011111111 10 0.7.10 0101?]; v1-

xnôèv 60v0v01x06051’n :6311 êxspueoupa’vow 11 dv0110-

71151901, 10 00v 13111195155601: ê1111081bv 06’ 0131?]: 11591-

115’x01::011. 0311114 80611010105101 1:90: :01; êEœ1291x01ç

191110:1Î60v, si xzi 306011110). 1011011101". (195) 110190-

’ 10.116101 8è :001015 1101i. :01 1:59) 1?": 61101:1]; m 1109011-

1519010, 1959011101 sïç 61099060111): 616111.61v. [101mm

109 10121115101011 ËGTW Ë1xpo1150luoî1oiv 10 11131:1;

119015.11, Tic 0101?): 8è 0i9e:7,q ê611x0010115î6011 K90-

111w101101ç 05151560011 1?; 0100100 mi V691); 1:90:10;
1:0)11011ï51ç 60110061010, 11010 E11 1,810 1?]: 110061155 ê1101v-

6900161; , 81’ Ë: 1101i 10 016191195100 111190111101: 151:0 105

5910105 si: 60199060vnv 1151é61n61. K0). 11 17,: 06910);
85 31110100601 110190111261: si; :fiv 0011,11 09511,11 0’1wîxe1.

(190) K01 101’610 8è 11095301115 toi; 1100011095101: [1000-

1690ç, En: 01’110; 01010; il "906517.01! 1019 00101, 10
6030.0101 à); 015i. En) 117w 010117111 810111591101, x00 111011011

11è: 91m0, 11010 8è ROÀÜG’ŒPXŒ ’ âvadÀoo 109 9100

105:0 11301110 5Ïv01 80119.01. ’AÂM 13600110; x01 x0110 11,14

8103010111 00x 6:0 pèv îka9oï, 81è 80 xamçsîç, ana

ë29’ 6110MB 1:90.110: latpovflç. A15x90130v1o 8è 69101:,

01000105 :09aza’ç, 1101i î)», 0010i; 1:0901115À1101, à); où-

ôèv 85? 15v âv09w1r1’vow 60911101901011: ân90680’x1110v

5Îv011 110901 10ïç voÜv Élouow, 600101 110iv:0 119068011511,

33v 511110110511006111 01’110) x0910: 511155. E! 85’ 1:01: 011i-

1oïç 60116011, 4?, 69191 i) 801111 i 00010 :1 1010010v, 611:0-

81bv 0111411011101110 110))106’ E0010v 31101610: 15116115110;

humain x0:1x1:5’1:151v :5 ne) 1011950511» 10 110000.
(un) AÉ11101 8è x0i 1&8: 1:59i11’5v 11000109501011, 6x

01511 oixe’mv èxdlanv 008510 00:17»: 6110 691i; 37.69.5-

voc, 0015 163v 571511059011! êvooeémo’e’ :1110, in) dv5111-

vev 810610: 11.11117); 810111001: 0’11:0x01a’.6:061v. ’ExoÉÀouv

50 10 v0000151v 11018091av’ 3110100110 109 19,11 dvapovfiv

61101155 1 03011101 110i ’Ïd’lf 1’01. 2111100 05v 81 :î:o

1107110111: 11591 3197.0100 40.9011111100 P0311Y 810 0,01100

IAMBAIXOT llliPl TOY llYOAIiOPIKOY BIOY. ( ses -101.)

omnibus dignes a me honores conseqnemini, si in regnl

consortium mecum venire volueritis. u Verum quiequid

polliceretur Myllia et Timyclla deprecantibus, n et unum
saltem u inquit a si me docueritis, incolumes data sutticieuti

præsidio vos dimittam. n Interrogante igitur Myllia, quid

tandem esset quod discere cuperet, n hoc, n inquit Dionysins

u cur socii tui mori maluerint, quum [abus calame. n Tum

statim Myllias a illi quidem u respomlit n ne l’abas cales.

rent. mori malucrunt-. 0go vero malim isbas calcare, quam

caussam hujus rei prodere. u (104) Quo responso perculsns

Dionysius Myltiam e conspectu abripi , Timychæ. vero

tormenta admoveri jussit, facilius enm ut mulierem .
eamque gravidam et a marito destitutam , metu tormen-
torum hoc indicaturam ratus : sed virago illo dentihuslin-

gnan) mordicus correptam abscidit et in tvrannum exspuit.

quo demonstraret , etinmsi sexes ejus muliebris tormentis

succumbens taceudum aliquid evulgare adigeretur, minis-

tram tamen loquendi a se e media esse sublatam. Tarn
difficulter ad admitteudas extraneas, immo regias etiam
amicitias adduci sepassi sunt. (193) Consimilia hisce silen»

lii etiam præcepta erant , quæ ad exercendam continentiam
duccbaut , cujus nimirum dimcillimum genus est, linguam

moderari. Ad condom virtutem spectat, qnod Crotoniatis
[’ylliagoras persuasiit , ut a profane et spurio pellicum com -

mercio se abstineronl, item qnod musicos beneficio ado-
lœcentem amoris turore percilum ad sanam mentem revo-

cavit. Sed et dehortatio a lascivia ad enndem pertinet
virtutem. (196) Atque hæc suis discipulis ila tradidit Py-

thagoras, ut ipse eorum primes auctor esset. Nom ita cu-

rabant illi, ut in eodem semper habita corpora permane-

rent, neque vero modo macilenta. modo ohesa essent:
hocenim vitæ inæqualis signum habebant. Bodem modo sibi

constabant anime , neque modo hilares, modo tristes eraut ,

sed nunquam non leniter iætabantur. lras vero et animi
dejectionem atque perturbationes procul habebant. Hoc

quoqne inter præccpta illis ernt, iis qui sapiant nihil
eorum quæ homini accidere possint inexspectatum debere

esse, immo omnia ils exspectanda, quæ non sint in sua po-

lestate. Quodsi quando ira vei tristitia vei aliud quippiom

hujusmodi alicui supervenisset, e medio se proripiebant

et secum quisque sine arbitris affectum illum digerere
et sanare conabatur. (197) Fertur etiam Pythagoreorum
nullus neque servum iratus verberibus mulctavisse, ne-
que liberum hominem vol-bis corripuisse, sed quisque
1-xspectavisse , donec sibi animus ad tranquillitatem redits-
set. Vocabant autem castigare verbis 110160191511: (disciplina

instruere ): nain cum silentio et tranquillitate patientiam
oxerrchant. Unde et Spintharus narrare solebat, Archytam
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1m34 de; &pr &çtxôuzvoç, in "putain; vswati. n’a-
PCYEYOVCÂÇ, fiv importunant) f, mais il: Mecanviouç,

(in; J8: 16v a ê-rrï-rponov mi. rob; ânon; oîxe’raç 06x

:3 163v «spi 191v ysoipyiav Empzleiaç nenompe’vouç,

me [Leydl-n tu! xtxp’que’vwç àhympinç ônepSoXfi,

ôpyiceeiç n and âyavaxwîca; 051m, à); En! lxsîvoç,

anni, à»; Emacs, 1:90; 10?); oîxémç, au eûrvaxoîcw, 8:1

(n’irai; ôpyicrai- aï 7&9 un 10510 soufisme: îv, 05x
div note m’a-rob: âOu’muç yeve’aôou mhxaïîu figapmxé -

rac. (me) ’Eqm 8è flysch: mi tupi Klewl’oo rouüraî

1m1- xal 7&9 Exeîvov infiniment: «écu; voqunfio’uq

u mi xoÀéoetç si: à» 17;; Stœvoîaç ânoxaro’iaramv.

05(th 8è mi ôaxpôuw mi mûron 163v rotoürow zip-
12000:1 robç à’vôpaç, 0615 8è xépôoç, 06:: ênvôuyiav, mirs

ôpyfiv, OÜTE (galonniav, 05a 600m oûôêv 15v 10106:0»:

nium: yivmôou ôimçopâ’ç, au mina; rob: "000.70-
pn’ouc 031w: 575w 1:90; àÂMÀouc, (à; av non-h? circu-

ôaîoç npàç rs’xva alain. Kakèv SE xi! 10 mina Hu-

Ouyôpq âvuttôévuv. 15 nui âfioxah’iv; nui p.1185p.ïav

«spi-notices: ôo’Eav îôi’av 311:0 153v eûpwxous’vow, a! p.16

7mn Il GRŒIVIOV’ mima 7&9 Bi TIVE’Ç slow 61H01, au: fêta

profilerai brouwîuara. (un) Sampan-ac 8è mi
fi tic; ouluxfiç &xpŒua’ êv 7&9 monorail; 759505: ëtGSv

oüôeiç oôôsvi quintal 163v Huôayopsûov ônouvnuérmv

«spirersuxàiç 1790 ri; (lltloloïoo fluxion , (in, 05:0;
flpüroç êîv’gvsyxe «in Opuloüoeva 101’610 rpia plana,

a AÉYETŒ! Aiwviô Zupaxoümoç Exatèv yMTiv «Mouflon

HÀérœvoç xsleûo’avroç , eh; ravin rivât usydknv 1e ml

ïcxupèv âcpmoue’voo roi? dlûoMou , limôvl, mi 061-0:

,v (in?) convainc 163v Huônyopsïœv, ml êià 10510
peréÀaÊs 163v billon. (200) [le l 8è 8651.; 1&8: que!
Àéyew aôroüç. ’Avo’nrov né»: saut ml 10 néon mi

flaVTbÇ 862?] npoas’lsw, ml pékan r0 ri impôt 163v
noÀÀôîv «(moufla ’ 1573:9 m1639 ûnoluuôoîvew 1! ml

âoîéCuv ôÀlyotç Ômîplnv. Afihv 7&9 , au mol rob:

5156111.: 105-:0 yivstav 051:0! 8E eïmv 191-101, (501e Silov,

51min En: Blondin! si; robç zonoit; fi minora ôüvayiç.
A ’Avânrov 8l eÏvou. mû. nais-m ônohflleo’iç u mû 80’511; xa-
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46

mçpovsîv- oupëficerai flip, dyaôfi r: nui. anatomop-
ômrov aux 10v 05m) Eiaxelpevov. ’Avayxaîov 8è (En u?

uèv éventer-ânon paveu’vnv, à royxoînt âyvoc’ôv n

mi oûx lmataîgevoç, la; 8è uavôoîvovn Mené-Leu fi

1’05 Enwmue’vou 1:: and ôtôoiEou. auverpin)!» ônolrjviœne

nul 865-5, naôôÀou 8è e’msîv, âvayxa’ïov aveu rob; d’0)-

Bno’oyc’vouç 663v vs’wv npoanîylew ni; 183v npscëute’pmv

a nul x0163; 351001610)»: ûnolfitlnai te ni 865m4.
(200,15»: SE la?) boom-trin? me? a?) angstrœm Jim fl-
vaç filmiez; êvôeBuapz’vuç (051m 1&9 nui Xe’yew 016106:

cousu), a; 013x au: 1:05 ruxôvroç 1:90: àÂÀrîlaç auv-

eïpm- êxxpoôecôai 7&9 aôràç on! àÀÂfiloiv, 34v n;

un n°06); tu un. 690634 in 10v divepœnov ëx ysverîç,

Asï 03v si; 1015 «11180: âyœfiç xaÀfiç 1e ml. adynpovoç

yivous’vnç and âvôptxfiç MM: aval M904 10 «0901666-

;uvov si; Tùv 1’05 veavi’cxou fiÀtxiav, (bagota); 8è mi

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXl. 67

Tarenlinnm, quum post aliquod temporis lnlervallum a hello

redux, qnod Tarentinl contra Messenios gœsemnt, rus

suum reviseret et villicum cum cetera familia rem rusti-

cam non ut par erat, sed admodum negligenter curasse
animadverieret, tante ira indignaiioneque correptum ,
quantam ille conciperet, servis, ut par erat, dixisse, bene

cumillis agi, qnod ipsis iratus sil; qnod si non in esset,
(un graviodelicla non impune fuisse commissures. (198) Si-

milia etiam de Clinia tradi ait : nom et illum omnes casti-

gationes punitionesque disiulisse , (lonec meniom in tran-

quillitatem resiitutam haberet. Prœterea vires isios ala-

menlis et lacrimis et id genus omnibus sibi lemperare, et

nec lucri spe nec cupiditate nec ira nec ambitione ont alio

qnopiam simili aubain ad rixandum abripi, sed omnes
Pythagoreos in: ergo se invîcem aflectos esse, ut bonum

palrem ergaliberos sucs. Egregium en: etiam, quad conclu

Pylhagoræ adscrîbebant attribuebantqne, nec ullam sibi,

nisi admodum rare, ab inventissuls gloriam arrogabant ;per-

panai enim sont, quorum propria opera celebraniur.
(199) Admireris etiam custodiæ diligentiom : nom perlot

sæcula nemo. ut videlur, in ullum Pylhagoreorum com-

mentarium ante Philolaitempora lncidit, sed hic primus
celebralos illos iræ Iibros evulgavii , quos Dio Syracusanus

Platonis jussu centon) minisemissedicitur, qumn in magnum

gravemque pauperlalem Philolaus incidisset : nam ipse
quoque cum Pytliagorcis neeessitudine jonclus erai, ideo-

que Iibrorum isiorum pariiceps Inclus est. (zou) De Coma

vero hæc dicuntnr tradidisse. Absurdum quidem esse,
omnem omnium opinionis mirum épure, præserlim quæ

a vulgo proliciscitur: nom paucis contingere, ut recle (le

quopiam salifiant opinenlurque. Hoc enim apparel intelli-

genlibus [solum compelere :liorum autem exiguus est nu-

merus, ex quo manifestum (il, facullaiem islam ad multi-

ludinem se non extendere. Sed et hoc absurdum esse, om-

nem de se opinionem famamque aspernari z nain hoc modo

nnimaium non pesse non esse rudem et inemendabileln.

Necesse autem esse, ul is qui ignoros est discal. quæ igno-

rai, discens veto animum ad opinionem senientiamque
cj us, qui gnarus est quique docere potest, adverlat , omnino

autem uhjuvcnes , quibus salus sua cordi est, seniorum eo-

rumque qui bene vixerun! opinionibus senientiisque ani-

mum attendant. (20!) Præterea in universa hominum vila
æiates quasdam dispertitas esse (évôeôaapévaç dicunlur cas

appellare), quos non cujusvis esse secuxn invicem conne-

ctera : subverti enim Imam ab nuera , nisiquis recle et bene a

prima ælate hominem educet. Esse igitur pueri educationis

ad probitaiem et modesiiom et forlilndinom exacim po-
25.

.
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RPGITTEW fiôovnç «r0xaCope’vouc, mi 1&9 adyfipæva

mi filmezpàv du; êni 1:0 noli.» TOÜTOV sium 10v cxonôv,

au 1400.1010: pèv 1:90; 10 xaRo’v 15 mi :Ürlnuov

I li l afilénovtzç npaitrew, a av npaxréov, Saurepov 85 1:90;
10 copçe’pov r: mi (byéhnov, Ssiobai 89.11310: xpïcemç

v3 r2: 101060139 (20s) Hepi 8è fic ôvouaîopÉv-qç Ém-

lAMBAIXOT HEP! TOY lilii-MFOPIKOT MOT. (4 Io-uo.)

ii- simam parlem in ndolesceniiam iransferendam, eodem-

que modo adolesoeniis ad llonestatem et iorlitudinem et

modestiam exaciæ educationis in vlrilem æiatem, siqni-

dem quod vulgo circa hæc fieri soleat , absurdum sit aique

ridiculum. (202) Scilicei pueros existimori modeste et tem-

peranier agere et ab omnibus , quæ sordida et iurpia vi -

dentur, se coniinere debere, quum vero ad adolescentiam

pervenerini, plerosque illis quiequid faciendi potestatem

(acore. Quo fieri, ni in hanc ætatem utriusque fare generis

viiia confluant, siquidem et pueriliter mulia et vlriliier

adolesoentæ delinquuni. Fugere enim, ut paucis dicam,
omne diligentiæ nique disciplinæ genus , persequi vero lnsus

et incontineniiae peiulaniiæque puerilis quamvis speciem,

pnerilis æiaiis proprium esse maxime. Hinc igiiur in proxi-

mam æiatem hanc affectionem pervenire. Cupidiiaies veto

graves, itemquo œmulaiioncm reliquasque acres eique inr-

buleuias inclinationes et affecius e virili æiaie in juvenilcin

pervenire. Quare hanc prœ ceteris inteniiore cura indigere.

(203) Omnino vero nunquam homini esse concedendum , ut

qnod lubei faciat, sed semper præsidium debere esse et

imperium legitimum honestumque, cui clvium unusquisquc

pareat. Nom animal sibi derelictum negleciumque celeriter

in viiia praviiaicmque delabi. Aiunt et sæpe cos interm-

gasse aique disqu , qua de .caussa pueras in capiendo
cibo ordinem modumqne servare adsuefaciamus, et hoc

quidem pulchrum me, contraria veto , velot confusionem

et immodesiiaml iurpia judicemus, unde et ebrieiati et
gnian deditum esse insigni probro habeatur. Si enim nihil

horum nobis profniurum est. posiquam in vires evaseri-

mus, sine ratione pueros iali ordini adsneiieri. Eandem au-

tem et ceteramm consuetudinum ralionem esse. (204) Ai

enim in reliquis animalibus, quotquot ab hominibus cru"-

diuniur, non idem observari , sed sialim ab initie minium

et pullum equinum adea assuelieri atque insliiui, quæ jam

aduliis genda sint. Sed generatim Pyiliagoreos aiunt, qui-

cnmque ad se accedereni et in familiariiatem suum perve-

nircnt , ut a volupiate sibicaverent , ianqnam a re sumluzc

cautionis indiga adlnoriari soliios :nullo enim alio quam

isio affect" sic nos decipi et ad peccandum adduci. llinc
omnino , ut videtur, nihil volupiatis causse faciendum esse

contendcbant , uamque inhonestum ut plurimum noxium-

que hune esse finem, sed quiequid faciamus, id quot! bonum

nique honesium est respieorc maxime nos debere, uüliiaiem

vero commodiiatemquc secundo domum loco, et hæc qui-

(lem indicio indigere baud parum accuraio. (205) Jan] de
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engin rouît»: levain; Ëçaaav 700; divôpaic Ëxsivouç. AG-

T’iv pèv «in s’rrtôuisiav Êmqvopa’v uvu’ sivut rie lilUZfiç

mi ôpp.’i,v mi 6(0sz fient «Modifiée rum, il «apon-
eiuq rwiîiv «ioôvîo’qnç à 810165050); micron-rifle. Fivso’Om

8è nui 15v êvavtiwv êmeupiav il nivéaux; 1e xai
ânons-in xui 105 un aîaôcîvsoeat êvimv. [100(in 8è

civet riz «deo; 1031:0 ni 0158i» 163v «spi Évepomov
«alustôéa-rarov. EÏvm 8è ris; «du: 753v àvOpumivmv
s’utôuptëiv s’mxrtî’rouç ce mi xatscxeuacrn-Évaç im’ niô-

râîv 163v civûpu’mœv, 810 mi «Midi-m Émisslsi’aç Sei-

oôau 1:0 «deo; 105:0 mi ouistitis: se mi ampoule; 0G
1?]; malouines rb nèv 7&9 xsvas’vzoç 1:05 «épata; fig

spoçîç émiions-w çullxèv sive! , mi si: «élu: homin-

ptues’vtoç xsvu’mswç êniûuusiv à"); «panaméens «apennin

ami :0310 sivai, 10 8è êmeunsi’v «spis’pyou 1900?;
à TEEPIÉPYOU se xai rpuqaspîç êoôfiro’ç ra nui orpwpv’fiç

â «spis’pyou se nazi «alorsloüc xai «00:00); chiqua;

ênixmrovhsivai, 10v aüràv 8è lovai: avec nui «spi
cxsoGSv 1s mi «ompimv mi ôiaxo’vow mi Opeuisairow
15v sic tpoçùv àvnxovrow. (206) Kaôo’Àou 5è 15v «spi

â’vôpwrrov «aeôv «Asôôv 10’510 peille-ru soio’ôtov sint,

0Îov 31.158000?) ionisent, ma «900’7va si; &«eipov.

Aiônsp 560i"; Ex norme: émotions" sive; 153v niva-
cpuops’vwv, 8mm êmOuyqîomoi pèv (Îw 857., çsôîœvral

3è 153v paraient TE xai «spis’pyoiv êmôupiô’w, oit-cipa-

moi ce xai xaeapoi 117w tatou-rum ôps’Eswv livre; nui
xuruçpovo’üvrsç aûrô’w se 153v &Eloxuwnpovfirmv xai

153v ëvôeôsyé’vœv Ëv ratio; s’meuuimç. Méline: 8’ sivau

miroitoient mais u paraient; nazi ràç piaGspdç xai raz:
«spiépyouq mi riz: ôgptorixàç 163v Émeuutôiv «apà

163v ëv êEouaimç âvao’rpsçops’vmv ytvopëvaç- oûôèv

731p 051w; ciro1t0v sint, 30’ 8 env dioriv 037. opum
153v 70:06-:ko «ai’ôwv TE mi àvëpôiv mi yuvamôv.

(207) [(0106101) 8è «otxiiœroi-nw sive: vip 117w «pompe-

pons’vwv «otx0.iav - &«s’pavrov uèv foi? si «R00; sivai

xapmîw, ai«s’pav-:ov 8è (hmm, [piton si) avoino-
«wov yëvoç, En 8è capxozpayt’q «avroôan’fi lois-Gai,

nazi Épyov civet: sôpeïv, rive; 06 YELIIETGI 117w Xspoaimv

mi 163v «mvëv mi 153v s’vüôpwv (cium. Kari si. exauc-

oiaç «avroômràç «spi 711510: nspnxav’ioôat mi Ku-

p.51)! «avroiaç niEsiç, 802v sinisa); p.0:vix0’v me mi

«olôyopqzov givrait narrât rhv si; 1101?; ximow 70 niv-
Opo’mwov côlon (nos) "Exacrov 7&9 si 163v «podos-
905:1va idiot: nui: ôtaes’aswç «in!» yivwôal. ’AMà

. roi»; oivôpo’mooç raz iLÊV «morpion: (1.570001; d’inoub-

asœç mina YwéiLEV: ouvopâ’v, 0Îov mi 10v oîvov, du

«lainoit «pooevexôsiç nélpi uév TWOÇ iiapmrs’pouç «etsi,

(«site navmwrépouç mi àaxnpovsorëpouç, 16: 8è p.13

rototo-tv êvSsixvôpsva ôôvauw dyvosiv , vivre-eau 8è
1m 10 «pousvsyfièv ainév TlVOÇ Biais ôtaôs’csœç. Ami)

ôà xai [1.570075 copia; ri» xaravo’fiaai n mi coviôsïv,

«oiotç se mi «do-mg 85? lpfioôat «po; rpoç-fiv. E vau

8è rouir-m 19,1: émotion to flèv ÈE cipxî; ’AnôÀÂw-

vo’ç se mi Hatô’noç, Ucrspov 8è 163v «spi 10v ’Ao’xhl-

IAMBLlCill DE PYTHAGORICA VITA XYXI. au
cupidiiate, quæ vocaiur, talia viras illos præcipero aiuni.

lpsam quidem cupiditatem esse conciiaiionem quandam

anima: et impetum, appeiiiionemque, qua jnxla inclina-
iionem sensuum nique appeiitus sensitivi repleri aliquibus

rebus aui quarundam rerum præsentia irui desideremus.
Esse etiam conirarii cupidltaiem, quæ ad evacuaiionoiu
apectei et. absentiam , quoque quædam velimns non sentire.

Varium autem esse hune aiTecimn et omnium fore, qui in

hominesunt, maxime muliipiicem. Sed plerasque humanas

cupidiiaies exirinsecus arcœsiias esseet ab ipsis hominibus

paraias , ideoque maxima hune aiTecium cura et custodia et

baud parum diligenii exerciiaiione indigere : nain comme

evacuato cibum petore esse naturale , repleio autem exi-

naniiionem desiderare iiem naiurale esse, est exquisiios

cibosaui egregias delicatasque vestes atque sirogula aut exi-

miam et sumpiuosam splendidamqne habitaiionem concu-

piscere, id vero arcessitum esse, eaudemque case et supel-

leciilis et vasomm et ministrorum pecorumquead vescendum

alendorum raiionem. (206) Omnino autem humanos aiTec-

tus fare in esse comparatos, ut nusquam consistant , sed in

infiniium abripiani. Quapropier a prima siaiim jnventuie

adolesceniibus providendum , ut quæ par est appeiant , va-

nasque et superiluas cupiditates fugiani et ab inljusmodi

appeiitionibns imperiurbaii purique maneani, casque ipsos

coulemnaut, qui eo, qnod cupiditaiibus impliclti sont, di-

gnes se contempiu reddiderunt. lnprimis vero observan-
dum, vanas et damnons et superfluas et eiTrenalas cupi-

ditaies iis dominari,.qui emineniiore quapiam potesiaie
conspicui sini .- nihil enim tain absonum esse, quo hujus.

modi tem puerorum quam virorum et mulierum animus
non tendat. (207) Omnino vero admodum moliiplicem (me
alimeniorum varieiaiem z infiniios enim numero esse fru-

ctus, iniiniias radices, quibus humanum genus vescatur,
varii præterea generis carne vesci, iia ut difficile sit invenln,

quo terresirium et volatilium et aquaticorum animalium
absiineai. Quin ei in illis parandis orles varias, summum.
que multiplices mixiuras excogiiatas esse, unde non passe
fieri quin insane quodam et inconsianii modo hominibus
moveaturanimus. (208) Suam enim quemque cibum proierre
afl’ecüonem. Sed hommes ea quidem, quæ subiias creeut

niuiationes, cognosœre, velut vinum, qnod immoderaie
hauslum aliquaienus quidem hilariores reddii, deinde veto

furiosiores petulaniioresque, ea vero ignorare quæ talent

vim non exserani , quum Limon suam quisque cibus alTec-
tionem proferat. Quare insignis rem esse sapieniiœ, ut ex-

pendaiur aique observetur,qualibus alimentis quantisque
ad aleudum corpus uli oporteat. Banc veto scientiam initia
ab Apolline et Pneone tradiiam ac deinceps ab Æsculapio
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«tôv. (109) "spi ai ysvvvîa’ewç «la: Às’ysw uü-roiic

inpuo’uv. Ku00’iou [Liv (fion-0 Ssïv (polairrsoeui ri) nu-

ioüusvov «poçsps’ç s 051-: flip 163v (pu-nm tu «poçspî; ,

051: 153v 01ro sÜnuprru Tivso’Oui, [&ÀÂè Suiv vues-Out]

rivai lpo’vov «po fis nup«0:popiuç, gnwç 35 iŒLuo’vrmv

1e nui rescisioipëvoiv 15v omnium «à crépinette: nui
ci nup1r0i yivmvtut. Asiv 05v zoo: 15 «uiëuç nui tu;
«upee’vooç ëv «évotç se nui êv voguerions nui nupnpiuic

cui; npoonnoüuuiç rps’psiv, rpoçfiv «poaçépovruç «in!

nippât-rouan club-116m) 1s nui odappovm nui nuprsptxcî)

(sidi. Henri: 8è 153v nard: 10v oivOpoÎimvov fiiov rouîru

sivut, êv oÎ: fiéirtdv ËGTtV f) à’ilièlaoififlïv sivuinui du

163v â?POSIGiU)V lpciuv. (2m) Aeïv 05v 10v «ais:
05mn rivalisa, 171015 psi, Entsïv s’vrbç 15v sinotnv Ërôv

tipi rendormi ouvouo’iuv. r’Oruv 8è si: 105:0 épinant,

amniote sium lp-qors’ov rois âppoôwimç, semeur 8è
10510, Êàv ripio’v T! nui xuÂov sivut vopirflflal ù sûeEiu’

ànpuoiuv 7&9 agnat nui sûsEiuv où «un: ’(ion’Ôdt «spi

10v ui’ndv. ’EnutvsÏoOui à" ouïrai; Épucuv nui tu mais:

153v «poünupyovrwv vouiumv ëv sui; éliminaiç «oison,

10 luire infipaial. ouflivsuôut, yins Ouyurpi, tuf-Ë
5185114?) , pif âv ispÎp, Ain??? rÎv si? (pavspîp’ nuio’v sa

yàp au: nui conçopov 1:0 si); «Àsïaru yivso’Out moini-

uuru fi; Êvspysiuç ruômç. cYen-sicainfiuvov 3,6); Éol-

nsv, Ensïvot oi. divôpsç «sptutpsiv ni»: êsïv en; se «api!

quiqui yevvfiestç nui Tuç use’ ÜCpsoiç ytvous’vuç, natu-

Âqntu’veiv 8è 163v nuttit (pue-w se nui pistât oœçpouôv’qç

vivouéviov site 311i renvorrotiu utoppovi 1:5 nui vopiuip
ytvons’vuç. (au) Tmioipsuvov 8è ôsiv «0111M «p6-
voiuv «oisïoôut toi); renvonowups’vooç 15v êoops’vwv

s’nyévœv. [1903th (Liv 03v sivut nui payiomv «pévoiuv

10 npocu’ysw uûtèv «pin; rùv ranvonotiuv coxcppovcnç se

nui 610m7); [5s6uoxôru se nui (Gin-u, nui une: «M-
pu’wei Xpmnevov rpop’fiç ânuipœç , (site «poupspônsvov

rotu’üru, aiq,’ on pipant; ui 163v ompoirow 325i; vivov-
fat, puât: où gsôôovru’ 7s, 0’003 finie-ru névroov’ (immo

731p ln ÇGÜÀnÇ se nui àcupça’xvou nui rupuxdxôouç npai-

osœç noxônpu YiVIG’ÔŒl sa: onéppuru. (212) KuOo’iou

Bi nuv’rsÀôiç (230V?!) Minium: avec sive" nui à«p00né-

«son, 10v ufllovru Cmon0tsïv nui oiysw me si: vs’vs-
civ 1:: nui oôoiuv (si 7e gnard: onouôîiç «éon; «poopâ’v,

6’110): lavai a, lapée-rum 163v thotLëva i, si; 10

rivai u nui fiv Ëantç, am son; nèv (pilonna;
tss-ru «éon: nooôfiç êmpsÀsicOut rie onukansiuç,
6mm ES (in dei nui 8:5 Saï nui à): 865 ôiunsius’vmv

«poe-mi yivnrui si: envidant: , aboutira): 8è nui rail;
?tÂôpvtÛaÇ, (au) 8?,10v 8’ 811 nui roi); lourois; 753v
êo-nouôuno’rœv «spi si: vsvvuiu 163v (d’on «ânon: ne!»

mon unouôùv «spi 105 un ein’fi 70men sa; 1mn)-
csic uütôv, soin 8’ âvôpdmou: nnBÉvu Myov «oisiaôui

1’63): iôimv ênydvmv, dix &pu yevvav fini Il nui (in
isole d’y-ESWÏOVTIÇ «uvru rp0’«ov nui p.518! ruütu

tps’çuv rei nui «utduîuv (nuai «dans ôÂtywpiuç. Tué-

r’r,v vip sivuirfiv iulupoîairnv nui cupectu’rnv airiuv

IAMBMXOÏ HEP] TOÏ HYOAI’OI’IKOY BIOT. (na-us.)
encolla") esse. (209) De generatione denique lune illos
aiuntdocuisse. Omnino cavendum essequod præcox dicitur z

neque enim in plantis neque in animalibus præcocia Recunda

esse , sed debere accedere temporis quoddam iniervallnm ,

antequam frucium ferant, ut en valldis perfectisque eor-

poribus mina et frucius proveniani. Mecque pneros et
virginies in laboribus et exerciliis et ioieraniia convenienii

educandos, cibisque alendos esse laboriosæ et modestaa

continentique vitæ acwmmodatis. Multa vero in rebus hu-

munia esse , quæ serins præsiet discere, quo etiam rei vene-

reœ usum pertinere. (210) lia igiiur educandum esse pue-

rum, ut inira annum vigesimum de ialicommercio nihil eo-

gitet , posiquam vero ad id matis venerii, raro ei rei operarn

dei, qnod fuiunim sil, si valetudinem in honore et pro re

prmclara habuerii : simul enim intemperaniiam nique va-

leiudinem in uno eodemque homineesse non posse. Landais

ab illis etiam aiuut votera ista grœcarum civitatum ina-

tituia, quibus vetabatur cum maire ont iiiia aut sorore rem

habere, itemquo in templia nui in publico: bonum enim et

utile esse, ut quam plurima huic rei obsiacula objicianiur.

lidem viri censebant, uti par est, a naiura alienas et cum

lascive libidine conjuncias generationes e media me tol-

lendas, earum vero, quæ secundum naturam et cum mo-

destin fiant, reünendaa ces, quæ ad sobriam et legiiimam

liberorum procreationem tenduni. (2H) Censehant etiam

nasciiuræ soboli bene providendum esse ab ils, qui liberos

procrearent. Ac primam quidem et præcipuam esse cautio-

nem ut, qui acculai ad generationem, is sobrlo et salubri

victu usus sil, et neque alimentis intempestive se ingurgitai,

neque ialibus vescatur, quibus pessumdari valetudo solet,

neque vero , idque omnium minime , ebrlciati sit addictus :

exisiimabant enim , e pravo dissonoque et turbide tempe-

ramento viiiosa edi semina. (212) Omnino autem teillera-

rium plane et inconsideraium credebant esse, si quis viiam

nascendique ortum alteri datums non omni diligentia pro-

videat, ui iste in luœm vitamque introîtus quam amabilit-

simus fiai, sed canum quidem siudiosos omnem impendere

curam, ui caiuli concipiantur en quibus oportet et quo tem-

poro oportel nique ex aitectis titi oportei mansueti , simili-

ierque agere avium etiam siudiosos, (213) quin et ceteros, qui

generosorum animalium desiderio tenentur, omnibus modis

prospîcere, ne temere fiat procreatio, homines vero nullam

sobolis une raiionem habere, sed et in procreando iemere

perlunciorieque versari , et in educando insiituendoqne

promus negligenier. Haut; enim gravissimam evidentlssi-

mamqne plurimomm bominum malltiæ alqui- improbiiaiis
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.. .. .. , r . x 1 .17,; nov wallon avôpommv xxxmç 1:5 un (paulorqroç
fiocxnparo’aôn 1&9 and sixain uval yiveceou r-hv r:-
xvo-nmiav napè roïç ranch. Tom’üra ûçnyfiyara xaî

èmmôsügara noçât toÎç dvôpdo’w ixEI’VOK 8:31 Mymv

1:5 and Ëpymv fiaxeïro 1159i conçpooôvnc, dûment napel.-

À-qço’cw uûroïç rôt «apanagent: d’une? nvà mafio-

7914610141671; «api (16:03 1:05 [109176901].

XXXÎI. (1H) "spi 5è 601895151; noÀÀà yèv i811 nui
153v sîpnye’vwv oîxeioiç xai 1:96: aûr’hv Ëyu, oîov têt

r ç I 1 x a: I«cpt liguant: fiançant): Ep-(a mm à nov flogsvow
êteflaveîv Rob 1:0?) n napaéîvat 153v ôpra’vrœv Un?)

[luôayôpou 114)). xuoîluwv nui ailla 163v rotoôruw Ém-

môzuya’rmv llôpeva , 33a y: Hueayo’paç aùràç ËWETÉ-

la: yevvaiwç, ànoônwîw navraxoî p.039; mi «po;
,

«dm; and xlvôôvouç àpnyaîvouç 860w; napaeanoge-

a I l x h IN 1 À .1 l l ï au.voç, ouevoç - ne: 111v 11:11;)th une nmv mi m m;
âÂÂoâa-rrîç Starpiëwv, rupavviôaç 8è nivalümv mû.

nolrceiaq ouyxeyuys’vaç êtaroîrrmv, êÀequpiav 1:: in?)

a I - Î n A x Ioouhmç un; 1:01:61 napuoioouç ml T’Àv napavoymv

I I ’ ’ l m (a i inanan, ûpr TE xaraÀuœv au: ton; u picta; un ru-
puvvtxobc xoÀoÜow, nazi. toîç pèv amuïrai; mi flus’porç

1:93:01: êaurôv napéxwv men-(mm, rob; 5è âypiouç

I au I tâvôpaç nui 669111161; àmÀauvœv m; cuvouauç aux un

Oeuicreôzw 106101.; cinayopeüuw, nui. roï: gèv cuva-
:-. walÇo’pevoç «poôüymç, roïç 8è muni. ceint Émoti-

psvoç. (un) "ahi (Lèv oûv 106mm ËZOI. TIC au ÀÉTnv

unyîpta nui zoning üùflï) xampôœôéwa, pépon:

. x - N . I8è xénon son à 7:90; (l’a’Àapw «Cm? peut taponna;

dvuno’na’îou M0510: ra mi upayfiévm. "Un 7&9
ne: d’uÂcîplëoç 1017 distordront 163v rupoîvvmv unifia),

un CUVEIPJEEV du? aoçôç âvùp iYmpGôpzoç 1:6 yëvoç,

’Aôaptç TGÜYOyÆ, 15105 mérou Évexa âçixéyevoç 105

auyÊaÂeïv unitif), Âo’youç u fipdirnas ami poila îspoûç,

1 .. ..
mpi àyaÀyupumv xai 1’11; ôctwrdrnc Ospamt’aç x11 11,;

1639 05531: RPOYOI’HÇ , 117w 15 xa’.’ oüpavov ânon zut 15v
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esse mussam: nimirum bellumo rilu et tomerarie apud
plerosqne liberoruln fieri procreationem. Ejusmodi (tuclu

alque studio viri illi verbis factisque circa tempera"-
tiam exerœbantur, idque juxta prœcoptn, qua- olim tan-

qnam encula quædam Delphica ab ipso Pythagore! acœ-

puant.
XXXII. (214) Quod autem ad fortitmlinem spatial, multa

jam ex ante «liais propius ad eau) pvrtinent. ut admiran-
dum illud ’l’imychæ [acinus alque eorum, qui mortem obim

maluerunt, quam Pythagoræ placitn de rubis lransgredi.
quumque alia ad ejusmodi conatus ro-ferenda snnt, et quæ

ipse Pythagoras prœclare perpetrmit, quippe qui solus qua-

quaversum peregrinatus laboribus au periculis inunensum

quantis me obtulit et relicta patria vilain apud exterm-
agere statuit, sublata tyrannidc turbatas respublicas in pristi-

num ordinem restituit et civitntes e servitute in Iibertatexu

asseruit, injustitinm compescuil, contumelias dispulit et

protervis imperiosisque frenum imposuit, ac juslis quidem

mansuotisque benignum se ductorem præbuit , faros vero et

protervos a convictu suo removit, illisque negavit se nu
sponsa daturum, aliis denique alacritcr opemtulit, aliis lotis.

viribus repugnavit. (215) Multa igitur horum aliquis afferul

documenta atque alia mulla ab ipso feliciler peracla. 5m

omnium gravissima sunt, quæ coram l’halaride cum iu-

victa oris libertatc dixit atque fecit. Quum enim a Phala-

ride crudelissimo tyrannorum captivus detineretur, couve-

nit cum vir sapiens, gente Hyperboreus, nomine Abaris.

quiob hoc ipsum venerat, ut ejus oonsuetuqline frucretul,

eique quæstiones proposuit sacras vol maxime, de Simula-

cris et de sanctissilno deorum cullu et de divina proxi-
dentia, deque rebus quæ Luælo continentur, quæque in
terris rersantur, multisque similibus aliis. (216) Pythagorus

vero , quo ont divino amatu incitatus, acriler et omni cum

veritate tantaque cum persuadendi facultate respondit. ut
audientihus dicta plane appmbarct. Tum l’halaris in Aba-

ridem, qnod Pythagoram lnudaret , ira incensus est , verum

et in ipsum P)thagoram excandescehnt , quin etiam in deus
ipsos gravia , qualiaque ab illo licebat exspectare, convicia

conjiœrc andabat. Aharis autem en propter Pythagoræ
gratias agebat , jamque ab eu discebat , a cœlo pendere ru-

gique omnia , idque quum ex aliis plurimis, tum ex præ-
sentissima sacrorum el’liœcia apparere , ac tantum aberal.

ut docentem tafia l’ythagoram pro præstigiatorehaberet . ut

eum tanquam deum supra modum admiraretur. Ad hait:
Phnlnris divinationem, etquicquid in sauris fieri solet, aporie

negnbat. (2U) Abaris vero ab bisou digressus ad en, qua:
omnium in oculos incurrunt, ex beneficiis, quæ in tempo-
rum diflicultalibus, volut in bellisinlolcrahililms volmorlyiw
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insanabilibus vel fructuum interitu vel pestilentiæ grafign-

tione vel aliis ejusmodi gravissimis et atrocibus calamin-
tibus, dæmonum quorundam ac deorum instinctu homi-
nibus contingunt, persuadere combatur,esseutiqnedivinam

providentiam , quæ omnem homiuum exspectalionem et
vim longe exsuperet. Sed Phalarim non pudebat in hæc
quoque insultare. Ruraus îgitur Pythagoras, suspicatns qui-

dem a Phalaride necem sibi parari , simul tamen miens, non

esse in intis ut ab illo occideretur, liberrime cœpit
dicam. (218) Ad Abuim enim conversas a cœlo in res ao-

reas et terrestres tramitum quendam fieri solen: dixit,
deinde omnia cœli ordinem sequi par notissimn quœque

edisseruit, atque anima: facultatem liberam unique juris
esse demonstravit, jamque Iongius progressas perfectas ra-

tionis mentisque operationes enarravit, tum solin libertine
de tyrannide omnibusque fortuna oblatis commod’m, de-

que injustitia omnique hominum avaritia , quam nullius
ista pretii casent , tirmiter docuit , bisque subjunxit divinam

de optima vita admonitiouem, ejusque cum pessima campa-

rationem acriter instituil, et quomodo anima ejusque facul-

tates et allectus sese habeant clarissime aperuit, qnodque
omnium præstantissimum est demonstravit, dans non une
malorum auctores, morbœque, et si quæ alia corpus mais

alliciunt, 0b intemperantia exoriri, fabularum scriptoribus
alque poetis 0b ea quæ in fabulis serins dicta essent même

liensis, atque his convictum l’halaridem admonuit, quæqne

et quanta esset cœli potentia ex ipsis operibus ostendit, et
pœnas legibus sancitas jure meritoque inflîgi multis argu-

mentis comprobavit, prætereaque quantum discrimen inter

hominem et cetera animalia intercederet aperte indicarit,

ac de oratione quoque interna et externa via et ratione
disseruit, ut et de mente quœque ab illa provenit notifia,
ac de aliis moralibus bisque minibus dogmatis. (219) Tra-
didit etiam quæ vitæ esseut utilisdma Iliaque congrus ad.

monitiones , lenissima aptissime annexuit atque interdicta
de lis quæ fugiemla assaut adjerit, maximeque quæ tutu,
quæque arbitriohumano tierent dislinxit, ac de dæmonibus

et de immortalitate animœ sapienter multa disputavit. At-

que hoc quidem aliud fuerit philosophiæ argumentum. ista

vero jam propius ad fortitudinem spectant exercendam:
(220) Nain si in ipsis mediispericulis versatus constanti auimo

pliilomphabatur, fortunamque promptissime ac patienter
sustinobat atque in ipsum discriminis auctorem sumum
aperte sermonis libertate utebatur, hinc quantum,quæ vulgo .

pericula putantur, ut nullo in numero llabenda contempse-

rit apparet. Ac si modem sibi, quantum humanitus pan»

videri potuit, imminentem plane non curabat, neque
præsenlissimæ necis exspectationi animum advertebat, ma-

nifestum utique est, quam penitus fuerit a timendn morte
alienus. Sed his majora etiam perpetravit 00, qnod tyran-
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nidem fundilus delevit, ipsumque tyrannum atroclssimas

calamitates hominibus machinantem cohibuit et Siciliam

crudelissima dominatione liberavit. (22.1) Ipsum autem tain

præclari facinoris auctorem exstitisse , Apollinis jam macula

testantur, utpote quibus prædictum est, tum demum Plia-

laridis dominatum sublatum iri, quum cives meliores ma.

gisque interse concordes et consentientes facti usent, quales

Pythagore auctore ac magistro tune etiam facti surit. At i510

gravius adhucn tempera argumentum suppetit : eodem enim

die Phalaris, quo Pythagoræ et Abaridi capitis perlculum in-

tentavit, et ipœ ah insidiatoribus interfectus est. Quin et

ab Epimenide argumentum liœat repetere. (222) Sicut enim

ille , qui Pythagoræ discipulus erat, quum quidam modem

ei minarentur, Fur-fis diisqne ultoribus invocatis, eflecit,
ut insidiatores illi me mutuis cædibus confioerent. ita une

et Pytliagoras, Herculis ritu et virtute mortalibus opem
ferens, enm, a quo hommes proterve nefarieque habiti the-

rant, illorum in usum punivit nique morti tradidit, idque
per ipsa Apollinis oracula, cum quibus 0 prima nativitate
naturalis ei quendam conjunctio interœdebat. Et huctenus

quidem præclarum hoc ejus [acinus a nabis memoriœ con-

secratum esto. (223) Aliud etiam fortitudinis ejus argumen-

tu1n afferamus , quod integram conservavit insitam sen-
tentiam , 0b quam et ipse solus, quæ sibi videbantur, quæ-

que recta dictabat ratio, peragebat neque voluptate, neque

laboris molestia , neque alio quoquam aflectu aut pcriculo

ab istis se passus dimoveri , et discipuli ejus mortem ohire

quam ullum ejus placitum transgredi malebant, variisque

cum casibus colluctati eodem mores incorruptos custodie-

bant, nec infinitis calamitatibus unquam immutati. Brut

etiam perpetua apud cos cohortntio, legi opem ferendam , et

quiequid legi adversatur propulsandum esse, itemque ar-

cendumdepellendumque luxum et vitæ sobriæ ac virili ab in

cunabulis assllescendum. (224) litant eis etiam cantus qui-

damadsanandos animi affectus compositi etcontra tristitiam

animique morsus veluti prœsentissima remedia excogitali ,

rursusque alii contra iram et animositatem , per quosalïectus

istos inteudebant remittebantque, donec l’ortitudini oongruos

redderent. Hoc quoque maximum erat ad strenuitatem
momentum , qnod persuasum habebant , sapientibus eorum,

quæ homini accidere possint, inexspectatum debere esse

nihil , sed nihil cos non exspectare, quod non sit in ipsorum

potestate. (225) Quodsiquando ira vei tristitia vel aliud quid-

piam hujusmodi alicuî supervenisset, e media se proripiebant

et secum quisque sine arbitris aflectumillum digerere et sa-

mre strenue conabatur. Nativa quoque eis erat in discipli-
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ôpou ami ramifie 05mg. Tic 8è m’ai-fi; idéer; 163v fifiâiv

au enim: mi 811 tôt xupuârara mi «vanadium 163v Ëv
ahi Soypoirmv ànôppnm iv Eauroiç moflai-1m: 1mn;-
reç «ici , mû 0129605; êxeiwôiaç npàç rob; ËEŒTEPI-

xobç àvt’xçopa Siampoïivuç mi âypoiqnwç êv (milan 10k

ôiaôéxot; ôcnsp pian-flou: Ogôv paranapaôiôôwzç.
25 (227) Ato’rrep oôôèv êEcçpoimc: 163v ye Ào’you &Eiwv, pé-

Zpt :rOÀÀoÜ 83 ôiôucxépgvé 1e ml pszavo’peva êvtbç

toilier: p.6vov êvapiCero. ’Errï 8è 163v Oupaimv mi du;

sincïv paGfiÂwv, il mi mm râlai, ôtât nyGo’Àmv dl-

)w’llotç et dvôptç fivirrovro, 53v avec êori vÜv, a nept-

ao (piperai 13: OpuÀoüiLeva , oÎov 7:59 palaipq un);
cnékeus, xui rà ronfla flageola, cirre? rida [Av
ria opinai ypatôâeaw ûnoôv’gxatç leur, ôtunrucaâutva

8è flaugacrfiv riva. nui agpvùv.ôçélstav napélerai

roi: parulaëofici. (228) MéYlfitOV 3è minon «9è;
.15 âvôpeiav napéflehui leu 1b axeroit «poôe’o’flat du:

topicorum, pognon mi Eleueepâîoui 15v TOGOÜTNV
eipyw’vîv mi auvôe’aemv ràv xarexôpavov En ppaçôv

voüv, os Xtopiç ûyièç oôôëv div Tl: oüôè âÀnôêç renonçai-

mw êxpâOoi, oûô’ En nariôol , 8U 3,2 nvoç 03v Èvspyôiv

tu aicôficeœç. Nom; 7&9 and aôrobç nivO’ épi xai

ndvt’ âxoûn, TËÀÂa 8è nui moquât nui. rusplai.
Acütepov 8è «à ômpmouôoiiew êtaxaôapôe’vn 10min

(du?) mi flonflon Eutmônmes’vn 81è 153v yaônunùôîv

ôpïmcw’ôv, to ravagés: 155v ôv-nmcpôpow u mû Gain»! Ev-

45 rlôévm xai geraôtôôval, à): luire 153v (sinuai-mi! àçlO’TŒI-

pavai! àrroôuhîîv, (4’615 "po: raz homme: npocayôpsvov

imo fi: Kayrrporoirnç «615v papuapuyfiç ânocrpe’çe-

afin ri: dupent, pain npmloôv-rœv 11?) qu’aucun tipi
ullux’igv naOnyairmv aux! npoampovu’wrmv Emarpëtpsaôat.

un ai011»; 8è aiôcipacrov sive". npoç mina yethoupyà nui
xaraymïè indigna. iH flip 81è roui-nov névrwv 7011.-
vaaia nui 351050; tic releroroirnç o’wôpsiaç Ex! êmrrîôsu-

ou. Tonka mi mpl ri; dvôpu’aç 1*,va tenu-épia
raisin» flapi "uôayopou r: ni 153v "uyaôogziwv civôçô’w.

l U

(na-452.)
nia et sludiis diligentia et innatæ omnibus incontinentîœ

avaritiæque cruciamenta, diversissimæque castîgaliones et

sumamina igue ferroque inexorabili severilale peracta , id-
que nullo laboris au! patienüæ delectn. Hinc enim abs! i-

nenlia ab omnibus animalibus et ab aliis etiam quibusdam
cibis strenue exercebalur, hinc sermonis cohihitio et plenum

silentium tanquam medilamenta ad liuguam coercendum
pet complurea aunas eorum forlitudinem experiebatur, ut
et intenta et continua diflicillimarmn quæslionum pervcs-

ligatio et recordatio. (226) Hiuc vini cibique et somni par-
simonia, itemque gloriœ et diviliarum et similium inalTec-

tutusconlemptus, quæ omnia illis tendebant ad forütudinem :

lamenta autem nique lacrimas et id genus omnia procul illos

viros habuisse niant. Abslinebant etiam a precibus et suppli-

cationibus , olnnique illiberali talîadulutione ut viroindigna

nique humili. Ad eandem morum specicm cliam referendum

est , qnod prœcipua dogmata , quibus disciplina eorum con-

tinehatur,lanquam arcann omnes summo silenlio legebant,

cumules ne peregrinis innolcscerent, verum inscripla scia
memoria quasi deorum mysleria Iraderentur successoribue.

(227) Itaevenil , ut nihil quæ cocumcommemoralionedigna

cessent in publicum emanaret, sed diu licet œgnita atque dodu

intra privalos tantnm parietes innolemrmt. Coram extra.

mais vero, si res ita ferret, et ut in dicam profanix pur
symbola inter se agebant, quorum ænigmatum etiamnum

quædam circumferuntur, valut a ignem gladio ne rodito u et

similia , quæ cola verba si speclas, anilibus monilis affinia

videntur, explicala vero admirahiie quoddam et haud vul-

gare percipientihus præbent oommodum. (228) Omnium

autem maximum ad fortitudinem incitamentum est, qnod
summum finem propositum sibi habebant, ut ab omnibus
impedimentis alque vinculis, quibus ab incunabulis cun-
slricta œnetur, eruerent nique liberarent mentem,sine qua
nemo quisquam sani quid verique sive didicerit sive vidu-

rit, quocumque denique sensu uœlur. Nam mens ex eorum

sentenüa cuncla cernit. cunctaque audit, surda et
cæca cetera. Secundis autem curis id agondum flambant,
ut sacris disciplinarum studiis deinceps expurgata variequc

emendata mens sic demum salutaribus ac divinis rebns im-

pertireluratqueinstruerctur, ne vei a corpore recedere li-
meret, vei ad incorpora accedens præ splendore illorum
fulgeniissimo oculos averteret, vei ad alfactus, qui ani-
mam corpori veluti quibusdam Clovis fibulisque affixal]:
tenent, converleretur. Omnino adversus omnes generationi
inservientes inque terrain detrahenles mecum indomilam
esse oportere. Par istos quippe gradus enileus exercîtatio et

ascensio perfectissimœ fortitudinis oral sludium. Et hæc no-

bis Inactenus de Pythagorœ et Pythagoreorum forlitndino
quoque proposila sunlo documenta.
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XXXIII. (239) (bikini: 8E ôtacpavécrara nium 1:93);
ânonna; Huôayo’paç napéôoms, 055v ph npèç àvOpo’i-

nous 8i’îei’40’562iaç mi. âme-moflai; espansiaç, So-

ypoirow 3è 1:95; ÉÀÂnÀa mi xaôo’Xou tonic «çà; 51551.41,

a loyifllxoü r: «92;: à roU &Ào’you un, 313: oikocooiaç

ml. ri; xar’ orin-M (lempira, aivOpo’nrow 8è npôç âni-

louç, noli-rôv yÊv 51è vampât-nm; 67103:, irepozpôhov

8è Slà çucIoÀoyiaç 690?]; chape; 3è noix yuvaîxa il rima

à oiôùqzoiaç mi oixaiouç 8:61 xowuwiuç àËLacrpo’çou,

l0 ouÀÂ’tîGS-qv 8è minon 1v.-pi); ânonna; mû WPOG’E’TI 163v

ailo’yœv Hum riva: sa: Bixuioaôvnç nui quanti; émula.

fric; Mi zonaient-oc, cénure: 8è an’ Eaux-o OvnroÜ ml.

153v âyxexpuuyévmv du?» êvawrimv ôuvéuewv similiso-

civ 1:: mi ougô’tâ’ao’yôv 81’ (ursin; ml ri; si; rouîmv

Il Swing xai Uù)??06l:lVT.Ç, au?) nipncw rie ëv roi:
magnai: UÎOtzElÏOlÇIEÔEmPiŒÇ. (230) ’Ev iras-i si. rod-

rmç Évoç m1105 nôs-oïl muât conflaw sa?» si; toilier;

(horum: (Suo; 569514,; nui vopoôe’rrlç ôpaloyoulus’vtuç

Ilueayôpaç 31:51:10, xai 031:0) entonner)" gidien! 1m-
au péôwxs roi]; ZptnlLÉVOlÇ , 63015 in xai vôv roi); nonobç

Àéyew êni 163v cçoôpo’repov süvooüvrœv Eaux-oie, au

751v Huezyopsimv riot. As? (in mi rapt 1:06:ko th [lu-
Bayôpoo nouâsiow nupaüe’côui ml sa: nupxyys’lnara,

Ï; imita "po; rob; «(n°8 pœpigouç. "apexehüovro
25 03v oi âvôprç 051m 3x çtMaÇ aman êEoupeîv dyôîwaî

u xui çzlovsiximv, [Milton pèv Ex miam, si ôuva’rôv,
si 8è p.13 , è’x 7: Tic «amuï: mû. x2106)!» En ri: «po;

roba nosoëuripouç, omni-ru): 8è nazi En r7"; «pour tong
IÜEPYE’TÆÇ’ «à 7&9 ôiaymviCsoôm à alaîflÀOYEtXEÎV robe

se 1min; rewritons; flammés-1,; ôpflç à aillez) avec; rotois-

roo nomen: où amrfiptov si: 6119191061711; çtliaç.
(au) "Houdan 3è Ssïv à): êlaxia’raç douloir ra nui EX-
xu’ro’siç ëv raïç enliai; s’yyiveoôou, 105-to 8è rinceur,

Éàv éniorwv-mt :Ïxsw mi xparsîv émît: (hochepot ph,

au pinot: périrai ô vsürspôç n ml 163v sîpnpe’vow mûron

flou: ÂVBYIITIOTE. Tàç ênuvopôtôoeiç ra mi vouOsr-rîcclç, ,

aç si naiôaprdastç ëxdlouv êxsïvm, par!!! nous; sû-
qmuiaç TE and eûhêeiaç (inouïe ôsîv yevÉcOai napà 153v

«psaêurs’pmv roi; vsmts’potç , ami noli: êuçmiveo’Oai Êv

00 roi; vouOsro’üav. si) xnôsyoleôv se mi oixsiov- 031w 7&9

55611351.on r: yivsaômxai 03:52:31ro 1th vouôs’rno’tv.

(232) ’Ex 904’114 pnôs’rron Ëîatpeïv iris-ru: ont: 1mi-

Covrzç pairs cnouôéCovwç’ 01’: 7&9 à". PoiËrov clivai

Stuylîvau div intaipypucuv tonlieu, 8mm anni êtMtéCn

to 415580; si; à 153v çaoxâvrwv (pilum sin: fiât. (DL-
Àiav p.9; a’rroytvo’wxsw âruZiaç grimai nium tube

Rwanda; 163v si; rov Biov êunmrouo’ëv, oillà uôvnv
rivai ôôxmov àno’vaaw (pilou TE. mi rallia; 731v ywo-

gémir sui xaxiav Fusil-m TE nui âvsnavôpOmrov.
au ’Exepav Exo’vra péri unôs’rrors ratiocineur. «po; roba: un

alain); nantie, àpoipevov 8è pium :6795); êv a?) 8m-
nohpsîv, av Il), géminées] 1:?) Ëôoç 105 ôiaçtpons’vou

ml WPOCYÉV’Iitat eôyvmuomhn. Ilohpeïv 8è un Mm),

am roïç ipyorq , vôptpov 8è rivai mi 8mm 122v 7:61:-

A u-

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXll. XXXlll. 75
XXXlli. (219)Amicitiam veto planissime tradidil Pytha-

goras omnium erga omnes, sive deorum ergs homines per

pietatem cultumque cum scientia conjunctum, sive dog-
matum inter se, et in universum animæ erga corpus, par-
tisque rationalis erga irrationalem per philosophiam ejusque

speculationes, sive hominum secum invicem , civium nuls

per sanam legislationem, peregrinorum per rectum rerum
naturalium doctrinam, mariti vero ergs morem sut libe-
ros aut iratres aut neccssarios per communionem sinuer-am,
nique summaiim dicam , omnium ergs omnes et ergs quæ-
dam animalium etiam irraiionabilium perjustitiam et na-
turalem necessitudinem societatemque, denique latentium
in corpore per se morlali et contrariarum facultatum pa-
cificationem et conciliationem per sanitaiem , huicque con-
gruum victum et temperantiam , salubri mundnnorum ele-
menlorum statui similem. (230) Hæc omnia sigillatiui ad
idem amicitiæ nomen valut compendio ad unum caput
revocata, omnium confessione invenit nique sanxit Pytha-
gorns, isque tain admirabilem familiaribus suis amicitiam
indidit, ut etiamnum ii, quos arctior benevolentla socia-
vit, esse enumero Pythagoreornm dici vulgo soleant. Jam
de his quoque quid instituerit Pythagoras quidque disci-
pulis suis præceperit proponendum. Jubebant igitur hi viri

certnmen et contentionis studium removere ab omni in uni-
versum si fieri posset amicitia, si non, saltemab en, quæ nob’s

cum parentibus et omnino cum senlOribus et cum benefac-

toribusintercederet : nam cum talibus deœrtare eique con.

tendere ira vei alio ejusmodi affectu auredente non esse ad
servandam amicitiam utile. (231) Amicitias nichant debere

cicatricosas purulentasque esse quam minime, hoc autem
fieri, si uterque amicorum cedere, iramque comprimera
soiverit, inprimis vero junior, quique aliquo est. ex ante
dictis loco. Emendationes et castigationes, quas perdurio-
ses illi nominabant, multa cum verborum ciemenlia cau-
tioneque a senioribus erga juniores fieri debere existima-

haut, plurimumquc sollicitudinis nique affectus in cas.
ligantihus apparere : ita enim casiigationem decoram
utilemque fore. (23’)) Nunquam ah amicitia [idem neque

per jocum neque serio removendam esse : non enim facile

amicitiam saivam manere, quum semai mendacium in mo-

res eonlm , qui se arnicas jactant, me insinuaverit. Ami-
citiam non esse propter iniortunium vei aliam quandam
infirmitatem, quæ rebusliumanis interveniat, deponendam,

sed unicum, quæ quidem probabilis sit, amici et. amicüiæ

rejiciendæ mussam in majore quadam et inemendabili ma-

liiia esse positam. inimicitiam ultra non esse suscipiendain

contra e05, qui non sint plane improbi; si autem semel
suscepta inuit, perseverandum esse strenueque decertan-
dum, nisi mores mutaverii ad versarius et. adbonam mentem

redierit. Cortandum autem non rubis, sed radis , hocautem

iegitimum sanctumque esse bellum, si quis ut homo cum
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540v, si (ne dvepwnoç nivepo’mq) noiera-ridera. Aime»:
ynôs’rro’re yins-eau tic ôôvapiv Btuçopâç, (il? sôÀuGei-

CÔŒtTŒÜmv 191v dignité); oÎo’v te paillera. (sesi ’Ev

xi [sanction animi érection quid? (ce whists ôeïv
a gainai" au! rat (nominaux xai vevopwija , x0063; 8è

1051:1 ôsiv clivai. xexptye’va nui tu?) sixfi ., xai 817m nui

si; (en Exaorov xaraxslmplops’va, 8mn: un," ôELIXIII
Pnôepla 611763941); se mi eix’fi 713mm, nihil pas ai-
ôo’üç se mi auwoiuç mi. rÉEsœc ôpôfiç, [41,118 mien;

m Ëyeip’qrat ynôèv rififi Mi (parfila): nui finapmyévwç,

oiov êmfiugsia à ont i0 (151:6; se 1610: mi nard 163v
Àurrops’vwv nuôiîw 1e mi Stues’auov. ’ADÀ un»: ruini-

pouro dur 1K xai rugi 1:05 un rapina); clôt-oing du; â)-

lorpiaç indium (pilions, cillai mi 1:qu anouôaimç
lb mpudpmnv mûrir: mi nourrisseur , mi 7159i 1058:

pénal. nom» ysvsâ’w 16 pilotin «po: miaou; aviv-
ôorov alaternpnxs’val , Ëx y: En ’APWTÔEEVOÇ h 11?) nspi

Huôayopmoîî ilion aôràç ôtuxnxoe’vat rimai Atovuaioo

roi Étudier: rupa’wou, 51.-s èxnemÏov 17;: povapxiaç

20 néonatal Ëv Kopivôq) éôiôacuev. (est) (huai 7&9 05-
1mo ô ’prro’Eevoç. Oi’xrwv 8è xai ôaxpüow mi minon:

183v rotoôrmv signent rob: âvôpaç êxsivouç à): èvôé-

leur piaillera, ô aïno: 3è 1610; nui «spi Gourde; xai
86156:1»: mi Monica: mi névrwv 16v roioû’rœv. Ato-

cs micro: 03v êxnecrôw Tic rupavviôoç, âçlxâpevoç sic

Ko’ptvôov Romain; fiyîv SWWEÎTO ù «spi 133v nard

(minium a mi Acipmva toile Hanyopeiouç. 1’flv 8è

1051:1 à rugi 1th 1:03 environ 7909.5]an ËMTIV.
i0 8è 1961:0; 15’); êyymîoemç 101608: 1K in Twèç, Ion,

:n- rôiv moi aüràv ôtarpiôôvrmv ralliait; êrrotoUvro fusion!

153v Hu0ayopsiwv, Simoüpovreç mi ôiupœxo’msvot mi
àÀaÇôvaq ânoxaloîvreç crû-roi); xai Xéyovnc, 6’11 êxxo-

min 31v «61:63»: fi 1:5 (ramon): du; mi fi npoczroinroç

nions mi fi broiera, si ne TEEPLGTÂGEIEV aôroiaç si;
sa syncopât! âEtôxpfwv. (2’95) ’Avrtleyo’v-rmv Bi 1mm

xmi ywouévnç çLÂovsmiaç, auvrayfiîval ëni robç flapi .

(butin, Ivavriov si un 153v xis-myope»: 1:31:05 sineïv,
(in poupin: yéyovs parai TWhW êmCouÀsômv ŒËTÇ, mi

10310 paprupsiaeai 1’: (me 153v napo’vrwv Ëxsivwv mi

4" th»: àyavoix-mcw WIOŒVÜÇ mima ysvs’oeat. Tov 8è (Div-

riav flaupélsw ri»: Myov. in; 8è aôtàç êtappvîônv

sin-av, au êEfiraorat 1015m 6.319653; xai Saï «au» cirro-

0vrîaxew, sineiv si»: (burin, 8:: si 051w; olim?» 8é-

Soxrau raïa-r: yevétreut, filmant y: du?) Soefivai 1o
u 10m?» fi; ipépuç, ânon olxovoyrîsn-rou roi se xaG’ Eau-

rov mi si: xatà roi: Acipuova. Einstein 7&9 ai aivôpsç
051m. mi Exowu’wouv ânoinœv, npwëérspoç 8’ (in

6 (biniou; rôt mm 15v Rêpi oixovouiav in: si; aûrèv
âveùnqnbç. ’HEiowsv 05v êni «Un àqasôival, Ëyyun-

sa du mueriez; 16v Acipmva. (son) ’Eqm 03v à Ato-
vôaioç Gauguin: r: mi Qui-licou , et Ëorw ô civepomoç

0510;, Sou; ânonnai Gavoirov finirent inonde. (D13-
cavroç Bi roi; dhvriou patineurs-av ysvscôai ràv Aci-
(Muva, mi ôtaxoünvm «a: cunGanxôx-a pionna

IAMBAIXOÏ HEP! TOT llYOAliOPlKOY BIOY. (456-461.)
homine certaverit. Nunquam dissidio,quantum in nobis ait,

occasionem dandam esse, sed, quantum quis possit , omnino

hoc cavendum. (233) in amicitia, quæ vera sit future, quam

plurima debere esse definita et legibus circumscripta, ea-

demque bene simul, nec temere dislincta, sed cousue!"-

dine quadam ita ordinata, ut neque. colloquium ulium nn-
gligenter nique temere instituatur, sed cum pudore et con -

sideratione et bono ordine, neque aifectus ullus tannere
leviterque et vitiose , velut cupiditas ont ira, excitetur. És-

demque reliquorum quoque animi motuum nique affectio-

nnm ratio est. Al. vero non obiter e03, sed summo studio

declinavisse et cavisse peregrinas amicitias et propterea
mntuum inter se amorem per plura sæcula immulatum
conservasse, ex iis certe colligi poterit, quæ Aristoxenus in

libro de vita Pythagorica ex Dionysio Siciliæ tyranno,
quum imperio dejectus littem Corinthi doceret, se audi-
usso reiert. (234) Sic autem loquitur Aristoxenus. Abstine-

haut a luctu et lacrimis, omnibusque id genusviri illi quam

maxime, itemque ab adulsndo et preœndo et supplicando.

cunctisque hujusmodi. Dionysius itaque postquam tyran-

nlde dejectus erat, Corinthum profectus sæpe nobis de
Phintia et Damone Pythagoreis referebat, quorum alter
pro altero in capitali mussa sponsionem hoc mode fecerat.

Quidam , inquiebat , en aulicis, injecta sæpius Pythagoreo-

rum mentione, cavillatione eos ludibrioque traducebant,
jactabundos quippe appeliantes. eorumque gravitatem illam

simulatamque [idem et animi æquitatem facile elisum iri

atfirmabant, si quis illos in discrimen satis magnum ad-
duxisset. (235) Quumque aliis contradioentibus contentio

oriretur, structis in Phintiam insidiis unum ex accusatori-

bus coram ci objecisse, qnod deprehensus esset cum qul-

busdam in aliam vilam conspirasse, idque præsentium les.

timonio confirmatum magnamisuæ indignationi addidisse

veri speciem. Adstupefactum esse hac oratione Pluintiam.

Sed quum ipse illi disertis verbis indicasset, jam penitus ista

explorais esse, cumque morioportere, petiisse Phintiam ut,

quoniam ita hoc fieri ei placuisset. reliqua sibi dieipars son

cederetur, ut et sua et Damonis uegotia oomponere posset.

Victitabant enim in bonorum omnium communions viri

isti, et quia Phintias natale provectior erat, potiorem rei
familiaris curam in se susceperat. Hujus itaque ordinandæ

caussa dimitti rogabat, Damoue vade data. (236)Aiebat

igitur Dionysius admirabundum se rosasse , num quisquam

hominum esset, qui in caussa capitali vas fieri sustineret.

Quod quum Phintias ailirmasset, arcessitum Damonem re

œgnila vadimonium suscepisse et, donec Phintias reverte-

retur, se mansurum promisisse. Hoc facto statirn aiebatse
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ëwufiaaoôai 1:: mi [LEVER 415105, Étang 31v 3305101)

ô (Dtvriuç. Aûrôç (Liv 05v Ëni 1061m; ami); êxnhfi-

vau (on, Êxsivouç 8è son; ES âpxîç charroyons; niv

aténnpav 16v Aeiyœvu XÂsuaiÇsw (in Êyxarahtcpôncô-

h pavoit nui axiontovraç flanc): àvnôsôôoôai Às’ysw.
a’Ov-roç 8’ 03v fifi 1:03 filiou flapi ôuopàc in!» rôv

(hircin cirroôavofiusvov, êp’ (à mina; èxnlufivai ce
osai BouÀwOfivat, «Grec 8’ 05v, leur], nepIÊaMiv T! mi

qul-qua: roi); à’vSpaç oiEtôout spire»: miroir si: 1th (p:-

l0 Man napaôlanOat, roi»; 8è pnôcvi rpémp, mirai h-
napoüvroç crû-:05 , auyxaraôsîvai si; se roroürov.
(237) Kai radin pèv ô ’prrôEsvoc ô); nap’ aôro’ü 105

AIOVUG’iOU meôysvâç 91m. Afin-au 83’, 6); mi oiyvooïîv-

ce; d’inviter»: et Iluôotyopixoi irrupô’wro quiné Ëpya

lb aianpoirrso’thi imip 163v de Sain): p.1;8i1ror: âpiypévow,
épina rexpwîpio’v ri. loiôomv 1:05 paréxsw 163v aôrôv

Myœv, d’in’ En 163v rotôîvôe ëpymv un? Ëxsïvov 113v

).610V aima-nitrent, 6); âpa oi. cnouôaiot ivôpeç mi
npoawroi-rw fic oiuo’üvuç pilot sioiv cubilot: , npiv

30 à wmptyoi se xai npomîyopov. yévwvrut. Karaxôfivat
705v que; sa?» Huônyopixâiv un pompant mi ëpfinnv
ôôôv potomane si; ri «avôoxsi’ov, inti) Minou 8è mi

«mm navroôarrfiç aî-riaç de vâcov paxpo’w TE mi pa-

psîav êpsrrsasiv, (56":, Emlmsïv m’a-roi! rà immiôsta.

25 Toi: (Liv-rot navôoxs’a, site cinq) 105 âvepu’arroo ,

site mi àrroSoyj, noirci: «caporalisent, lui-r: finoup-
yiuçrwôç petonipevov, paît: Sandrine paralysie. ’Ensiôvi

8è xpeirrœv in il vo’aoç, 133v ph ânoevfio’xsw üo’ptvov

ypéipm ri 06146010)! (v niveau mi émerveilla, 81:00:,
3° av n «4001., Ëxxp’qpflèç du; Sflrov Rapin ris ôEov èm-

o’xorr’fi , si TiÇ râiv naptévrmv &vayvcoptsï 16 oüpôoiov-

roUrov 761p ion afin-Ç) àrroSoSosw rai &vaÀoSiLa-ru, &nsp

si; aûrôv énarques-o , nui xépw êxriosw ünèp écuroü.

Titi! 8è slows-Léa (Lard du relenthv 9:15pm 16 mi Ém-
35 pslnoivm 105 crânai-04 (:6103 , il), (Livrer. Yl ékniôaç

Elena 106 stupidement riz SŒTWVTIHLŒTŒ, wifi y: mi
«pin; si; raflait! «(me rwoç a?» àvuyvmpioôv-roiv un SÉR-

rov. ’Opœç (sénat Stanupâcôai ÉxnsnÀ’qflu’vov 1è;

arack, éxnôe’vai ce braieras: si; se pécari 16v nium.
40 Xpôvop 8è «ont? Üarspov 155v Huûayopixïôv riva na:-

piôvra êmor’fivai 1s Kari paôsiv tin Gina ri) côyôokov,

s’Estaioai r: 1:?) oupfiàv nazi n?) navôolsî n°70423 nÀs’ov

àpyôpiov êxriaat 153v SsSarratvnpe’vwv. (ne) Khwiav
15 pièv rèv Tapav-rïvôv peut, meôusvov, à); [Ipôîpoç

"o 6 Kupmaioç, 151v nuôayopeiœv 10’wa (nium-h; (in,
xwôuveüot nspi «in; si; oÔo’iaç, cuÀÀsEaiisevov ypé-

pomx nÀeÜoai êni Kupr’lv-qç mi ênavopomo’uaôul rôt 1:06

Hpo’ipou npaiypura, (si p.6vov 10T: puaient vip: émuroü

oùoiaw ôhywpr’iouvra, me: p.118! ràv 81è roi": 1003 xiv-

50 ôuvov mpwraivra. Toit «616v 8è rpôrrov mi Biotope:
1è»; Hoosrôœvroirnv rimai p.6vov îoropoÜv-rot, 81:64:4-

piën; du Hâpioç 163v Hu0oyopsimv, fivixu ouve’nsosv

tic a’nropiuv aûràv nus-activai Ex n°115; mpwuoiaç,
nÀE’Üo-ai (PŒGW sic rflv Hépov, nipyôptov auxvov enlis-
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ipsum quidem obstupuisse , illos vero, qui periculi taciendi

primiauctores fuissent, irrisisse Damonem ut in discrimine

p animum, cumque veluticurvam vicariam substitulum esse

cavillatos. Quum igitur jam ad occasum sol inclinaret,

Plainliam supervenisse moriturum, que re obstupeiacios

esse omnes atqne captas, ipsum vero se Dionysius aiebat

vires illos amplexpm et deosculatum rogavisse, ut se ter-

tium in amicitiam suam reciperent , illos autem nullo modo

ut multum licet fiagitanti morem gererent adduci potuisse.

(237) Atque hæc quidem Aristoxenus ex 0re Dionysiiaœepta

enarravit. Fertur autem, etiam nulla consuetudine junctos

Pythagoreos nunquam antea visis amicitiœ officia exhibere

studuisse, dumnrodo communia sectæ qumldam agnosce-

rent documenium. unde nec illi dicto fides déroganda est,

viros boucs, maxima licet disjonctas intervalle , tanlen
amicos sibi esse, antequam se vei coram viderint vei com-

pellaverint. Aiunt itaque, Pythagoreum quendam , quum
longum per descrta iter pedibus confecisset, in diversorium

venisse, ibique ex deiectione aliisque variis inœmmodis

in Iongum gravemque morbum incidisse , ita ut etiam ne-

cessarii sumptus denique enm deficerent. (238) Cauponcm

vero hominis sive commiseratione sive observantin ductum

omnia prœbuisse, nullique sive operæ sive sumptui peper-

cisse. Morho autem ingravescente moribundum symbolum

aliquod tabelle; inscripsisse et couponi prœcepisse, ut eam,

si quid sibi accidisset, juxta viam suspenderet, observaret-

que, si quis prætereuntlum symbolum agniturus esset: il-

lum enim omnes in se foetus sumptns ci restituturum , gra-

tiamque beneticii relaturum. Moduo denique sepultoque
cauponem justa persolvisse, site omni objecta fore ut sum-

ptus sibi restituerentur, sedum ut ab eorum quoqnam, qui

tabellam agnoscerent , gratin: sibi referrentur. interim ta-

men minium suprema hominis mandata, inductumque,
ut continuo tabeiiam publice proponeret. Longo domum

post tempore Pythagoreum quendam illic transeuntem, in-

tellecto ex tabula quis symbolum adscripsisset et re omni

explorais , callponi multo plus pecuniæ quam impen-
derat suivisse. (239) Quin etiam Cliniam Tarentinum me-

morant , postquam comperisset Prorum Cyrenæum et
sectœ Pylhagoricœ addictum de iacultatibus suis omnibus

periclitari, collecta pecnuia Cyrenen navigasse, resque
Prori in integrum restiiuisse, non modo de snœ rei fami-

liaris facienda jaclura parum sollicitum , sed neque naviga-

tionis pericuium timentem. Eodem modo Thestorem Posi-

doniatem , quum tanna tantum accepisset, Thymaridam
Parium Pythagoreum ex iauio patrimonio in paupertatem
clapsum esse, l’arum feront naviguasse. et magna argenti
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Edpevw, mi. barricadai afin-(fi 18: ônépEavm.
(Mo) [un nèv 05v au! 1013101 1’71: çtlîaç rap-ripa,

noli» 5è ronron eauyao-uârspa "75v ’rà flapi. Tic xowm-

via; 15v Otium 6:70:0ch mû rà 1v.-spi à]: 105 vo’ô épo-

vot’aç nui rôt 1:59! ri; bien 141171151: Trap’ crû-(aï: inopi-

GOÉvra’ naprîyyenov 1&9 0151.8: &ÀMÂMÇ, ph Sinonîv

16v Év Eauroïç 056v. . OôxoÜv et; Oeoxparn’av me: xai

7M mon; 16v Oeàv (www mi 14,»: 1:05 vo’ü xowwvfav and

du; 1’75: enim «Puy-fig cinéma-nu m’a-raki) nia: ri; Çl’

Ma; (nouai). 3C Ëpywv te xaï 7671m. ’I’mîrou 8è 06x av

îlot Tl; eüpaîv au)!» fiélriov 0515 ëv Mymç leyo’gevov

051.1 êv Emmôzôyact nparréçnov, cium 8è au xai
flâna fic qnh’aç âyuôà Êv du?) mpre’xsmt. (nous?

ml fluai: d’une? êv xsçahiop tout? rôt mina 7H?!-

la 3466er; 77): Hueayoptxiç (plia; nkeovexrfinam
«annoncent roi? filait.) «spi «Cari; Xéyew.

XXXIV. (un) ’Eneï 8?. nafé: 7:31; terayue’vœc 051m

êrr’AGoy." ne?! Huôzyôpou r: mi 163v Huümyopeimv,

1’61. 8*). 1:6 une: 10’610 mi. raz; cnopa’ônv âçnfiastç cim-

Ouîaç ÂÉYEO’ÔŒl nuncénsôa, 86m. 061 finam’rrrouaw

imo fin: npoupnyévnv tain. AÉYE-rou ito(vov, tu; (puni
Zpfiaôat 1:11:9qu êxa’ototç napaîyysllov, 800L 183v
iEH’rîvmv «pou-imov 11’954 19.»: uowwvùv taümv- 1è

yàp Esvc’Csw 06x Êôoxïuzfiov. Hpoc’fiÀOov 8è un). Es’vo:

sa Huôayopzfq) «ipéca: nui. Mesdam’wv mi Asuxavôîv nui

Heuxerïmv mi QPoignetûnv. Kai Mnrpôâwpo’ç TE ô 969-

o-ou 1:03 nonpèç ’meaîppou mi tic êxslvou 818mm-
Muç têt «lehm! npàç 191v inrplxùv peuve’yxaç, 351706-

- (avar; un; 105 «11933:; Myouç «poe rèv àôzhpo’v me!

a roi: ’Enïxappov mi non 1061W un Hueayo’pav 153v
ôtaÀs’xrow àpiarqv layêdvew rhv Ampt’ôa, xaez’nip

and. 191v âpyovïav ri; peuamîç, mi 191v gèv ’Ia’ôu and

fin: Mahaut gueux-mimi 1?]: bd ménure; 11:90an-
aiuç, ’A’reîîm 8è xaraxopa’arepov [LETEO’Z’IXXÉVŒI 1’05

xpu’ayaroç, 19m 8è AdelOV StdÀexrov êvaçpôviov avar,

enflammiez»: à: 15v çoivnévrmvypapyoîrow. (24:) Tfi

8è Amplxfi Sterling) papropsîv 191v damât-nu mû 16v
pÜOov. anz’a 7&9 ridai A4091?! rhv ’Qxemvoîî, routin

3è pueeôecôal YEVÉUÔŒI 1rd: «surtaxent: Guyare’puç, (.57;

sÏvou m1 191v ’szne’mç pnrs’pa. Aéysw 8.4 TWÆIÇ 911m

AsuxuMowoç 105 UpoypOéoiç and Hüppaç ris ’Emnn-

05m: yzve’uem Aâîpov, 1:05 8è "EDmva, 1075 8è Aîo’Àov.

’Ev 8è roi; BaÊuvalœv âxoôuv îapoïç, "Ennui 7:70-

ve’vou Atôç, 1:05 8è Aôpov m1 2050m0 mi Aîôlov, aï;

ûçnficsow dxolouôicaixui mûrôv inôôo-rov. (243) ’Ono-

15’940; ph 05v Élu nepî 153v épluiwv, 06x eûnupèç

êéfldûm rixpieèç 10k vewn’pmç xarapaesîv, épelo-

youpivwç 8è St’ êxare’paç 153v îcropu’ïw cuvaïyecôm 16

«psoôoraîrnv aveu 263v Smala-rum 191v Ampiôa, parât 8è

w 1161m yeve’oôat du! AioMôa, lalo’Üo’av «imo 10T: Aïo’Àou

toüvoua, rpimvôè 191v ’[a’ôa, yevouévnv du?) ’Imvoç 1:03

5060m3, ruoiprnv 8è rhv ’Areiôarteeuuévnv duo [(9:06-

tmç 17.: ’Epzxelwc, x11102Îoav 8è 19ml yevuïç Garzpov

117w «ph-sport mua: Opgxaç ml 6p: ’quOuÉaç (591m-

O
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O
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(no-476.)
vi coacta illius opes restituisse. (250) Egregia hæc quidem

amicitiæ documenta sunt, verum impensius mollo admirari

par est, quæ de communione divinorum bonorum, deqne

mentis coucordia et de divina anima ipsîs decreta mut :
crebro enim se invicem adhortabantur, ne deum ipsis inha-

bitantem divellerenl. flaque ad elficiendam cum divin: na-
tura mixtionem et cum deo jnnclionem et ad dirima mentis

animœqne communionem omne amicitiæ sludium verbis

factisque ab illis dirigebatur, que quidem nihil præsiabilins

inveuiri poterit au! oratione prolatum , au! ipso opere per-

fectum, quin omnia amicitiæ bons in hoc contineri exi-
stimo. Quare et nos omnem Pythagoricæ amicitiæ præstan -

tiam hoc veiuti compendio complexi plura de illa dicere
supersedemus.

XXXIV. (2M) Quum liactenus Pylhagorœ discipulorum-

que ejus res itageneratim ordinalas exseculi Simus, age jam

deinceps et narrationes, quolqnot sparsim de iisdem oom-

memorari soient, quieque ad institutum ordinem redigi
neqneuni, proferamus. Muni ilaque illos singulis prœce-

pisse. ut lingue quisque vermoula uteretur, quotquot ex
Græcis ad hanc socieIalem accesserant : usum enim Iinguæ

peregrinæ non probabant. Acœsserunt autem etiam pere-

grini ad seclam Pythagoricam, Messapli et Lucani et Peuœtii

et Romani. Metrodorus etiam , Epichurmi filius , Thyrsi ne-

pos, qui pleramque doctrinam palris sui ad rem medicam

traduxit, ejus Iibros fratri exponens Epicharmum ait et
ante ipsum Pytlmgoram dialectorum optimam, ut et musiœs

harmonium, Doricam oeusuisse, atque Ionicam quidem et

Æolicam participes esse modulaiionis chromaticæ , Atticam

autem muiio etiam magis, Doricam vero esse enharmoni-

cam ex litteris vocalibus constanlem. (242) Testem ipsi an-

tiquitatemésse nique fabulas. Nereum enim uxorem duxisse

Dorida, Oceani filiam . huic autem nalas esse quinqua-

ginia filins, in quibus etiam matrem Achiilis. Quosdam au-

tem dicereait, Dorum ex Promethei fiiio Deucalione et Pyr-

rha Epimethei filin natum, ex eoHellenem,ex HeileneÆnium.

in Bubyloniorum vero sucrin lradi, ex JoVe natum Heilenem,

ex hoc vcro Dorum et Xulhum et Æolum, hisque narrationi-

bus ipsum etiam Herodolum accedere. (243) Quod quomodo

sese habeat , in tain vetustis rebusnou facile recentiores passe

indague, sed hoc tamen ulraque ex historia aperte œnfid,

ut Dorioa dialectus omnium si: antiquissima , huic proxima

Æolica ab Æolo nomen soi-lita , tertia lanice ab loue Xuthi

filio exorta. quarta denique Attica a Creusa, Erechthei

filin, condita, caque prioribus receniior tribus sæcuiis circa

Thracum lempora et Orilhyiæ raplum, mi plureshislorim
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scriptores tradunt, appellata. Quin Orpheum quoque pochi-

rum antiquissimum Dorica dialecto usum esse. (241i) Me-

dicinæ enm maxime speciem amplectebantur, quæ diætam

moderatur, inque hac exercenda accuratissimi ersnt. Ac
primum quidem signa cognoscere etudebant, quibus con-
gru um laboris victusque et somni modum explorarent, deinde

de ipse ciborum prœparandorum ratione illi fers primi com-

mentari atque.præcipere conabantur. Unguenta autem et

cataplasmata Pythagorei frequentius, quam qui ces ante-
cesserant, adhibebant, sed potiones medioatas minus pro-

babant, hisque ipsi: ad vulnera potissimum amanda ute-
bantur, incisiones vero et ustiones minime omnium admit-

tebnnt. Quosdam morbus etiam curabant incantationibus.

(245) Dicuntur minime probasse eos, qui disciplinas caupo-

nantur, qtiiquc obvio cuique animas ut diversorii jauuas
patefaciunt.et ubi ne sic quidem emptores invenerint, pet

urbes diffusi gymnasia atque juvenes conducunt et pro re
vili mercedem exigunt. ipsum autem pleraque occulte tradi-

disse, ut sincerc quidem docti sensum exinde perspicuum,

ceteri vero ad instar Tantali llomerici, in mediis licet audi-

tionibus venantes, nullum alium tamen inde fructum quam

dolorem perciperent. A Pythagoreis etiam dictum puto, cos,

qui mercede suam in docendo operam elocant, deteriores

censendos esse statueriis atque sellulariis opiticibus : hos
enim, quum quis Mercurium ipsis locavlt faciendum, lignum

quœrere huic formæ recipiendæ aptum, illos vero quodvis

ingenium ad exsculpenda Inde virtutis opera arripere.
(246) Philosophiæ autem aluni: majorem quam parentibus

et agriculturæ dandam esse operam ; parentes enim et agri-

colas hoc tantum efficere, ut vivamus, philosophas vero

atque præceptorœ, ut bene vwamus atque sapiunus, ut
qui rectum invenerint modum dispemandi. Niliil autem in:

dici aut scribi volebat , ut ejus sensus cuivis statim pateret.

verum hoc ipsum ante omnia discipulos sues docuisse Py-

thagoram feront, ut ab omni linguæ incontinentia puri, quæ

perccpissent, tacendi arte condita haberent. flaque enm
qui primas symmetriœ et. asymmetriæ ratiouem indignis

hac doctrine evulgavit, tantum siunt in odium incnrrisse.

ut non tantum communi consortio convictuque eum prohi-

berent, verum etiam sepuicrum ejus conderent, quasi is,
qui olim alius ruent, e vite discessisset. (247) Alii divinum

numen etiam iis iratum esse aiunt, a quibus P31hagoræ res

divulguentur: periisse enim in mari unquam impium,
qui ioostagoni prodidisset compositionem (h. e. dodecaedri,

quæ ana est ex quinque figuris, quæ solidorum dieuntur)

in sphæram extendendi rationem. Sunt tamen, qui referant

hoc illi accidisse, qui doctrinam de innumerabili et incom-

mensurabili evnlgasset. Ceterum omnis Pythagorica insti-
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tutie proprium quendam et symbolicum modum præ se
ferebat, eratque ænigmatis et griphis, quantum quidem
ex apophthegmatis colligera licet, dum priscam affectai»:
indolem , similis, ut et vere divins Pythicaque oracula in-
tellectu explicatuque diIficiIia videntur esse tenure misci-
tantibus. Tot quis ex eisquoque, quæ sparsim circumfenm-
tur, de Pythagora et Pythagoreis documenta proferat.

XXXV. (248) Non del’uerunt tamen, qui hosce viras im-

pugnarent et contra cos exsurgerent. Atque in eo quidem ,

absente Pythagora insidias structas esse, omnes consentiuut,

sed quæ tum fuerit ejus peregrinatio ambigunt z alii enim

ad Pberecydem Syrium, alii Metapontum profectum tra-

dunt. Causes: vero insidiarum plures afleruntur, quarum

Imam a Cylonia factione repetunt. Erat Cylo genere et no-

mine divitiisque Crotoniatarnm facile princeps, ceteroqur

vero homo importunus et violentas et seditiosus atqueimpe-

riosus. 1s quamvis omnem operam dedisset, ut in Pythago-

reorum consortium admitteretur, adeoque Pythagoram
ipsum tum jam senern adiisset, 0b dictas tamen mussas

repulsam passus est. (2119) Quo facto ipse cum amicis suis

adversus Pythagoram ejusque discipulos acre betium sus-

cepit, tumque atrox fuit Cylonis et eorum, qui ab illius
partibus stabant, ac tan) veliemens contentio, ut ad ulti-

mes usque Pythagoreos perduraverit. Pythagoras itaque

hac de causse Mempontum se contulit, ibique vitam fini-

visse dicitur, interim Cylonii contra Pythagoreos continuo

exsurgentes nullum in eos non edebantinfesti animi docu-

mentum. Nihilominus tamen aliquamdiu Pytliagoreorum
virtus pervincebat atque ipsarum civitatum consilium , quo

suas ab illis volebant res pubiicasadministrari. Denique vero

eo Cyloniorum insidiæ proruperunt, ut domum Milonis, in

qua Pythagorei de publicis rebus deliber’aturi convenerant ,

igue subjecto cum ipsis viris œmburerent , duobus tanlum

exceptis, Archippo et Lyside : hi enim justæ ætatis vigore

viribusque pollentes se foras proripuere. (250) Quo facto

quum cives ad tantam cladem conniverentl, Pythagorei
omnem reipubliae gercndæ curam abjecerunt , idque 0b du-

plicem potissimum caussam , quum 0b socordiam clvitatum

( tatin enim ac tenta: calamitatis nullam rationem habuere),

actum 0b interitum eorum qui ad publicas res administrai.

das maxime fuerant idonei. illorum autem duorum,qui
e periculo salvi evaserant, quique ambo Tarentini tarant,

Archippus quidem in patriam rediit , Lysis vero neglectuln

sui perosus in Græciam solvit et in Achaia Peloponuesi

commentas est, hinc, incertum quo spirante favore, The-
bas commigravit , ibique Epaminondam auditorem habuit,

a quo et parens salutatus est, ac tandem ibidem mortcm
obiit. (2.5l) Reliqui Pythagorei præter Archytam Tarenti-
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IAMBLICHI DE PYTllAGORlCA VITA XXXV. a!
num llalia excesserunl, cl Rliogium (congrogzili "un ilii com-

morati sunl.Tcmp0ris aulem mugi-ossu quum rerumpubl.

administratio in delerius vergerel *" eranl au lem oorum no.

bilissimi Phanlon, Echecratœ, Polymnastus, Diodes l’hlia-

sii , et Xenophilus Chalcldensis e Thracia. Hi igilur in pria-

tinis instilulis studiisque perstilcrunl, dom-c deficicnle
secte penitus intercideronl hlqiie hæc quidam ab Ads-
toxeno narrantur, Nicomachus aulem ceteroqui quidam cum

bis consentit. sa] absente Pythagore lias insidias struclas
esse dicit. (252) Ad Pherecydem enim Syrium, præceptorem

suum , Delum se continent, ut morbo, qui prdicularis di-
cilur, laboranlem lavaret curaretque. Tum igitur illi, quo;

Pythagorei repulerant columnaque sepulcrali nolavcranl ,

facto impelu omncs igni tradiderunl , ipsi vero ab llalicis

liane 0b mussa") lapidihus obruli insepullique abjecli sont.

Tune. ilaque una cum riris doctrinal: perilis ipsa quoqne
doctrina intercidit, ulpote in pectoribus ipsorum veluli ar-
canum quoddam hacienus recondila , solo autem obscur-a M.

inextricabilia apud exterOs restiterunt , perpaut-is mais,
qua: quidam isto lempore peregrinanles relut igniculos ques-

dam evanidos nique rams conservarunî. (253) Sed hi quo-

que ab omnibus dcserti et trisli suorum casu i’cliemenlor

perculsi, in diversas orbis parles dispersî sunt, neque am-

plius cum hominum quoquam doctrinam suam communi-
carc suslint-bant, verum solitariam vilam , ubicumque fors
ferret, amplexi ac sibi quisque vivere contenli domi suæ

se inulusos plerumque continebant. Verni minon , ne
plane ex hominum memoria pliilosophiæ nomon exstirpa-

relur, nove ipsi eo deorum indignationem incurrerenl ,
quad tain insigne illorum donum prorsus perdidissenl .
summa quædam doctrinæ capita nique symbole in com-

nmnlarios reluierunt, oollectaque seniorum scripta , et
quæ ouique memoria suppeditabat, in unum redacla suis

quisque reliquerunl, morilurique filiis sut liliabus au!
uxoribus in supremis mandalis dcderunt, ne mi exlrnnen
copiam corum faoerent. Id islœ diu eliain deiucops obser-

varunl posteris. idem mandalum per successores transmit-

lenles. (254) Sed quoniam Apollonius quoque de his ipsis
alicuhi dissenlit, multaque etiam coloris indicta adjicil,
illius quoque narrationem de insidiis in Pylliagoroos mm-

paralis proferamus. Refcrl igilur, Pylhagoram slalim a
puero reliquorum hominum invidiam excepisse. Quamdiu
enim cum omnibus, qui ad se accederent, sermonem serai-«Il,

gratins acceptusque oral, postquam vero cum solis discipulis
suis conversari mpit. detrimenlmn l’aciebat. Et exteris qui-

dem potiores apud cum parles libcnler conœdebant, qui
vero e popularibus suis plus apml cum valore videbantnr,
bis succensehant nique adrorsus se rongrchus islos parmi
Opinabantur. Accedehat, quodjuvcnvsilli, o familiisdignilale

96
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iAMBAlXOT "En TOY HYQAYOPIKOY MOT. (cou-ch
et opulentia claris arti , proredcnte ætate jam non tantuiu
inter suas primas ohtinebant , verum etiam publice cinta-
tem administrabant, atque ita magnum quidam sodaliüum
congregabant ( orant enim plus quain trecenti ), parvam ta-
men civitatis partem, qua: non iisdem , quibus illi , moribus
sut institutis uterctur. (2.35) Verum enimvero quamdiu se
intra reginnis suæ antiquos terminas[ Crotoniatæ] caulina-
bant, coranique Pythagorns adent , permanebat. ca , quæ ah
illius adventu inveteraverat , reip. constitutio , lice! jam mi-
nus placeret et mutationis opportunitatt-m exspectaret:
quum vero Sybari capta et Pythagora aliorsum profecto
angor hello partus non ex valuntate plehis colonis novis as-

signatus esset, accultatum bucusque adium erupit, popu-
lusque adversusillos consurrexit. Duœs autem seditîonis

ruera, qui Pythagoreos sanguinis et necessitudinis ratione
proxime contingebant. Caussa crut, quad multa ex iis,
qnœ Pythagorei faciebant, et ipsos et plebem simlllkofren-

debant, quæ comparata cum aliorum moriblls singulare
aliquid in se baberent, plurima vero isti in suam unice con-
tumcliam interpretabantur. Nom quad nema Pytlmgareorum
sud nominc præcrptoreln appellarot, sa! quamdin in vivis
fuit, divinum, postquam vero obiit, virant illum nomi-
naret, quemadmodum Homerus Eumæum Ulixis mentio-
nem facientcm introducit ,

hune hospes varron licol absit. nominc mon)
appellarc : eleninl une cura ct amure l’ovebat :

(251i) similiter quad nunquam nisi ante salis ortum e lecto

surgrrcnt, nec annulum geslarcnt, oui dei imago insculpla

essai, Sed et oricntem salem adaraturi observarent, et
obstineront ab bujusmodi annula, ne forte ad exsequias
ont in alium locum non purum cum deferrent, item quad
nibil agcrent, quad non delibcratum ante et exploratum
cssct, sed mana agenda perpendercnt, vesperi acta retra-
ctarent, eadcmque opern intellectum simul et memoriam
oserceront, prætorea quad , si quis ejusdem disciplina: so-
cius in aliqucm locum occurrere jussisset , noctem diemque,

(lance alter advenue! , illic permanerent, bac quoque axera

citatione hoc agantibus Pythagoreis, ut dictorum meuli-
nise nibilque tomera loqui disccrent, (257) quodque
omnino ad extremum usque vitæ non absque certs loge
agerent, sub mortem autem præceptoris jussu impreca-
tionibus abstinerent, sed valut e port" solvantes bonis
verhis anspicarentur : * * t " talin , ut modo dictum est,
tantum communitcr omnibus daloris allerobant, quantum
utilitatis iis, qui scorsim sui) una doctore profcoerant.
lnprimis nutem ægre ferebant cognati, quad cum salis
Pythagoreîs dexteras illi jungerent. cum consanguineorum

vero , exceptis parcntibus, alia nullo , item quad communes

inter se opus liniment, ipsos vcra tunquam poregrinos
excludorrnl. [lis flaqua sodilianis initium facientilius re-
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IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VlTA XXXV. a;
liqui prompte in adium me immiserunt, quumque ex
lpsis Crotoniates Hippasus et Diodorus et Theages pro au
verba facerent , ut omnes cives magistratuum comitiorum -

que participes fierent, magistratusque apnd cos, qui ex
populo sorte lecti essent, ratianem redderent, e Pythago-
reis autem Alcimacbus et Deimachus et Meton et Demo-
cedes contra niterentur, atqug acceptam a majoribus l’el-

publicæ forinam tollere prohiberent, superiores landaus
evasere, qui plebi patrocinabantur. (258) ltaquc convo-
cata concione Cylon et Ninon rhetores, quorum alter ex
opulentis, alter ex popularibus erat, divisis inter se ora-
tionibus Pythagoreos accusabant. Rem a Cylone prolixa
oratione inchoatam alter perorabat : arcana enim Pythago-
reorum se excussisse simulahat, quæquo criminandis Py-
thagoreis maxime idonca videbantur, in litteras redegerat.
Hmc igitur Iibellum scriba: publico legendum tradidit.
(259) lnscriptio ejus erat serina sucer, ipsius autem hoc
fare argumentum. Amiens deorum instar calendos , reliquos

ut bruta babendos esse, candemque sententiam meiro
adstrictarn Pythagoræ sectatores ipsum celebrantes sic

exprimerez »
discipulas equidem Inactabat honore deoruvn
est reliques babuit nulla numerore locovc. a

(260) Laudem inprimis mereri Ilomerum, quad pastoriens

populi nominnverit : quum enim dominationi paucorum
faveret , hac ipso reliquos in pecornm censum redegisse.

aum tabis bellum gercndum esse, tanquam sartitionis pav
tranis, quadque per illas munera sortientes consequantur.
Ad tyrannidem appetendam adhortantes satins esse cos di-

acre, per unum diem taurum, quum per tatam vitam bo-
vun esse. Landau: ces quidem aliarum instituta , suis vero
placitis jubere uti. Omnino pliilosophiam illorum conspira-

tionem quandam esse contra plebem pronuntiabat , ideoque

monebat , ut ne vocem quidem consulentium audirent ,
sed potins recordarentur, se in concionem venturos prorsus

non fuisse, si mille viris consilium suum illi approbassent.

Quamobrem non decere, eos, qui, quantum in illis fuisset ,
prohibiti casent ne acteras audirent, bis dicendi potesta-
tcrn facere, sed patius dextram ab eis rejectam infestam
illis habere, quum sutTragia Iaturi aut calculas sumpturi
sint , turpe existimantes esse, se triginta myriadum apud

numen Traeuta victores a millesima illorum parte in ipsa

urbe pet factionem opprimi. (261) Ut paucis absolvam,
adeo auditores calumniis suis exacerbavit , ut paucis diebus

elapsis Pythagorcos in dama quadam prape Pytbîum Mu-

sarum festum celehrantes, facto ingenti hominum con-
cursu, audercnt adoriri. lli vero , ra prius animadversa ,
ad publicum hospitlum ronfugerunt , Democedes autem cum
ephebis Plateas se recepit , sed illi legibus abrogatis decreta
tecerunt, quibus Demaccdcm juniores ad aceupandam ty-
rannidem caegissc arguerunt et tria talcnta intertectori cjus

m.
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par præconem prœmium pronuuliavcrunt, quumque com-

misso prœlia Theagesillum in ipso pugnæ discrimine v1-

cisset, tria ista talenta illi tribuerunt. (262) Hinc multis
malis urbe regioneque laborante, quum exules in judicium

(sin-5m.)

ment vocati, tribusque civitatibus, Tarentinis, Metapon-
tinis, Caulaniatis, arbitrium permissum, missi ad caussam

cognoscendam pecunia accepta, ut in publiois Crotonia-
tarum actis annotatum est, reos exilio me multandos de-

creverunt. Jam qui causse superiores evaserant, ces
etiam omnes expulerunt, qui præseutem rerum statum
moleste ferrent, quin simul et tatas illorum familias eje-
tarant, dicentes, non impie esse facicndum , nequc liberos

a parentibus divellendos. Noms insuper tabulas et agrorum

divisionem inlroduxerunt. (263) Multis annis post , quum

Dinarchus in alio prœlio cæsus et Litages quoque, earum

qui seditionem moverant antesignanus, exstinctus esset ,
misericordia quædam et pœnitentia cives subiit, ut reli-

quos Pythagoreos in patriam revocandos esse censerent.

[taque ex Acbaia arcessitis legatis earum open cum un.
libus in concordiam redierunt et juramenta Delpbis con-
secrarunt. (264) Fucrunt autem reduces numem l’ere

so-xaginta, exceptis astate decrepitîs, in quibus erant, qui

medicinæ operam navrants ægrotos certa rictus ratione
curaient, ejusque artis primi exsisterent anctores. Accidit

autem , ut etiam servati , qui apud multitudinem lætissima

rama flambant, illo tempore, quo in hac urbe improbis

occinehatur illud, a non est hic, qui fait sub Ninon:
status, u hoc, inquam, tempore, quum Thurii impetum t’e-

cissent, auxilio lato omnes una occubuerint, ipsi vero cives

adeo animum mutarent, ut præter laudes, quibus viras
illos pmSequebanturl gratius Musis futurum esse festuiu

existimarent , si in Museo peragerent publicum sacrificium,

quad ipsorum Pythagoreorum jussu in honorem dærum

illarum exstruxerant. Atque hæc de insidiis, que: Pytha-
goreis structœ sunt , dicta sufticiant.

XXXVI. (265) Successor Pythagorœ ab omnibus agno-

scitur Aristæus, Damophontis filins, Crotoniates, qui Py-

thagaræ ipsi æqualis septem ætatibus Platonem entremit,

neque schola: tantum successione , vemm etiam liberomm

educatione, Theanûsque nuptiis dignus habitus est, quin

ilogmatum cognitione inter paucos eminebat. Ipse enim

Pythagoras, ad annum prope centesinmm in vivis. aunas

undequadraginta, ut tertur,scholæ pian-fuit, et Aristæum

senio jam provectum successorem reliqnit. "une naquit

Mnesarchus, Pythagoræ filins, hune Bulagoras, sub quo

Cratoniatarum urbs direpta est. Ei successit Gartydns,

Cratone oriundus, a peregrinatione, quant ante bellum
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10;. Uépto; Ai1î1ioç, d’aivle’fiç, AsEiflsoç, Rhino-

Zoç, Aeivupxoç , MÉ1Lav, Tinawç, ’l’rpL’qo’to’waE, E5140:-

si) poç, Oupaptôaç. onpoi Tomme, Eévmv, d’àôôapcç,

Eüe’mç, ’Adtxoç, Eôsvwvtôaç, Zwoio1pa1oç, EÛOÜvooç,

laiteux, Trisoipnç. [toastât-niant: ’AOoigmç, Ei-
poç, IlpôEevoç, Kpa’wooç, M613, Baôt’anoç, diaiôow.

isoxavoi ’Oleloç mi ’Oxiîloç &ôelzpoi , ’Opl-
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susceperalt, domum reversus; soli bic propler patriæ cala-

mitatem vitæ pertæsus ante diem prie mœrarc obiit.
(266) licliquis autem maris crut , ut admodum senes e cor-

pore tanquam c caret-ra discedercnt. Aliquanto post Aresas

Lucanus, par quosdam hospites servalus, sabotas regimi-n

suscepit. Ad cum venit Diodorlls Aspendius, qui ob pau-

citatem gcnuinorum Pythagorcorum receptus est. lle-
racleæ autem superstites tum erant Clinias et Pliilolaus,

Metaponti Tbeorides et Eurytus , Tarenti Arcbytas. inter

extraneos etiam Epicharmus numeratur, neque vero e ge-

nuino virarum cmtu erat. Hic Syracusas profectus propter

tyrannidem llierouis a publics philosophiæ professions

abstinuit atquc mctro adstrictis virarum illorum sententiis

Pytbagaræ præcepta animi caussa in vulgus furtim extnlit.

(267) Ceterum non mirum, in universa Pythagoreorum
secte ignatos et sine nomine complures fuisse; qui vero’

inclaruerunt, horum hæc surit nomma. Crotanialæ Hip-

postratus, Dymas, Ægon , Hœmon, Syllus, Cleosthenes,

Agelas, Episylus, Phyciadas, Ecphantus, Timæus, Bu-

ibius , Eratus, ltmæus, Rhodippus, Bryas, Evander,
Myllias, Antimedon , Ageas, Loopbron, Agylus, Onatus ,

liippostbenes, Cleophron, Alcmœan, Damocles, Milan.
Manon. Metapontini Brontinus, Parmiseus, Orestadas,
Laon , Damarmenus, Æneas, Chilas , Melisias, Aristeas ,
Laphaon, Evander, Agesidamus , Xenocades , Euryphemus,

Aristomenes , Agesarchus , Alcias , Xenaphantes, Thrasens,

Arytus, Epiphron, Eiriscus, Megistias, Leocydes, Thrasy-

modes, Euphemus, Proclcs, Autimenes, Lacritus, Damo-

tages, Pyrrbon, Bbexibius, Alopecus, Astylus, Lacydas,
Aliachus, Lacrates, Glycinus. Agrigentinus Empedocles.

Eleates Parmenides. Tarentini Philoiaus, Eurytns, Ar-
chytas, Theodorus, Aristippus, Lycan , Hestiæus, Pole-
marchus, Asteas, Clinias. Cleon, Eurymedon, Arceas,
Clinagoras, Archippus, Zapyrus, Euthynus , Dicauarchus,

Pliiionides, Phrontidas, Lysis, Lysibius , Dinocrates ,
lichecrates, l’action, Acusiladas, locus, Pisicrates, Clea-

ratus, Leonteus, Phrynichus, Smicbias, Aristoclidas,
Clinias, Habroteles, Pisirrhodus, Bryas, Evander, Ar-
chemachus, Mimnomachus, Achmonidas, Sicas, Cara-
phantidas. Sybartlœ Metopus , Hippasus, Proxenus, Hua-

nor, Deanax, Mcnestor, Diodes, Empedusi, Timasius,
l’tolemœus, Euæus, Tyrsenus. Carthaginicnses Miltiades,

Anthen, llodius, Leocrilus. Pal-ü Æctius, Phænecles,
Dexitbeus, Alcimacbus, Dinarcbus , Meton, Timæus, Ti-
mesianax, liumœrus, Thymaridas. Locrt Gyptius, Xenon ,
Philodaïnus, Bustes, Adicus, sthenonidas, Sosistratus,

Euthynus, Zaleucus, Timares. Postdom’alæ Atbnmas, si-

mus, Proxenus , Cranous, Myes, Bathyllus, Plurdon.
Lucnni Ocellus et Or)lus fratres, 0resauder , Ceramhus,
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caüBpoç, Képapfloç, Aupêaveüç, Malin. Aïyetot
’lnnoya’ômv, TtgLozIOE’vnç, Iîôs’lôwv, Spacüôapoç,

K pt’rmv, Il OHM-(09. A «in 0) v e ç Aûrolapiôaç , [Oed-

l l ! I Y Cvmp , E’puxpuqç. l ne? 50 p a toc Aêaptq. P11 -
«(Un ’prtsîôm, Angacûz’vm, ’prroxpâmç, (hô-

noç , ’EÀlxoÊow, MvnaïÊouloç, ’Irrfiapxt’ônc , ’AOoat’mv,

Eôûuxlîfi, ’Oçtpoç. Kcîlaïç Eshvoüvnoç.

p 17.06 610v. Aenrïv-nç, (burin, Aéguw. 2 aï p.10 l.
Méhcuoç, Adxwv, ’A plume: , lîépmnoç, "Elmpzç,

"In-non. K a Ulm v la r a l Kazniëpm’oç, Aixmv, Noi-

craç, ApGngv, EÉvraz. (blâmai Atoxlfiç, ’Exzxpd-
711;, Holügvaaroç, (lithium). Elxuo’wtot Ilohoîôylç,

Aigœv, Swarpaïuoç . Ewoôévnç. K u 911v aïe: [19(5-

poç, MeMvm-noç, ’prraîfleloç , Beôôwpoç. K u CL -

l5 x1. voî Huôâôœpoc, ’lnxoaôévnç, [3060-4904, 5916?:-

Àoç. K aravaïôt Xapu’wôaç, AuaLaËSnç. K opivoloç

Xpücnmroç. Tu p 91) v à; NauséOooç. ’AOnvaïo: N56-

xpwoç. [lovnxàç Aüpayvoç. Oî mine; cm’. nuon-

yopïôsç 8è yuvuîxeç aï qupavécutat Tlgôza, yuvù

Muni: 103 Kporœwaîrou, (bîÀuç , Guyaîrnp Gad?puo;

105 Kpowwto’lrou, Buvôaxïç, &ôeÀçrh ’Oxs’ÀÀou xaï

’Oxülou 153v Aeuxaviôv, Xeùmvt’ç, Ouyoïrnp Xeïluwo;

1-03 Aaxsôaqzow’ou, Kparmaixlata Adxalva, yuv’),
Khoîvopoç 105 Auxeôalyovïou, Gand) , «(mû 1’05 Me-

ranovriwu Bpov-rivou, Muïa, YIN-h Mümvoç 103 K90-
valfi’TOI), Aaaôévua ’Apxdôwca, tAëçnrrs’huaz, Râpe-

ts’Àouç Ouyoîrnp 105 Tapuvrîvou, ’Exexpaï-rsw (black,

[upcnvïc Zuôapïmç, [Istatppo’ân Tapavn’ç’ Nectai-

ôouca Adxawa, Bpuà) ’ApYEia, [5169.0514 ’Apyu’a,

» Khaïfiu, 01551139) Aôroyptpïôz 105 Àdxmyoç’ ai Râ-

da! lC’.

:7.

Eu-

a

3

IAMBAIXOT HEP! TOT HI’OAFOPIKOT B1011 (523-534 J)

Dardaneus, Malias. Ægeâ Hippomedon , Timosthenes ,

Euelthon,Thrasydnmus, Criton , Polyclor. Lucarne: Auln-

charidas , Cleanor, Eurycrates. Il yperborcus Abarîs. Rha-

gim’ Aristides , Demoslhenœ, Aristocrates, Phylius, Heli-

caon, Mncsibulus , Hipparchides, Athosion , Euthycles,

Opsimus. Calais Selimmlius. Syracusani Leptines , Phin-

lias, Damon. Samü Melissus, Lacon, Archippus, Glorip-

pus, Heloris , Hippon. Cautoniatæ Callibrolus, Dicon ,

Nastas, Drymon, Xentasl Phliasii Diodes, Rhecrates ,
Polymnastus, Phanton. Sicyonii l’oliades, Demon , So-

stralius, Sosthenel. Cyrenæi Prorus, Melanippus , Aristan-

geins, Theodorus. Cyziceni Pythodorus, Hippostbenes ,

numerus, Xenophilus. Calinenscs Charondas, Lysiadcs.

Corinthius Chrysippus. Tyrrhenu; Nausithous. Athenien-

sis Neocrilus. Ponticus Lyramnus. Omnes CCXVIII. cla-

rissimœ nulem mulières Pythagorcœ me fuerunt: Timycha ,

Mylliœ Croloniatæ uxor, Philtis, Theophryis Crotoniatæ

filia, Byndacis, sont Ocelli et Ocyli Lucanorum, Chilonis,

filia Chilonis Lacedæmonii, Cratesiclea Lacedæmonia, uxor

Cleanoris Lacedœmonii, Theano, leor Bronlini Melapon-

fini, Myia, uxor Milonis Croloniatæ, Lasthenia Art-Mia,

Habrotelia, Habrolelis Tarcnlîni filia, Echecratia Phliasia,

Tyrscnis Sybaritis, Pisirrhode Tarenlina, Nesteadusa Laco-

dæmonia, Bryo Argiva, Babelyma Argiva, Cleæchma, soror

Autochlridæ Lacedæmonii : omnes XVII.
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Asterisci signum appositum est eis. quorum verba sut mimant: a mirum scriptorlbus aflemntur.

A

Abords Scytha, a Pythagora doctus, Jambl. 9o, sq., 135,
les, I450, Ml, lIl7, 2I5, 267; Porph. 28, 29; cognomine
Æthrobales, Jambl. ne; Porph. 29.

Abraham, Dam. MI.
Acadcmia, Olymp. p. 6, I5; Arist. I, p. Il, 32; Il, p. I3,

3; Dam. 158.
ancipiler. Dam. 97.
Achaia Peloponncsi,.lambl. 250, 263.
Achillla mater Jambl. 242.
Achmontdas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Acuiladas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ammalici Pythagorearum, Jambl. 30, 8l, 82; Por-

phyr. 37.
Adelphius Christianns, philosophus, Plot. 16.
Adieu; Locrus, Pythagorens, Jambl. 267.
Adonis, Dam. los.
Adrasti Peripatetici commentarii, Plot. la.
Adrotta, locus in que Machaan et Podalirius fanum ha-

bent, Mar. 3l , p. 165, 39.
adullemta a Plotino vocabula, Plot. l3.
Æacus, Plot. 22, 23.
Ædesia, Hermiæ conjux , Dam. 76.
Æelius Patins, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ægæ , Ciliciæ urbs, Dam. 6l).
Ægæum mare, Dam. 93.
Ægina insula, Plat. Il , p. 6, 2l; Olymp. p. 3, A2.
Ægon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ægyptus a Platane visa, Olymp. p. Æ, I; Plat. Il, p. 7, I7;

a Pythagore, Jambl. I2, I4, I9; Porph. 7; Ægyplii an-
tiquissimi homines, Dam. I;0sirin et Isinmaxime vene-
rantur, Dam. 3 , 70; Æg7ptiis qua: debeat Pythagoras,
Jambl. 151. lbs; Porph. 6, Il; geometriæ student,
Jambl. 158; Porph. a ; sylnbolis utuntur. Olymp. p. a, a ;
Jambl. 103; Ægyptius encordas dæmonem Iamiliarem
conspiciendum Plotino præbet, Plot. Io.

Ægyptii, Dam. 7l, I07. Earum dies nefastos diligenter
Proclus observabat , Mer. I9, p. 158, 50.

Æneas Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Æolica dialectus, Jambl. 2M, 243.
Æolus Helleniss. Jovis filins, Jambl. 242, 243.
Æsculapius Apollinis filins, Olymp. p. Æ, 42; Plat. Il,

p. 9, 37; Jambl. 208; ab en Aristoteles ortus, Arist. l,
p. Io, 7; Il, p. I2, 25; Beryti oolitur Phœnix indigena,
Dam. 302 ; ejus templum Crotone, Jambl. 126.- Escu-
lapius Leontuchns, qui Ascalone colitur, llymno a Pro-
clo celebratur, Mar. I9, p. I59, 8; Esculapii templum
Atheniense , 29, p. les, 2; Proclus deo huic carissimus ,
ib. et 30, p. un; 32.

.Elhalides olim luit Pythagoras, Porph. 45.

.Ethiopia, Dam. 78.
Ælna Siciliæ mons, Olymp. p. 3, 8; Plat. Il, p. 7, al.
Africa, Dam. 72.

Agapius. Dam. 298.
figeas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agelas Crotoniatœ, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agesarchm Metapantinus , Pythagoreus, Jambl. 207.
Agesidamua Metapontinus , Pythagorens , Jambl. 267.
Aglaophamus sacerdos Pythagoræinitiatradit,Jambl. ne.
Agrigentum Siciliæ urbs, a Pythagore liberata, Jambl.

33, Porph. 2l.
Agylus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Alcæu: legatus ad Lacedæmonios , Jambl. 170.
Aida: Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Alcibiade: Atheniensis , Olymp. p. 2 , 2.
Alcimachus Patins ,IPythagoreus, Jambl. 257, 267.
Alcmæon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. lob, 267.
Alexander Macedaniæ rex, ab Aristotele educatus ,

Arist. I, p. Il, l4.
Alezandri Africani scripta, Plot. le.
Alexandrl Peripatetici commentarii. Plot. I4.
Alexandria. Dam. 67, 78, 223, 298; ibid. philosopbiœ

magistri, Plot. 3. Alexandrini, Dam. 52, les; somnio-
rum oonjectares promptissimi, Dam. I2. --- Alexandria:
præl’ectus Theodorus, Mar. 9, p. I53. En in urbe Pro-
cli temporibus docebant Leonas rhetor. s, p. l52; Orion
grammaticus, ib. p. 153, 2;0lympiadorus philosophus,
9. p. 153, 32; Heron mathematicus, ib. p. I53,34.

Altochu: Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Allogenis revelatlones, Plot. 16.
Alopecus Metapontinus, Pythagoreus,Jamhl. 267.
Amati: Ægypti rex, Porph. 7.
Amelius Tuscus, Plotini Iamilinris, Plat. I, 2, 3, a, à,

7, I0, I6, I7, I8, I9, 20, 2l. Ejus ad Porpllyrium epi-
stola, I7.

Amlnlas archon Atheniensium , Plat. Il, p. 6, I7.’
Ammoniac: grammaticus Alexandrinus, Hermlæ Iilius,

Dam. 7b; Hieracis œqualis, 78; Procli discipulus, 79;
lucri amans, 292; in poetis græcis enarrandis vemtus,
60; Aristotelis doctrinam tractat, 79.

Ammonius peripateticus, Plat. 20. -
Ammonlus Platonicus, Plotini magister, Plot. a, M.
Amærus Parius , Pythagoreus , Jambl. 267.
Amar, Olymp. p. 2, sa ; juvenilis deus , Jambl. 52.
Amphiclea. Plotini famlliaris, Plot. 9.
Amyntas Macedonim rex , Arist. I, p. l0, 2.
Anatolius grammaticus, Olymp. p. 2, 39.
Anatolius, Dam. 192.
Anazimander physicus, Jambl. Il, Porph. 2, Il.
Amants Jovis filins, Jambl. 3, Il.
Anchitus, Jambl. 43.
Andriorum civitatem Proclus beneficio. affecit, Mur. I5,

p. 157, I3.
Androcles Samius, Porph. Io.
’ Androcydes in libro de Pythagoricis symbolis, Jambl.

un.
Annie-cris Libys Platoneln emit, Olymp. p. 3, 42.

m
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Anntus Sleicus, Plot. 20.
annulus temperantiæ, Dam. 59. 311.
Anthemius imperator, Dam. 64, los.
Anthen Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
Anlhusa mnlier, Dam. 69.
Antimachi carmina a Zolico emehdata, Plot. 7.
Antimedon Crotoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Antimenes Metapontinus, PythagOreus, Jambl. 267.
Antiochia, Plot. 3.
Antipatcr Macedoniæ rex, Arist. I, p. Il, 37 et 45.
7 Antiphon in libro de vita vir0rum rirtule illustrium ,

Porph. 7.
Antonia: Rhodius, Porphyrii familiaris, Plot. 4.
Apamea Syriæ urbs, Plat. 2; Dam. 92.
Aphrodisias Cariæ urbs, Dam. II7, un, 264.
Apollim’s aula regio, Dam. II7.
Apollo Genitor, Jambl. 25, 35; Hyperboreus , Jambl. 91,

I35, I40; Nomius, Olymp. p. I, I7; Plat. Il, p. 6, 3l ;
Pythius, Jambl. 9, 30, IGI ; ejus nomen quid significet,

,Plat. Il, p. 6, 3; juvenilis repræsentalur, Jambl. 52; car-
paris recte alendi artem invenit, Jambl. 208; ei Musa:
inserviunI, Plat. Il, p. 9, 24; Pylhagoræ pater, Jambl. 5,
7; ejus l’estum Deli , Plat. Il, p. 6, 7 ; sepnlcrum, Porph.
16; templum HierapoIi, Dam. 13l. Apollini sacra Xan-
Ihus urbs Lyciæ, Mar. 6, p. 152, 24.

Apollonius in libro de Pythagore, Porph. 2; ejusdem te-
stimonium , Jambl. 254.

aquila albe Cratone, Jambl. 142; a Pytllagora e sublimi
deducta, Jambl. 02; Porph. 25.

Aqutlinus Christianus, philosophns, Plat. 16.
Arabia, Dam. 195; Arabes a Baccho domiti , Dam. 200; a

Pythagore visi, Porph. Il, 12. - Arabmn deus Thyundri-
tes, Mer. I9, p. I59, 9.

Arcadia, Jambl. 3.
Arceas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Archemachus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Archemarus, Jambl. 52. -Archiadas, Dam. 222.
Archiades Plutarchi philos. nepos, ab ava moriente com-

mendatur Syriano , Mar. I2, p. l55, l6; vir religiosus,
quem ad tractandam rempuhlicam Proclus incitnt,
l4, p. 156,10;Pr0cliamicusintimus,I7, p. l57, 3 sqq.;
pater Asclepigeniæ, 29, p. les , 44.

Archippus Samius , Pythagoreus, Jambl. 267.
Archippus Tarentinns, I’ythagoreus, Jambl. 249, 250,

207; Porph. 55, 57.
Archytas Tarentinus, Pythagorens, Olymp. p. 3, 3; Jambl.

I04, 127, 197, 251, 266, 267, ’ ejus locus, l60.
Aresas Lucanns, Pythagoreus, Jambl. 260.
Argaryzus Palæstiuæ mons, Dam. 14L
Arignole PythagOræ IiIia, Porph. 4.
Arimneste Aristotelis soror, Arist. Il, p. I2, 28.
Arimncslus Aristotelis frater, Arist. Il, p. 12, 2B.
Arimnestus Pythagoræ filins, Porph. 3.
Arislæus Damophonlis IIIius, Crotoniates, Pylhagorcus,

Jambl. 104; Pythagoræ successor, 265.
Arislangclus Cyrenœus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Arisleas Metapantinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Arisleas Proconnesius, 138.
’ Artstides sophista, ejus locus (or. 46, p. 30l ), Olymp.

p. 3, a. ( lb. p. 307) p. 3, 46.
Arlslides Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Aristippus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Arlsloclea Delphica, Porph. 4l.
Arlslocles Platonis anus , Olymp p. l, 6; Plat. Il ,

p. à, 16.
Arisloclidas Tarenlinus, l’yIlmgurcus, Jambl. 207.

INDEX.

Arislocrales Rheginus, l’ythagoreus, Jambl. 130, l72,
267.

Aristomenes Metapontinus, Pythagorens, Jambl. 267
Arislon Argivus gymnaslicam dacens, Olymp. p. l, 2s;

Plat. Il, p. a. 4l.
Arislon Jarnblîchi lilius, Plot. 9.
Arislon Peripatetlcus, Arist.ll, p. l3, I0.
Ariston Platonis pater, 0iymp. p. I, 5; Plat. Il , p. 5, l5,

et p. 6, 2l).
Aristophane: Olymp. p. 2, 23 et 27; Plat. Il, p 7, 4.
Aristoteles, ejus res enarrantur in vit. l, p. I0 ’scq.; Il ,

p. I2 seq.; ejus scripta recensentur, Il, p. l3 seq.; ” ejus
carminum initia, Il, p. l4, Il sq. locus Categor. (c. 8),
Plat. Il, p. 8, 22; 7 libri de Pylhagorica philasophia,
Jambl. 3l; de ideis quid staluerit, Plat. Il, p. 9, 9; ex
Pythagoreis quid profecerit, Porph. 53; ’ ejus tœlimo-
nium, Porph. 4l; ejus ex nietaphysicis quædam Ploti-
nus hansll, Plot. I4; cum seclalus est Isidorus, Dam. 35;
ejus doctrinam tractat Ammonius, Dam. 79. Aristotelî-
cant doctrinam Alexandria: dacuit Olympiodarus Procli
magister, Mar. 9, p. 153, 32; Aristotelis scripta logica
Proclus perdidicit, ib. p. 153, 49. De anima librum
Athenis Proclo explicat Plutarchus, I2, p. I55, 16.

Aristolelia festum Stagiritarum, Arist. I, p. Il, 23.
Arisloxenus quid Pylhagareis debuerit, Porph. 53 ; ’ in

libro de vita Pythagoræ, Jambl. 233, 237, 25l ; Porph.
9, 22, 59.

Arytus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 2l7.
Ascalonilarum Æsculapius Leantuchus, Mar.

p. 159, 7.
Ascleplades Isidori familiaris, Dam. 93, 94, l07.
Asclepiodolus Isidori magister, Dam. 116, l26, 127, ISO,

131, I40, I60, 270; a Ianoboinstilutus, I28; Procli di-
scipulus, l39.

Asclcpiodotus junior, Dam. 160.
Asclcpigenia I’Intarchi IiIia, theurgicam disciplinam ,

quam ipsa a patre et ava acceperat, Proclum docel ,
Mur. 28, p. 163, 15. ’

Asclepigenia Archiadis et Plutarchæ I1, Theagenis uxor,
marbo decumbens sanitatem recuperat, Proclo pro saluts
ejus preces Iundenle, Mar. 29, p. 163, 42.

Ascus gigas, Dam. 200.
acinus Annnonii audiendorum poetaruni studiosus, Dam.

60; Tiberioimpcrinm signifions, 64.
Aspasii Peripatetici commentarii, Plat. I4.
Aspcr Gothorum dux, Dam. 69, 290.
Asleas Tarentinus, Pythagorens , Jambl. 267.
Aslræur, Porph. 60, la.
Astronse I’hœnissa des, Dam. 302.
Astylus Metapantinus, Pylhagorens, Jambl. 267.
Atarncus Troadis urbs, Arist. Il, p. l2, 35; I, p. l0,

I3.
Athamas Posidaniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Allianasius, Dam. 179.
Alhenæ Dam. 83, 124, na; l53. les, I88; 207, 22l, 229;

277, 297; Athenienses, Jambl. 3. Allrenas venit Proclus.
Mar. p. l54, 4. Ibi Socratls saceIIum, ib. p. 154, 30.

Alhenæus, Sloicus Plot. 20.
allilelarum cibus, Jambl. 25; Porph. l5.
Athosion RIIeginus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Atlanltca fabula a Zotico tractata, Plot. 7.
Atticam est" llberavit Proclus, Mar. 28, p. 163 , 24.
Allica dialeclus, Jambl. 24I, 243.
Allie! et Allicislæ, Jambl. 80. a
Allia philosophi commentarii, Plot. l4.
Attila ad Romani pugnam cum I’alentiniani cumulittit,

Dam. 03, 64.

19,



                                                                     

INDEX.

Damaœm Syriæ urbs, Dam. 76, 120; unlie nominah, 200.
Anis. Dam. 131.
Autocharldas Laco, Pythagorens, Jambl. 267.
Aziothea Phliasia, Platonis discipuln, Plat. Il, p. a, 13.

B

Babelyma Argiva, Pythagorea,Jambl. 267.
Babla du . Dam. 76.
Babylon . Jambl. l9; Porph. 12; Bahyloniorum sacra,

Jambl. 242.
Ban-ha: Jovis filins , Olymp. p. 2, M ; Lycurgum domat

vino , Dam. 200.
Bælylia s. Bætyla, Dam. 94, 203.
Ballmerls Allilæ sodalis, Dam. 65. .
Balhyllus Posidonîntes , Pylhagoreus, Jambl. 267.
Bel (Saturnus) Dam. 115.
Berytus Syriæ urbs, Dam. 302.
lilas Prienensis, Jambl. 11.
liliale Damus lilia, Jambl. 1146.
bos Tarenlinus per Pylhagoram e fabis edendis revocatus,

Jambl. 61; Porph. 24.
nostra Arabiæ urbs, Dam. 195.
Brachmanes , Arist. l, p. 11 , 148. Alexandria: a Severo ex-

ceptl, Dam. 67; eorum quæ genera et vivendi ratio, ibid.
Brontimls MeLapontlnus, Pylha’goreus, Jambl. 132, 267.
Bryas Croloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Brya; Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 207.
Bryo Argiva, Pylhagorea , Jambl. 267.
Brysson Pythagoreus, Jambl. 104.
Butagoras Pythagoreus, Jambl. 265.
Butherus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bulhlus Croloniates , Pylhagoreus , Jambl. 267.
Byùlus Phœniciæ urbs, Jambl. 14.
Byndacis Ocelli soror, Pylhagorea, Jambl. 267.
Byzantlum, Dam. 78, 121, 204, 290, 298.

C

Cablrl Sadycifilii , Dam. 302.
Cæsarea Palæslinœ urbs, Dam. 92.
Calais Selinuntius, Pythagorens, Jambl. 267.
Callibrotus Cauloniales, Pythagorens, Jambl. 267.
Calypso, Jambl. 57.
Cambyses, Jambl. 19.
Campania. Porph. 2, 12.
Cappadocia, Dam. 69.
capa! lmmanum cicerîs magnitudine , Dam. 88.
Carla, Dam. 63, 140, 207; Gares, 117.
Carmaux Phœniciœ mons, Jambl. 14,15.
Carophantidas Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Carlerlus picter, Plut. l.
Carlhaglnlenses, Jambl. 123. Dam. 91.
Caslricius, Flrmus, Plotini familiaris, Plot. 2, 7.
Calartysis, Jambl. 95.
Callna Siciliæ urbs, a Pythagora liberala, Jambl. 33;

Porph. 21.
Caucasus fluviusloqnens, Porph. 27. (Cf. Nessus. )
Cautom’a Italiœ urbs, Jambl. 262; Porph. 56.
Cabas simiæ species, Dam. 101.
Cellæ. Jambl. 151.
Centuripæ Sicllîœ urbs, Porph. 10.
Céphallcnla insnla, Jambl. 3.
Corambus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
0ere: contra l’amena et sitim medicamenta docel. Hercu-

lem, Porph. 35; Cereris sacrum dicta domus Pythagoræ
(Melaponti) , Jambl. 170; (Crotone). Porph. a.

Chabrlas. Atheniensis, Arisl. I, p. 10, 32. *

x

l7:
Chalcidenses, Jambl. a.
Chalcis Eubœæ urbs , Arist. l, p. Il , 34; Il. p. 13, 4.
Chaldæi astronomiæ studiosi , Porph. 1 ; eis quæ debout

Pyllmgoras, Jambl. 151, 158; Porph. 6, 11, 12.
Dam. 311; Chaldaica doctrine, Dam. 126. Chaldæorum
lustraliones, Mar. 18, p. 158, 36. Eorum de oraculis
rebusque aliis lheologicis scripta Proclus pertraclavit,
26, p. 162,4.

Charondas Catinensis, Pythagorens, legislator, Jambl.
33, :04,130,172,267;P0rph.21.

Chilas Melapontinus, l’ylhagorens, Jambl. 267.
chiton Laco,JambI. 167.
(Thilonis Laon-na , Pylhagorea , Jambl. 267.
Chimie Plotini familiaris, Plot. Il.
Christiani, Plot. 16.
Chrysippus Corinlhius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Chrysippus Sleicus, Dam. 36.
Cllicla. Dam. 69.
Claudius imperator, Plot. 2, a, 6.
Cleæchma Lacæna, Pythagorea , Jambl. 267.
Cleanor Laco, Pylhagoreus , Jambl. 267.
” Cleanthes in rerum fabulosarum libro quinto, Por-

ph. 1, 2.
Clearatus Tarentinus , Pylhagoreus, Jambl. 267.
Cleodamus, Plot. 17.
Cleon Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Clcophron Crotoniales, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Cleoslhencs Crotoniates. Pythagoreus, Jambl. 267.
Clinayoras Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cllnlas Tarenlinus, Pyllmgoreus, Jambl. 127, 198, 239,

266, 267.
caouas. Cretæ urbs, Jambl. 92.
Codrus tex, Olymp. p. 1, 10.
cœlestlum rerum doctrina inventa ab Ægypliis et Chaldæis,

Jambl. 158; Porph. 6.
Comanus Cappadociæ mons, Dam. 69.
Cora. Jambl. 56.
Corinthi nueras docel Dionysius lyrannide dejeclus, Jambl.

2:13, 234; Porph. 59. »
Cranous Posidonîates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Cratesiclea LaCæna, Pylhagorea, Jambl. 267.
Cralylus Heracliteus, Olymp. p. 2, 49; Plat. Il, p. 7, 40.
Creophylus, Jambl. 9, Il.
Creta insula, Jambl. 25; Porph. 17.
Creusa Erechlhei lilia, Jambl. 243.
C’rltolaus Peripateticus, Arisl. Il, p. 13, 11.
Criton Ægeales, Pylhagnreus. Jambl. 267.
Cronii philosophi commentariî, Plot. 16, 20, 21.
Croton ab Hercule inlerfcclus, Jambl. 50.
Crotan ltaliœ urbs, Jambl. 29, 36, 1113; Porph. 4, 18, 21

56 ; ab Hercule conditn, Jambl. 50;a Pylhagora Iiberatn,
33;direp1a, 265. Croteniatæ,.lambl. 36 sqq.; 122, 132,
133,177,195, 249,262, 267.

Curba, Cariæ regio, Dam. 63.
Cygnus Apollini sacer, Olymp. p. 1, 21,4, 29; Plat. Il,

p. 5,28.
Cyllenlus, Dam. 209.
Cylon Crotoniates, auclorœditionisin Py1hagoreos, Jambl.

248 sq., 258; Porph. 54.
Cylon Sybarites, Pylhagoreus, Jambl. 74.
Cyrene, Jambl. 239.1

D

Dænwnls expulsio, Dam. sa.

Dalmatla, Dam. 91. .Damarmenus Melapontînus, Pylhagoreus, J ambl. 267.
Damasclus impius, Dam. 88 ; scintillase corpore emitlit, 66.
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Damlane , Asclepiodoli uxor, Dam. 130.
Dame, Pythagorœ tilla, Jambl. 146.
Damocle: Crotonintes, Pythagoreus, Jambl. 267
Damon musions, Olymp. p. 1, 38; Plat. Il, p. 6, 45.
Damon Syracusaneus, Pythagoreus, Jambl. 127 , 234-

236, 267 ; Porph. 60.
Damophon Crotoniates, Jambl. 265.
Dommages Metzpontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Dardancus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Daunia ursa, Jambl. 60, 162; Porph. 23.
Deanax Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Daimachus Pythagoreus , Jambl. 257.
Delphica oracula, Plat. Il, p. 8.33; et p. 9, 33, 36 ; Arist. I,

p. 10, 23; Jambl. 3, Il, 5, 52, se, 105, 152, 177, 221,
222; Porph. 22; Delphi, Porph. 16.

Delta insula, Jambl. 25, 35. 184; Porph. 55; Deli my-
steria,Jambl. 151 ; Delii Apollinis festum agunt, Plat. Il,
p. 6, 7 ; arum duplicant, ib. p. 8, 83.

Demandes Pythagoreus, Jambl. 257, 261.
Democrilus, Porph. 3.
Demerilus Platonicus, Plot. 20.
Damon Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267
Demosthenis ontiones Salustius memoriæ mandat, Dam.

250.
Demosthenes Rlleginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Denwslrali scripta, Plot. 16.
Deucalion , Promethei filins, Jambl. 252.
Bentham Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dia , Arabiæ urbs, Dam. 199.
dialecti Græcorum, Jambl. 241.
dialogum quis invenerit, Plat. Il, p. 9, 17.
Diana: festum, Plat. Il, p. 6, 9.
1’ Dicæarchi testimonium, Porph. 18, 56.
chæarchux Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dice (jasmin), Jambl. 116; Dam. 138.
Divan Cnuloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dlnarchu: Parins, Pytlmgoreus, Jambl. 263, 267.
Dinono, Brontini uxor, Jambl. 132.
Diodes Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
Dlocle: Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
[Modems Aspendius, Pylhagoreus, Jambl. 257, 266.
1* Dlogenes in libro de incredibilibus rebus ultra Thulen,

Porph. 10, 32.
Dlon Syracusanus, Platonis amicus,0lymp. p. 3, 33 et 49;

Jambl. 189, 199. iDionyslenses, Dam. 196.
Dionysius grammatista, Olymp. p. 1, 23; Plat. Il, p. 6, 38.
Dionysiu: Syracusarum Iyrannus, major, Olymp. p. 3,

9; Plat. Il. p. 7 , 52.

Dionyslus Syracusarum tyraunus, minor, Olymp. p. 3,
32; Jambl. 189, 233; Porph. 59.

3 Dionysophanls teslimonium, Porph. 15.
Dioplmncs rhetor pro Alcibiade Plannico disait, Plot. 15.
muscari Sadyci tilii, Dam. 302; in libandum ante cœnam,

Jambl. 155. .Dioxpolis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7.
dilhyrambus quid significet, Olymp. p. 2,13; Plat. Il,

p. 6, 53.
divinum e nubibus ab Anthusa inventa, Dam. 69.
Dodona, Jambl. 56.
Domna Isidori uxor, Dam. 300.
Donmin’us Syriani philosophi in schola Athenis successor;

Procli condiscipulus, Mar. 26 , p. 161, 49.
Dorica dialeclus. Jambl. 50, 211 , 242, 24’s; Porph. 53.
Doris Oceani filin, Jambl. 2112.
Dom Deucalionis filins, Jambl. 242.
Dom: philosoohus, Dam. 131.

INDEX.

Dracon Inusicus, Olymp. p. I, 38; Plat. Il, p. 6 , 43.
draconis caput maximum , Dam. 140; draco sublimis in

acre lumens, ibid.
Drymo cœlomates, Pythagoreus, Jambl. 267.
’ Dura Samius in secundo annalium , Porph. 3.
Dymas Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267.

E

Echecralea Phliasîa, Pythagorea, Jambl. 267.
fichera-ale: Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Echecrates Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ecphanlus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eôo; vocabulum quid signifiœt, Dam. 252.
Eirlscus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
El (Saturnns ), Dam. 115.
Eleusim’a mysteria, Jambl. 151.
Emesa , Syriæ urbs, Dam. 263.
Emesio, Dam. 194.
Empedocles Agrigentinus, Pythagoreus,JambI. 104, 113,

135, 166, 267; cognomine Alexanemus , Jambl. 136;
Porph. 29; ejus versus Jambl. 67; Porph. 30.

Empedu: Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Epamlnondas Thebanus, a Lyaide institutus, Jambl. 250;

Porph. 55.
Eplcharmus Pythagoreus, Jambl. 166, 241 , 266.
Epicletus philosophus, Dam. 58. -
Epldaurus urbs, Dam. 277.
epigrammala Apollinis in sepulcro , Porph. 16; Aristotelis

in Platonem, Arist. I, p. 11, 7;in Aristotelem, Arist. I,
p. 10. 10;donarii, Porph. a; Jovis in sepulcro, Porph.
17; Platonis in Aristophanem, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il,
p. 7, a; in Platonem, Olymp. p.11, 112; Pythagoræ, Porpp.
16, 17; in Timonem, Plat. Il, p. 8, 6 et 9.

Eplmenides, Jambl. 7, 1011, 135, 222 ;cognomineCathartes,
135; Porph. 29.

Eplmetheus, Jambl. 242.
Epiphron Mctapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Episylus Crotoniates, Pythagoreus,.lambl. 267.
equus Severi scintillas emittcns, Dam. 66.
Eratocles Samius, Jambl. 25.
Brutus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Erechtheus, Jambl. 243.
Eressus, Lesbi urbs,Arist. l, p. 11, 25.
Eryzidas Chalcidensis, stadü Victor, Jambl. 35.
Esmunus ( Æsculapius), Dam. 302.
entend Pythagoræ, Jambl. 72.
Emma: Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Cromniates, Pylhagoreus. Jambl. 267.
Euander Metaponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euanor Syharites, Pythagoreus, Jambl. 267.
[fabulas Academicus, Plot. 15, 20.
Fabula: Bithynus, Arist. Il, p. 12, 36.
Eubulus Messenius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euclide: Platonicus, Plot. 20.
Eudozus , Jambl. 7, ’ in libro De situ orhis, Porph. 7.
Euellhon Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eudes Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eumæus Homeri, Jambl. 255.
Eunoius, Dam. 81.
Eunostus, Pythagoræ frater, Porph. 2, 10.
Euphemus Metaponlinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Euphorbus, Panthi filins, olim erat Pythagoras, Jambl. sa ;

Porph. 26, 27, 45.
Eupithlus, Dam. 2211.
Eurycrates Laco, Pythagoreus , Jambl. 267.
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Eurymcdon Tareutinus, Pytlmgoreus, Jambl. 267.
le’urymenes Samius, athleta, Porph. 15.
Eurymener Syracusius, Dionis frater, Jambl. 189.
Euryphamus Syracusius, Pythagorens, Jambl. 185.
Euryphemus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Eurytus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 104 , 139,

ne, 266, 267.
Euseblus medicus, Dam. 200.
Eustocluus Alexandrinus , medlcus , Plotini familiaris,

Plot. 2, 7.
Euthycles Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eulhynus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euthynu: Tarentinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.

F

[aux abstinent Pythagorei, Jambl.61,109, 214; Porph.43.
[au haras distinguais, Dam. 100.
Firmus, Dam. 295.
Furiæ, Jambl. 222.

G

Gajt philosophicommentarii , Plot. 14.
Gazæl Marnam deum colunt, Mur. 19, p. 159, 7.
Galenus medicus , Dam. 275.
Galatæ, Jambl. 173.
Gallienus imperator, Plot. 3, 4, 6, 12.
Garlydas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Gemma mater et tilla, Plotini familiares, Plot. 9.
Centra-us, deus ab Heliopolitanis cultus, Dam. 203.
Gentilianus (Aunelius), Plot. 7.
geamdrtæ operam dant Ægyptii, Jambl. 158; Porph. 6;

Pythagoras, Jambl. 158; eam historiam dicit idem, Jambl.
89; geometrarum ûguræ, Porph. 49; geometria quomodo
primum publicata, Jambl. 89.

Galas medicus, Dam. 299.
Getæ, Jambl. 173.
Gezerichi, Carlhaginiensium regis , dictum, Dam. 91.
Glorrppus Samins, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Glycinus Metapontinus, Pythagoreus, 267.
Gordlanus imperator, Plot. 3.
gorgom’as herba, Dam. 68.
Gothl , Dam. 69.
Graliæ, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il, p. 7, 8; Dam. 162.
Gregorius Alexandrinus, Hermiæ frater, Dam. 75.
grues criminis indices, Jambl. 126.
Gyplius Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Il

Habrotelea Tarentina , Pythagorea, Jambl. 267.
Habroleles Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
llæmon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
harmonicam doctrinam quomodo invenerit Pylllagoras,

Jambl. 115 sqq.
"canari a Pylhagora visi, Porph. 11 ; eorum deus, Dam. 56.
"palas philosophus, Dam. 221, 227, 230.
Ilegias Allienicnsis,juvenis Proclum audivit senem, Mar.

26, p. 162, 3:1.

[lallation Rhaginus, Pythagoreus, Jambl. 130 , 172 ,
207.

Ileliodorus Alexandrinus, Peripateticus, Plot. 20.
Ileh’odorus , Ilermiæ filins, Dam. 74.
Ileliopolis Syriæ urbs, Dam. 94. Ileliopolitani, 203.
Hellen , Doris filius, Jambl. 242.
"dans Samins, Pythagoreus, Jambl. 267.

17:1

lieraclt’a , Italiœ urbs , Jambl. 266.
Heraclilus Ephesioe laqueo dignoa judicat, Jambl. 173.

Plat. 11, p. 7,11.
Herclscus philosophus, Dam. 107, 112.
Hercule: Crotonem condit, Jambl. 50; in Lihyam promi-

scitur, Porph. 35; mortalibusopem fort, Jambl. 222; Olym-
pia instituit, Jambl. 40 ; ei libandnm ante cœnam, Jambl.
155 ; octavo die sacra facienda, Jambl. 152; barbari cum
adorant, Porph. 14.

Hermann, Ammonii diacipulus, Plot. 3.
Hermannichus , Asperi tilius, Dam. 290.
Hermias Alexandrinus, Syrisni discipulus, Dam. 74 ; ejus

filius miro ingenio, 76.
Hermlas, Atarnei tyrannus, Arist. Il, p. 12, 30 et 34.

[lm-minus Stoicus, Plot. 20. .Bermudamas, Jambl. 11 ; Porph. 1’, 2, 15.
llermogenu Parmenideus, Plat. Il, p. 7, 41.
Ilermolimus olim fuit Pythagoras, Porph. 45.
Heron mathematicus, Alexandria: docuit; magister Procli,

Mur. 9, p. 153, 34. I
[leudes sophista, Dam. 87.
’ Herodolus ( I, 56), Jambl. 242.
Herpyllis, Aristotelis pellet, Ariat. Il, p. 12, 33.
Hesiodus, Jambl. 111, 164; Porph. 32, ’ (Theog. 35 ),

Plot. 22.
Bestiæu: Tarentiaus, Pythagoreus, Jambl. 267.
lilerapolis I’llrygiæ urbs, Dam. 131.
[1113m1 Alexandrinus, Ammonil æqualis, Dam. 78.
Hier-lus, l’Iutarchi filins, Procli disclpulus, Dam. 88.
[linottes philosophas, Dam. 36, 54.
hieroglyphicæ literas, Dam. 98
literoit Syracusarum tyrannus, Jambl. 266.
Hieronymus, Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Hilaria festum , Dam. 131.
Hilan’us philosophus, Dam. 266.
aimera, Siciliœ urbs, a Pythagoraliberata, Jambl. 33;

Porph. 2l.
Hipparchlde; Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hipparchus Pythagoreorum arcane prodit, Jambl. 75.
flippant: Sybarites , Pythagoreus, Jambl. 81, sa, 104,

257, 267. -1’ Hippoboti testimonium, Jambl. 189; Porph. 61.
Hippocrate: medicus, Dam. 129.
’ Hippodamas Salaminius , poeta, Jambl. 82.
llippomcdon Ægeates, Pylhagoreus, Jambl. 87, 257.
Hippon Samius, I’ytliagoreus, Jambl. 267.
Hippopotamu: , Dam. 98.
Ilipposthene: Crutonintes, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hipposlhenes Cyzioenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
flippostratus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hodiu; Carthagiaieusis, Pythagoreua, Jambl. 267. .
nomma, Jambl. Il, 39; 111, 164, 259; Porph. 32; cum

Platane œmparatus, Olymp. p. 4. 37 ; Plat.11, p, 5, 46;
” ( Il. a, 249)0ly1np. p. l, 2o; Plat. Il, p. 6, 35; (0, 282)
Plot. 15; (C, 51 ) Jambl. 63; Porph. 26; (a, 392) Olymp.
p. 2, sa; Plat. 11, p. 7, 22;( 0d. a, 221 )Jambl. 11:1;
(0d. n,120)Arist. 1, p.11, 40; (0d. 21, 583).!ambl. 245;
(0d. E, 145) Jambl. 255.

hommes scintillas et flammas e corporibua emittentes,
Dam. 64.

Honorius imperator, Dam. 63.
Hoslllianuq Apamensis, Plot. 3.
llymettus, Atticœ mons, Olymp. p. 1, 15;Plat. Il, p. 6,

30; Ilymetlium me], Porph. 34.
Hypatia, Dam. 164.
Hyperborei, Jambl. 30, 90, 91, 135, 141; Porph. 28.
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Ida! Dactyli, Porph. 17.
Idæum antrum Cretæ,11’orph. 17.
Iberla,.lambl. 151.
[cous Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
lilas, Dam. 109, 169, 172. 290.
Imbrus insola, Porph. 10; ejus mysteria, Jambl. 151.
Indorum. philosophia, Plot. 3.
instiluüo puerilis apud Allieniensæ, Olymp. p. 1, 40; Plat.

Il, p. 6, 37 sqq.
Io, Dam. 197.
Ion Xuthi tilius, Jambl. 243.
lama, Porph. 1; Ionia dialectus,Jambl. 241, 243.
Isidorus Aristotelem sectatur, Dam. 35; Asclepiadis 1a-

miliaris, 93; Asclcpiddotidiscipulus, 116; diclio e; us et dis-
putandi modus, 246; forma, 16 , 49, 80; ingenium, 1:1,
17, 21, 23,40,43; itinera, 239 ; Marini inAristoteleis dis-
cipulus, 42;ejus mores, 18, 2.4 , 26, 176, 274, 284 , 307;
de philosophis judicium, 35, 36; placita, 32, 240, 296;
Platonem sectatur maxime, 35; Platonis in schola suc-
cessor, 226 ; poeticam mediocritertractat, 61 ;ad Proclum
se confort, 297 ; a Proclo cultus, 278; rhetoricam respuit,
201 ; somniorum conjector, 12.

Isis, Dam. 3, 70; ejus templum Romæ, Plot. 10. Isis qua:
Philis colebatur, a Proulo hymne celebrata, Mar. 19,
p. 159, 10.

laotrales, Plat. Il, p. 6, 18.
Isthmia festum, Jambl. 52. ’[talla a Pythagora frequentata, Jambl. 28; Porph. 2, 9,

16, 18; philosophis plana, Jambl. 166;ejus civitates a
Pythagora liberatæ, Jambl. 33, 133 ; a Pythagora consti-
tutæ, Jambl. 129 ; Porph. 18, 21.

Ilmæus Crotoniatœ, Pythagoreus, Jambl. 267.
iynz magica, qua usus est Proclus, Marc. 28, p. 163, 33.

J
Jacobus Alexandrinus, medicus, Dam. 120, 123, 124, 125,

128,129.
°Jamblichus philosophas, Plot. 9; Dam. 33, 34, 36, 150.

Ejus scripta theologica studiose legit Proclus, Mar. 26,
p.162,3.

Joannes, Dam. 192.
Judæi, Dam. 141.
Julianus, Dam. 180, 185.
Julianus imperator, Dam. 290.
Junonis templa Crotone, Jambl. 50, 56, 185; Myconis,

Jambl. 63 ; Porph. 27 ;Sami, Porph. 3; Tarenti, Jambl. 61;
Porph. 24.

Jupiter Ancæi pater, Jambl. 3: Ascum gigantem domat,
Dam. 200; Bacchi pater, Olymp. p. 2, 14 ; 111111311 ci sacri,
Dam.2o3 ; ldæus, Porph. 17;sceptrum ejus cypressinum,
Jambl. 155 ; servator, Jambl. 155; templum ejus in monte

Argaryzo, Dam. 141. -jurantentum per Stygiam aquam , Dam. 199.

I.

Lacedæmon ab Aharide peste liberata, Jambl. 92, 141.
Lacllares rlnetor. Dam. 8:1, 84.Lacl1ares sophista , Athenis

claruit, quo tempore in urbem venit Proclus, Mar. Il
p. 154, 42.

Lacinus, Jambl. 50.
Lacon Samins, Pythagoreus, Jambl. 267.
lacrales Metapontinus , Pythagoreus , Jambl. 267.
Lacrilus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

INDEX.

Lacydas 11etapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Laphaon Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lasthenia Arcadia, Platonis discipula, Plat. Il. p. 8, 14.
Laslhenia Arcadia, Pythagorea, Jambl. 287. .
Lalini, Jambl. 152.
Lemnus insula, Porph. 2, 10.
Leocritus Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leocydes Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leon imperator, Dam. 69.
Leon Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Leonas rhctor, lsaurus genere, Alexandriæ docel, m3-

gister I’rocll, Mar. 8, p. 152; cum Proclo Byzantiuu
proficiscitur, Theodoro amico gratificaturus , Mar. 9,
p.153

Leonteus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leantius, Dam. 46.
Leontius imperator, Dam. 108.
Leontuchus Æsculapius Ascalonitarum, Mur. 19, p. 159, 8.
Leopllron Crotoniatœ, Pythagoreus , Jambl. 267.
Leptincs Syracusanus, Pythagorens, Jambl. 267.
Leucippus Pythagoreus, Jambl. 103.
Libanus mons, Dam. 94.
Libelhra Thraciæ, Jambl. 146.
librariorum penuria in Phœnicia, Plot. 19.
Libya, Porph. 35.
Lilybæum Siciliæ, Plot. 2.
Lino tributum carmen heroicum, Jambl. 139.
filages Pythagoreus ,1 Jambl. 263.
Locrenses rugines quotannis missæ in templum Minen-æ

Iliadis, Jambl. 42. v
Locri ltaliæ, Porph. 56. - .Longinus judicio primus, Plot. 21 ; ejusjudicia de Plotino

et Amelio, 20; itinera, 20 ; librum de conclu I’orphyrio et
Cleodamo dedicat, 17 ; Plotini de eojudicinm, 14; * ejus
libri flapi 61916117 etdîùapxaïoç, 14 ; "spi 691.914, 17; flapi ré-

leur" 20; epistola ad Porphyrium, 18.
Lucani, Jambl. 241 ; Porph. 22.
Lucia: Theodosio insidiatur, Dam. 290.
lunaris lapis, Dam. 9. 233.
Lyceum, Arist. l, p. 10, 30.
51101216113 Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 1o.
Lycabettl ad radiœs Syriant et Procli sepulcrum, Mer. 36,

p.107,29.
Lycon Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Lycon Tarentinus, I’ytllagoreus, Jambl. 267.
Lycurgus a Baccho domitus, Dam. 200.
’ Lycus historiarum libro quarto, Porph. 5.
Lydi scripta, Plot. 16.
Lydiam adiit Proclus in caque per annum moratus est.

Mar. 15, p. 157, 5.
Lyranmus t’outicus, Pythagorone, Jambl. 267.
Lysiadcs Calinensis , Pythagoreus, Jambl. 267.
Lysibius Tarentinus, I’ythagorens, Jambl. 267.
Lysimnchus Stoicus, Plot. 3, 20.
Lysis Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 104, 185, 249, 250,

267; Porph. 55, 57; *ejus ad Hipparchum epistola,
Jambl. 75-78.

RI

Machaon, Arist. Il, p. 12, 26. Machaon et Podalirius, qui
ab Adrottenis coluntur, Proclo apparent, Mar. 32,
p.165,39.

Mara, Jambl. 56.
Illæandcr fluvius, Dam. 116.
mugi Persæ, 01yu1p.p. 4, 10; Plat. Il, p. 7, 49; 9, 43;

Jambl.19,151,154;Porph.6.
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INDEX. [77Magna Grœcia, Jambl. :10, 166; Porph. 20.
magnes lapis, Plat. Il, p. 8, 14.
Malins Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Harcella uxor Palricii, mater Procli, cum mania (iliaque

infante ex Byuntio urbe in Lydiam patriam redit, Mar.
a, p. 152.

Ilarcellinus Dalmaliœ princeps, a Romanis interfectus,
Dam. 91.

Marcellu: Orontius, Plotini discipulus, P101. 7.
Marnas Camus, quem hymno Proclus celebravii, Man

19, p. 159, 7.
Marina: Nespolitauus, Athenis Epidaurum cedit, Dam.

277; infirmus corpore. 152; lsidori magister. 42, 278;
eidem suadet ut accipiat successionem, 226; languidus
ingenio, 275 ; moritur , 229 z in Platonis Philebum scribit,
42; Procli successor, 42, 141; ejus nodales, 304.

Marsus, Dam. 290.
- Mater deorum, Jambl. 56; Dam. 131. Ejus festa religinse

a Proclo observala, Mur. 19, p. 159, 47.
mathemalici Pythagoreorum, Jambl. 61; Porph. 3.7.
Maximum magus, Dam. 204.
medicamina famis et sitis, Porph. 34.
medici Byzantii imperiti, Dam. 121.
Malins Stoicus, Plot. 20.
Megistias Mehponiinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Helamphyllusï Samus), Jambl. 3.
Melampus vates, Mur. 10, p. 154, 36.
Melanippus Cyrenœus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Melicertes, Jambl. 52.
Melisias Meiapominus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Helissus Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Memphis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7 -
Ncnestor Sybarites, Pylllagoreus, Jambl. 267.
Merlan Crotoniaics, Pythagoreus , Jambl. 170, 267.
mercerie docere quis instituerit, Plat. 11, p. 8,46; nolebant

Pythagorei, Jambl. 245.
Mercurii statua, Jambl. 245.
Mercurialis ostena , Mat. 28 , p. 163.
Mm revelatiofles, Plot. 16.
Mesopotamia, Plot. a.
Messana siciliæ urbs, Jambl. 127, 137.
Messapii, Jambl. 241; Porph. 22. .
"emporium Italiœ urbs, Jambl. 134, 136, 142, 170,

139, 248 , 249, 262, 266, 267; Porpp. 27,29, 56, 57.
Melon Parius, Pythagoreus, Jambl. 257, 267.
"clapit: Sybarites , Pythagoreus, Jambl. 267.
Metrodorus Pythagoreus, Jambl. 241.
Metrophanes sophista, Lachnris filins, Dam. sa.
Midas Gordii filins, Jambl. 143.
Midas loniæ urbs, Jambl. 11 ; Porph. 11.
mille 12111 Urolone, Jambl. 45, 260.
Milo» Crotoniates, Pylhagoreus, Jambl. 104, 249, 267;

Porph. 55.-
Mimades Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 128, 267.
Mimnomachus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Mina-va, Jambl. 39; Ilias, 42; ejus templum ad Emesam,

Dam. 203. Minervæ statua e Par1henone ablata, quo
tempore Proclo des apparuit, Mur. 30, p. 164, 26.

Minos Jovis filins, Jambl. 26; Plot. 22, 23.
Minturnæ Italiæ urbs, Plot. 2, 7..
Mnemosyne, Porph. 31.
Mnesarchus Pythagorœ pater, Jambl. 4 sq ; Porph. 1, 15.
Mnesarchus , Pythagoræ filins, Jambl. 265.
Mnesibulus Rlieginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Moderatus philosophus, Plot? 20, 2l.
1’ Moderatus Gaditanns de placilis Pythagoreorum,

Porph. 48.
VITE PIIILOSOPH.

Muchas Sidonius, Jambl. 14.

monstre: , Dam. 93. ,Morgus, unus ldæorum Daclyloruni, Porph. 17.
mulier mima naturæ, Dam. 191 ;mulierum 53111115 «immun

nominibus appellatæ, Jambl. 56.
Musæ quid valeant et significent, Jambl. 45; Porph. 31 ;

earum numerus, Plat. Il, p. 922; eis sacra Academia,
Olymp. p. 4, 16 ; Plat. Il, p.8,11;Musæ1ripus, Dam. 22.

Museum Crotone,Jambl. 45, 50, 264;Porph. 4 -,Me1apon1i,
Jambl. 170; Porph. 57.

musica. Jambl. 64, 110; ejus genera, Dam. 127.
Musonius Sloicus, Plot. 20.
Mycenæ, Jambl. 63; Porph. 27.
Myes Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Myia Croloniatis, Pythagorea, Jambl. 267; Pyllmgorm

filia, Porph. 4.
Myllias Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 143, 189, 1112,

267; Porph. 67.

N

Nanas Cauloniales, Pythagoreus, Jambl. 267.
Nausilhous Tyrrhenus, Pythagoreus, Jambl. 127. 267.
’Ncanlhes Cyzicenus, Jambl. 189; Porph. 55, 61.
Neapolis Palæstinæ urbs, Dam. 141.-
Neleus , Codri lilius, Olymp. p. 1, 9.
Nemea feston), Plat. Il, p. 6, 43; Jambl. 52.
Neocritus Allieniensis, 1’)lhagoreus, Jambl. 267.
Nereus, Jambl. 242.
Nessus fluvius quuens, Jambl. 134.
Nesteadusa Lacæna, l’ylhagorea, Jambl. 267.
Nestorius, Plutarchi philos. pater, Mar. 12, p. 155, 8.
Nicanor, Proxeni filins, Arist. I, p. 10, 15.
Nicagoras archen Athen., cujus anno morltur Proclus,

Mur. 36, p. 167, a.
Nicolaus Lycius Proclum in Piræeum appellentemexci-

pit, Mar. 10, p. 154, 20.
Nicomachus Aristotelis pater, Arist. l, p. 10, 2; Il, p. 12, 25.
Nicmnachus Aristotelis 1ilius, Arist. 1, p. 10, 3; Il ,

p. 12, 33.
Nicomachus Machaonis filins, Arist. Il, p. 12, 26.
Nicomachus Pythagoreus, cujus anima postes in Procluuf

lransiit, Mat. 28, p. 163, 36.
1" N1comachi testimonium, Jambl. 251 ; Porph. 20. 59.
Nicotlm’ revelaliones, Plot. 16. r
Nilus fluvius, Jambl. 158; Dam. 93.
Nina Crotoniates, Jambl. 258, 264.
Nomus ex oculis homicidas agnovit, Dm. 92.
novilunta celebravit Proclus, Mar. 19, p. 158, 54.
Numeniu: Apamensis, philosophus, Plot. 3; ejus com-

menlarii, 14,17,18, 20, 2l.
numerorum doctrina, Jambl. 147 ; Porph. 48-53 ; in th-

nicia inventa, Jambl. 158.
Nymphæ Olymp. p. 1, 16; Plat. Il, p. 6, 31; Jambl.56.

O

Oceanus, Jambl. 242.
Ocellus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267 .
acylus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Olympia Elidis urbs , Jambl. 44, 62; Porph. 15, 25; cer-

mmen ab Hercule institutum, Jambl. 40; vieil eo Halo,
21111.11, p. 6, 42.

Olympiodorus philosophiam Alexandriæ doœt, magister
Procli , cui filiam suam despondere voluit, Mar. 9,
p. 15:1, 37; ejus ingenium et dictio, ib. p. 15:1, 43.

.Olympias Alexandri maler, Arist. l, p. 11. 44.
.52
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Olympius Alemmlrinus, Alluuomi nliscipulus, 1’101. 10.
oppaxôiov quid, Dam. 273.
(malus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
apsimus Blieginus , l’ythagoreus, Jambl. 267.
marauder Lucanus, Pylliagoreus, Jambl. 267.
Dresladas Metapontinus, Pytlnngoreus, Jambl. 267.
Orœliadæ Cappadoces, Dam. 09.
Origan: Ammonii discipulus, Plot. 3, 13, 20.
0mm, Dam. 7o.
Orion grammaticus, Æpyptius, e sacerdotali seime oriun-

dus, Alexandriœdocuit ; magister Procli, Mar. 8, p. 15:1, 3.
Orilhyia rapts, Jambl. 243.
Orpheus, Jambl. 62, 145, 146, 151, 243;0rphica, Dam.

156. Orpheus lustrationes instituit, Mar. 18, p. 158, 36;
Orphica car justis commentai-lis Proclus explicare naine-
rit, sed ad Syriani commentarios annotasse quædam 11a-
buerit satis, Mar. 27, p. 162, 49.

0ms Ægyptiorum. Dam. 107.

uryx animal, Dam. 102. ;Osiris, Dam. 3, 106, 107.

l)

Faction Tarenlinus, Pytlulgomls, Jambl. 267.
l’æon, Jambl. :10, 208; Dam. 302.
natôaptâv quid, Jambl. 197, 231.
Palæslina, Dam. 92, 141.]
pallium philosophicum, Dam. 295.
Pamprt’plus Ægyplius, grammaticus, Dam. 109, 110,

168, 171, 172, 288.
an, Olymp. p. 1, 16. Pan Mercurii 1., Proclo ravelin,
Mur. 32, p. 165, 52.

Pangæum , Thraciæ mons, Jambl. 146.
Pamcum animal ex Ætliiopia Byuntium translalum,

Dam. 78
pardalls , Dam. 97.
Parmenidcs Eleates, Plat. Il, p. 7, 42 et 44; p. 9, 19;

Janun.166,167.
Parmenlscm Metapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Parus insula, Jambl. 239.
Palricius, Dam. 132; e Xanlho urbe Lycius nobilis,

maritus Marrellæ, pater Procli, Byzantio in patriam
redit, Mar. 6, p. 152.

Palroclus , Jambl. 63.
Paullnus Scylhopolita, Plotiui familial-13, Plot. 7.
PeIops , Dam. 69.
Penelope, Jambl. 57.
Pericles Athcniensis, Plat. Il, p.11, 17.
l’ericles Lydius, Procli familiaris, Mar. 29, p. 164, 1.
Pericllonc Platonis mater, Olymp. p. 1, 9; Plat. Il ,

p. 5, 16.
Par-11ans Tliurius, Pythagoreus, Jambl. 74.
Peripalellcorum præceptis "sus est Plo1inus, Plot. 14.
Persarugn bellum cum Gordiano , Plot. 3; eorum philo-

sophia, il).
Peuls, Arist. l, p. 11, 49; Plat. Il, p. 9, 43.
peut": Plotini tempore, Plot. 2.
Pelrus, Dam. 170.
Peucetii, Jambl. 241; Porph. 22.
Phædon Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phænecles Parius, Pythagoreus,.1ambl. 267.
Phæsli: Aristotelis mater, Arist. l, p, 10, 5; Il, p. 12. 24.
Phalæ, locus prope Tarentum, Jambl. 190.
Photons, Agrigenti tyrannus, Jambl. 215-221.
Phannm Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
fherecydes Syrius,Jambl. 9. 11, 184, 24s, 252; Porph.

I,L1L3gûm 1
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Philippus imperator, Plot. 3.
Philippus Macedoniœ rex, Arist. l, p. 11,45.
Philis Isis adhuc colebatur Procli temporihus, Mar. 19,

p. 159,10.
Philocomt scripta, P101. 16.
Phllodamus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phllolaus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 104, 266,

267; Pythagoræ libros evulgat primus, 199; ejus septil-
crum, 139,148.

Phllonide: Tarentinus, Pythagorena, Jambl. 267.
philosophiæ Pylhagoriue finis, Porph. 46; philosophum

primus Pythagoras sedixit, Jambl. 44, 58, 159. 1
Philoxenus Syriani philos. pater, Mn. 11, p. 154, 41.
Phillls Crotoniates, Pytliugorea, Jambl. 267.
Phinlias Syracusanus, Pythagoreus, Jambl. 127, 234-236,

267; Porph. 60.
Phæbion Stoicus, Plot. 20.
Phœnlcla n Platane visa, Olymp. p. 4, 10; Plat. Il, p. 7. -

49; a Pytlmgora, Jambl. 13; ibi Longinus vivebat, P101.
19; l’hœnices numerorum et proportionum studiosi ,
Porph. 6; hierophantæ, Jambl. 14; Quomodo Escula-
pium nomment, Dam. 302; quomodo Saturnnm, 115.

Phormion Peripaleticus, Arist. ll, p. 13, 11.
Phronlida: Tarentinus, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Phrygius modus, Jambl. 112.
Phrymchm Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phyciadas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phylius Rheginus, Pytlmgoreus,.lambl. 130, 172, 267.
picteras, Jambl. 52.
* Pindarus, (Olymp. l, 114 ) Dam. 35.
plsclum numerus a Pythagora prædictus, Jambl. 36;

Porph. 35,
Plsicrales Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pisirrhode Tarentina, Pythagorea, Jambl. 267.
Plsirrhodus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Plume, locus prope Crotonem, Jambl. 261. .
Plate, natales ejus et juventus, Olymp. p. 1 seq.; Plat. Il,

p. 6 et 7; magistri et atudia, Olymp. p. 1 et 2; Plat. Il,
p.6, 37; nomen, Olymp. p. 1, 28; l’latPll, p. 5, 19;
inventa, Plat. Il, p. 8 ou); Aristotelîa magister, Arist. l,
p. 10, 27;]1, p. 12, 26 ;cum Aristotele quomodo versuum
sil, Arist. l, p. 10, 28; ad deos relalus Plot. 22, 23; ut
deum œluit lsidorus, Dam. 86 ; cum sectatusest, idem 35;
ejus facultates, 158; ideæ, 33; natales celebrantur a Plo-
tino, Plot. 2, 15 ; oratio vennsta, Dam. 54; principia ex-
planat Plotinus, Plot. 20, 21 ; a Philolao ejus jussn libres
emit Dio, Jambl. 199; Pythagoreus, Jambl. 127; Pytha-
gora septem ætatibus minor, 265; hausit ex Pylhagoreis,
Porph. 53; ejus deçà 19m, Dam. 151 ; ejus scripta :
Convivium, Plot. 15, 23; Cralylus, Olymp. p. 2, 50;
Plat.ll, p.7, 44; Gorgias,Dam. 54; Leges, Olymp. p. 1,
7; Plat. ll, p. 5, 18; Plot. 12; Lysis, Plat. Il, p. 7, 33;
Parmenides, Dam. 275; Plat. 11, p. 7, 44; Phædrus,
Olymp. p.2, 19; de Repubh’ca, Olymp. p 1, 8; Plat. Il,
p. 5, 18; Timæus, Plat. Il, p. 7, 14 et 40; p. 8,49. Ejus
loci: Alcibiad. (l,p. 106E) Olymp. p. 2, 3; Amal. (p. 132
A) Olymp. p. 1, 25; Plat. 11, p. 6, 39; Gary. (p. 482 B)
Olymp. p. 4, 3; Phædr. (p. 276 D) Dam. 146;sympos.
(p.185, 189) Olymp. p. 2, 31; Hep. (111, p. 400 B. 1V,
p. 424C) Olymp. p. 1, 39;(V.p.462C)Jambl.167;(V11,.
p. 527 E) Jambl. 70; (V111, p. 5460).lambl. 131; Theæl. (P)
Plat. Il, p. 6, 45; (p. 182 A) Plat. Il, p. 8, 29; 11m.
(p. 47 A) Dam.227;(p.fl7)olymp. p. 4, 11 ;(p. 71 )Olymp.
p. 2, 6; in Arlstophanem epigramms, Olymp. p. 2, 29;
Plat. Il, p. 7, 8. Platonis dicta quædam, Mer. 4, p. 151 ,
13 etc.; 11, p. 155 , 4; ejus Pliædonem Plutarchus
Proclo explicat, Mat. 12, p. 155, 16; in Timæum et



                                                                     

INDEX 179Tlieætetum commenlarium scripsit Proclus, 13, p. 155,
54.

I’lalorwpolis philosophorum urbs, Plot. 12.
Pleins, Porph. 42.
Plotini imago. Plot. 1;corporis infirmitas, vivendi ratio,

mors, 2; pueritia, præceptores, 3; nuditores et familia-
res, 7, 9; placidi mores, (ides, 9; in cognosceuda homi-
rninum indole sagacilas, 11; magni habitus a Gallie-
no, 12; philosophorum urbem condere tentat, 12; quo-
modo disputnverit, 13; Platonica et Pythagerica princi-
pia explanat, 20 ; Apollinis in cum eilatum, 22, 23; libri
ejus, 4, 5, 6 , 16, 19, 20, 24; Porphyrio corrigendos tra-
dit, 7, 18 ; ab hoc in sex enneades redacti, 24 ; quomodo
scripserit, 8, 14. r Ejus locus laudatur, Mar. 25, p. 161,
37.

Plutarcha user Archiadis, Mar. 29, p. 163, 15.
Plutarchus Atheniensis, Hierii pater, Dam. 88,150.Ne-

sterii lilius, philosophiam Athenis docuit; magister Pro.
cli, qui ejus explicationes Aristotelici De anima libri et
Phædonis Platenici literis consignavit. Plutarchi in
schola suceessor Syrianus; ejus nepes Archiades, Mur.
12, p. 155; ejus lilia Asclepigenia, ib. 28, p. 163, 15

’ Pluton-hi Cliæronensis testimonium, Dam. 64.
Pluie, Jambl. 46, 123.
Podalirius. V. Machaon.
l’olemarchm Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 287.
Polemon a Plotino educatus, Plot. 9, 11.
Pollades sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pelles vates, Mar. 10, p. 154, 36.
Pollis Ægineta, Olymp. p. 3, 40.
l’olycrales Sami tyrannus, Jambl. 11, 88; Porph. 7,

9, 16.
l’olyclor Ægeates, Pytlmgoreus, Jambl. 267.
Polymnaslus Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
Porphyrius, Plotini disizipulus et familiaris, Plot. 2, 4, 5,

7, 13, 15, 18; ejus cum A1119rioconten1io,18, 20; librum
ei Amelius dedicat, 18; Castricii amicus, 7 ; advenus Dio-
phanem verbe facit, 15 ; interficerc se tentai, 1 1 ; laidorus
cum colit, Dam. 36; Longini amicus, P101. 20; Malclius
(Rex) nominntus, 17; libres Plotini corrigit, 7, 18; et in
enneadu-s redigit, 24; a Plotino de EuIJuII libro referre
jubelur, 15; non pauca ad l’loliui exemplum commen-
talur, 20, 21 ; poema de sacre connubio in Platonis na-
talibus recitat, 15; Romani venit, 4; in Siciliam se con-
fort, 2. 6, Il, 19; Theodori præceptor, Dam. 166; Z0-
striani librum adultcrinum ostendit, Plot. 16. Porphyrii
scripta de oraculis diligenter perscrutatus est Proclus,
Mur. 26, p. 162, 3.

Possidrs Argivus, Pythagoreus, Jambl. 128..
l’atome Platonis soror, Arist. l, p. 11, 12.
Praziphanes l’eripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Praxileles Peripateticus, Arist. il, p. 13, 9.
Priam: loniæ urbs, Jambl. 11.
Promu Siculus, Plot. 11.
Procles Metapontiuus , l’ythagoreus, Jambl. 267.
Proclus phiIOsoplius, Syriani auditor, Dam. 74; mgrotus

Athenis, 125;Asclepiodoti magister, 139; Aminouii, 79;
Hierii, 88; ejusdelleraisce judicium, 107 ; Isidorum colit,
278, 2.79; ab Isidore cultus, 36, 250; lsidori laciem ad-
miratur, 80; succedit ei Marinus, 141 ; Zenodotum in de-
liciishabet, 154.-147,150, 151.158, 188, 288, 305;
’ ejus versus, Olymp. p. 2, 18. - Proclus vir lelicissimus,
Mar. 2, p. 149, 38; nullis non ornatus bonis et virtuti-
bus, 3, p. 150, 16; sensuum integritate et acumine,
corporis robore, pulcritudine, sanitate gaudens, 4, p. 150,
10 sqq. ; quas corporis dotes ornabant memoriæ vis in-
signis, ingcuii boulins et ubcrtas, morum urbanitas,

amor Institut, fortitude ac temperantia, 4, p. 151, 15-152,
8 ; parentes Imbuit l’atricium et Marcellæun, Lycios genere
nubiles, 6, p. 152, 13; lucem adspexit Byzantii, tarente
urbis dea tutelari , quæ postai: per quietem visa ad phl-
losephiæ studium adelescentem impulit, ib. p. 152, 19;
puer a parentibus Byzantio in Xanthum patriam abdu-
citur, 6, p. 152; ibi ægrolanti quondam Telesphorus
apparenta sanitatem restituit, 7, p. 152; deinde Alexan-
driam profectus in disciplinam mededit Leonæ rheteri ,
qui in domum suam quasi lilium cum recepit, et Orioni
grammatico, p. 153, 4; linguam latiuam ibidem a Ro-
manis prœceptoribus edoctus est, ib.; Leonam Byzan-
tium iter suscipientem comitatur, 9, p. 15:1; max Alexan-
driam reversua a rhetoricis studiis ad philosophinm Se
convertit. Frequentavit Olympiodorum et llcronem,
9, p. 153; cujus utriusque beatur favore amoreque.
Logica Aristotelis scripta perdidicit, ibid. Deinde Alexan-
dria se Athanas centulit; in Pirœeum appellens a Nico-
lao Lycie exceptus, 10, p. 154, 4 , primam aquam Atticaiu
bibit ex fonte Socralis, ib. 154, 29. Aliud omen, p. 154,
31 ; Syrianum philosophum et Lacharcm sophistam
convenit; lunnm, illis videntihus, adoratl; Syriani de
juvenc vos fatidica, 11, p. 151 sq. Magistro usus est
l’lutarcho, qui Aristotelis De anima librum et l’hæ-
donem Platonis ei explicuit; juvenis, qui vigesimum
nondum annum attigent, dicta magistri tradidit literis,
12, p. 155. A Plutarcho haud multo post moricnte com-
mendatur Syriano successori , ib. E0 duce intra biennium
Aristotelis scripta perlegit omnia; dein ad sacram Pla-
tonis disciplinam trunsgressus est annesque natus viginli
septem in Timæum commentarios scripsit. 13, p. 15:1.
Archiadem, nepotem Plutarchi, ad capcssendam rempu-
blicam impcllit, 14, p. 156, 10. Ejusiu arnicas liberalitus.
Quosnam lieredes sues constituerit, 14, p. 156, 18. ne
rebus civilihus sæpius agebat cum civilalum principibus,
15, p. 156, 30. Adversariorum improliitalcm lugiensAlhe-
nis in Lydiam profectus, post annum rediit, 15, p. 150, 4.:
sqq. Operam dabat ut literas qui tractareut pro dignilate
pre-[nia acciperent, 16, p. 157, 16. Gloria! cupidus erst
absque vitio; idem vehemens simul et lenis, 157, 27 sqq.
Conjugii ipse expers, liberorum qui lamiliaribus eranl,
alter quasi et œmmunis pater, 17, p. 157, 37 sqq.; in
serves sues perhumanus, p. 157, 54 ; singulari amure Ar-
chiadem complectebatur, p. 158, 3. Lustrationibus et
purilicationibus uli solebat sedulo, 18, p. 158, 35. Fru-
galis, et a!) animalibus fere ahslinens, 19, p, 158, 42 sqq.
F6818 Matris deorum , dies nefaslos Ægyptiorum reli«
giose observabat, 19, p. 158, 47; i1em noviluniu, p. 158,
52,et aliarum gentium lesta insigniora, p. 159, 1 ;uti pro-
batur hymnis ejus, quibus quasi totius mundi sac-rerum
apparet autistes, p. 159, 14. Postremo melba decumbens
hymnes recitari jussit, quos audieus mitigavit dolores,
p. 159, 21. lnfortunia ferebat fortiter, p. 159, 30. Sic
omnibus vulgi affectibus vacuus et defœcatus, in adyta
sapientiæ penetravit, ettheologiæ arcane fabularum invo-
lucris obscurata facile pempexit, 22, p. 160. U110 serpe (111:
quines lectiones absolvit et septiugentos versus condidit,
p. 160, 30. Placitorum nonnullorum primus auctor e11-
stitit, 23, p. 160. Capot ejus inter docendum lumine cir-
cumlundi vidit Bufinus, 23, p. 161, 5. Etiam noclis par-
tem meditande et œntcmplamlo Proclus insumebat, 21,
p. 161, 25. Orphicæ et Chaldaicæ theologiæ prima ele-
Inenta a Syriano didicit ana cum Domnino; relique ipse
eJamblichi et Porphyrii aliorumque scriptis hausit, 26,
p. 161, 44 sqq.; præstantissimos quosque de oraculis
remmentarios in unum contraxit, quinquennium ci operi
insumens, p. 162, 9. De vilæ suæ tempere somme
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docetur, p. 162, 9. Corpore inediis debilitato, annos
natus septuaginta languere cœpit, p. 162, 25. Tum
maxime senex delectabntur Hegia discipulo , egregiœ in-
dolis juvene, p. 162, 33. Ne in Orphica commentarios
elaboraret , somnio prohibitus est, p. 162, 49. Magnorum
orgierum et universœ diseiplinæ theurgicæ rationes di-
dicit ex Asclepigenia, Plutarchi lilia, 28, p. 163, 15;
iynge imbres deduxit; Atticarn anstu liberavit; terræ
motus refrenavit, etc., p. 163,22. Nicomachi Pylhagorei
animam ipsi obtigisæ putabat, p. 163, 37 ; A8clepigeniam,
Archiadis filiam,precibus suis sanitatirestituit, 29, p. 163,
52 sqq. Ubinam demus ejus sita fuerit, 29, p. 164, 16.
Quum gratus et acceptes instit Minervæ et Æsculapio,
30, p. 164 , 22 sqq. Mira ratione doloribus, qui pedem
invaserant, Iiberatur, 31, p. 165, 2 sqq. Machaon et Po-
dalirius et apparent, 32, p. 165, 39; a Pane et Matre
deum apprime diligebatur, 33, p. 165 sq.; astrorum
situs, euh que natus sit, 35, p. 166, 47. Ejus mors,se-
pulcrum, cpitaphium, 36, p. 167. Prodigia quæ mortem

INDEX.

p. 8, 47 ; discipulos quomodo instituerit,.lambl. 63; mu-
sica institutio, 64; ad philosophiam præparatio, 68; ex-
ploratio et probatio,71 ;silentium, 72, 94 ; bonorum com
munie, 72, 168; descriptie in classes, 80; studierum et
vitæ ratio, 96; Porph. 32; institutienisspecimina, Jambl.
94; Ægyptiis, Chaldæis, magie quid debeat, 151 ; Porph.
6, 7; Orpheo quid, Jambl. 145, 151 ; tributaei Pythago-
reorum scripta, 158 ; ejus 1:96; 16m, 146; cum Platone
comparatus, Plat. 11, p. 9, 42. Pythagore: præceptum ,

Mar.15,p. 157, 3. 1
Pylhagerei amici firmissiini, Jambl. 230; Porph. 59; eo-

rum commentarii quomodoscripti, Jambl. 157, 161, 198,
199 ; Porph. 58; de cupiditate quid sentiant, Jambl. 205;
a Cylone oppugnati, Jambl. 248; Porph. 54; a Dionysio,
Jambl. 189; quas disciplinas maxime tractaverint et
quemodo,.lambl. 163; eorum (acta præclara, 123 sqq.;
fastus, Olymp. p. 4, 25;ad fidem fabulis adhibendam
preni,.i1nnbl. 138; lidei servandæ studiosi, 185; fortes,
214 ; de generatione quid sen1iant, 209 ; eorum interitus,

viri præcesserunt, 37, p. 167; nonnulla de scriptis ejus 249; Porph- 55; Îllleriit Défie 111561911118. JNnbl- 252;

suhjnnguntur, p. 168, 5 sqq. Porph. 57;juramentum, Jambl. 144, 150, 162; Porph.
Proclus lsideri lilius, Dam. 300. 20; legislatores, Jambl. 130, 172; medicam quomodo
Proculinus Platonicus, Plot. 20. exerceant, 244; paterna lingue utuntur, 241 ; placitorum
I’remelheus, Jambl. 242. Ilagistri tenaces, 223, et diligentes custodes, 199, 227, 246,
Promis Cyrenæus, Pythagoreus, Jambl. 127 , 239, 267. 253;Porpb. 57 ; ces Plate adit, Plat. Il, p. 7, 37 ; Platoni
Proserpina, Porph. 42. Timæum vendunt, ib. p. 8, 49; Pythagoram nomine non
proverbia, Jambl. 11, 29, 30; Dam. 8, 51, 132, 283. appellant, Jambl. 255;’eorum recensus, 104, 265-267;
Proxenus Atarnensis, Arist. l, p. 10, 13. ad rempublicarn gereudam apti, 129, 249; erga serves
l’rozenus Posidoniates, thliagoreus , Jambl. 267. mites, 197; temperantcs, 189, 195, 204;Py111agorei et Py-
l’roxenus S) barites, Pylhagoreus, Jambl. 267. tlmgoristœ, 80.
l’rylnnis l’eripateticus, Arist. Il, p. 13, 11. Pylhagoras Samius, Erateclis filins, Jambl. 25.
Ptolemæus astronomiæ peritissimus, Dam. 145. Pylhais Pythagoræ mater, Jambl. 4; Porph. 2; Parlhe-
Plolemæus Peripateticus, Plot. 20. mis antea dicta, Jambl. 6.
Plolemæus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267. Pyllwas Car, Dam. 140.
pugna mirabilis, Dam. 63. Pylhias Aristotelis lilia, Arist. l, p. 10, 18; Il, p. 12,
Puteoli lialiae urbs, Plot. 29.Pyrrha Epimethei lilia , Jambl. 242. Pythicum certamen, Jambl. 52.
I’yrrhen Mc1apontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. Pylhium Crotone, Jambl. 50, 261.
Pyrrhus ante fuit Pythagoras, Porph. 46. Pythodorus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
l’ylhagorus, ejus natales, Jambl. 3; Porph. 1; educatio, Python a puera occisus, Jambl. 52; Apollinem cœdit,

Jambl. 9; Porph. 1 ; divina nature, Jambt. 10; Inagistri, Porph. 16.
11 ;Porph. 6; itinera, Jambl. 13 sqq. ; Porph.6 sqq ;Sami . Q
quid egerit, Jambl. 20; quid in Italia, 28 sqq.;bene meritus
de ltalize et Siciliæ civitatibus, 122 sqq.; Porph. 21, 54; 0mm" doums, Dam. sa.
quomodo inter peregrines versatus sit,.lambl. 33; Porph.

19; quomodo cum Abnride , Jambl. 90; cum Phalaride, R
215; præclnre ejus facta,.lamhl. 36, 60, 122; Porph. 23;
une die Metaponti et Taurouleuii versants, Jambl. 134; Rhadamanthusn PIOÏ- 22. 23-
1116; Porph. 27, 29; femur aurcum hahet, Jambl. 92 ; "hm; PUTPh- 4.2- I
135, 140; Porph. 28; olim Euphorbus fuit, Jambl. 63; Rhegmmn "al"?- "rbsi alpylhagQTa "hennit, Jambl- 33:
Porph. 26, 27, 45; Apollo habitus est, Jambl. 133, 140; l’œil". 21 i a Pythagorels consmmny Jambl- 130: 894133
177; A;mllinistilins, 6; Porph. 2; ejus pielalis docu- Pylhagoreorum, 251.
menta, Jambl. 134; aliis Sannus, aliis Phliasius sive Me- Rhexiblus Metapontlnus, l’ythagorcus, Jambl. 267.
tapontinus, Porph. 5; merilur Mctoponti, Jambl. 249; RhŒÜPPu-i crawlâtes: Pythagoreusn Jambl- 257-
Porph. 57; vixit aunes propc ceutum, Jambl. 265; ad Rhodes. Dam. 64, h h .-
deos relatus, Plot. 22, 23; ut deum cum coluit lsidorus, Royalianus P1011111 dlSCIPIIIIIS, Plot. 7. .
Dam. 36 ; ejus præœpta (àuoûcpam), Jambl. 82 sqq., Renta, Plot. 2,3, 5, 9, 10; Dam. 63, 64, 69. Romani,.lainlil.
140; Porph. 31 sqq.; de amicilia, Jambl. 229; de con- 2’11; Porl’h- 21 . .
cordia, 45 ; de deo, 137 ; de ideis, Plat. Il, p. 9, a; de [infirma Proclum adorant, llar. 23, p. 161, :1.
juslitiu , Jambl. 167 ;de parentibus colendis, 37 ;de tem-

pefallliîl, 187;de victu, 106. Dam. 125; explanavit en S
l’lotinus, 1’101. 20, 21 ; ejus apophthegmata, Jambl. 34,
.15 , 101, 186; Porph. 22 ; brcvia dicta, Jambl. 161 ;di- Sabiniltus Plotini discipulus, Plot. 7.
sciplinisquihus operaludederit, 158;harm0nicaminvenit, Sadycus Dioscurerum et Cahiroruln pater, Dam. 302.
115; civilis rationis inventer, 130; doceudi varias vise, Salonina Gallienl celijux,Plot. 12.
110 ; decundilnodus perscutentias, 101 ; pcrsymbola,103; Saluslius Cynicus, Dam. 89; elequentiæ studet, 2:10; ex
oecul1cdisriplinam tradit, 24:1; morccdc docel, Plat. 11 oculis hominum imminentcm mortem prædlcit , 9?.
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Samothracia mysteria, hmm. 151 .
Samu: insula,Jambl. 9 sqq. ; Porph. l, 2; Dam.217 ; Sami
V hemicyclium, Jambl. 26; Porph. 9; Samii fume pressi.

Porph. 1; in Pytlmgoram quomodo se gesserint, Jambl.
20 nq.

80mm Cephalleniœ, Jambl. 3.
Saturnin vin, Dam. 22.
Satanas quomodo a Phœnicibun et Syris nominetur, Dam.

115; ei bœtylisacri, 203.
Scyrus insula, Porph. 10.
Scythæ,Dnm. 63.
Seinele, Olymp. p. 2, Il.
septem sapientes, Jambl. 63.
Saumon Alexandrinus, Plotinîdiscipulus, Plot. 7.
serpentes in Malin, Jambl. 142.
Samarium, Dam. 165, 290.
Severus imperator, Plot. 2;Dam. 196.
Savent: philosophus, Plot. 14.
Severus Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 64, 106;

Brachmanas excipit, 67, 68.
Sieur Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Sicilia, Plot. 6; Dam. 63;a Platone frequcntata, Olymp.

p. 3, 6; Plat. Il. p. 7, 51 ; a Pythagora, Jambl. 33, 34;
ejus civitates a Pythagora liberatæ, 33, 133; 1’0rph.21,
22; a Pythagoreis œnstitutœ, Jambl. 129; Sicula menu,
Olymp. p. 3, 8.

Sidon Phœniciæ urbs, Jambl. 7, la.
Silenua Apollinis pater, Porph. 16.
Simmias Socraticus, Olymp. p. à, 31 ; Plat 11, p. 5, il.
Sima: lmrmonicus, Porph. 3.
81mn: Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Sirenum cantus, Porph. 39.
Sirius Ægyptiis Isis, Dam. 70.
Smichias Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Socrate: ab Apolline sapientissimus judicatus, Plot. 22;

Aristotelis magister Arist. 1, p. 10, 26; interfectus, Arist.
l,p. 11,36;ejus ironia,01ymp. p. 3, 15; p. 4, 22; natus
quando, Plat. Il, p. 6, 8; natales ejus a Plotino cele-
branlur, Plot. 2; Platonis magister, Olymp. p. 2, 35
et 43; Plat. Il, p. 5, 28; p. 7, 17; reus inclus, Plat. Il,
p. 7, 211; ejus somnium, Olymp. p. 2, 43; Plat. il,
p. 5, 29. Socratis sacellum, Mar. 10, p. 154, 29.

Sodga campus, olim lacus, Dam. 63.
Sol, Dam. 107; Sali sacribætyli, 203.
Salon legislator,01ymp. p. l, 6; Plat. li, p. 5, 17.
somma, Jambl. 139, 148; Dam. 11, 12, 25, 253.
Sophron mimogruphus,0lymp. p. 2, 23; Plat. Il, p. 7, 10.
Soranus medicus, Dam. 129.
Sosistralus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Sosthenes Sinyonius, Pythagorens, Jambl. 267.
Soslratius Sicyonius, Pylhngoreus. Jambl. 267.
Sothis stem, Ægyptiis Isis, Grœcis Sirius, Dam. 70, 102.
Sparla, Jambl. 25.
speclra pugnantia, Dam. 63.
spelunca sub Apollinis templo Hierapolilano, Dam. 1:11.
Speusippus Platonis succusor, Arist. I, p. 11, 11 ; quid

Pythagoreisdebeat, Porph. 32.
Spintharut, Jambl. 197.
stagira Macedoniœ urbs, Arist. l, p. 10, 1; p. 11, 21;

11, p. 12, 26.
Staqiriles mensis, Arist. Il , p. 11 , 25.
Sthenonidas booms, Pythagoreus, Jambl. 267.
Stoicorum præœptis usas est Plotinus , Plot. 14.
straton Peripateticus. Arist. 11, p. 13, 9.
Slyyia aqua Arabiæ, Dam. 195; describitur, 199.
Sacha: cmcodili species, Dam. 99.
Superianus rhetor, Athcnis sophistn designatur, Dam 8:1.

18!

5’me italiœ urbs, Jumbl. 133, 142, 177; a Pythagorn
liberata, 33; Porph. 21 ; capta, Jambl. 205.

Syllus Crotonintes, Pythagoreus, Jambl. 150 , 267.
symbola Ægyptiis maxime usitata, Olymp. p. 6 , 6;

Jambl. 103; a Pythagora et Pylhagoreis usurpata, 103;
247; eorum exemple, 192, 227; Porph. 112.

Symichu: Centuriparum tyrannus , Porph. 21.
Syracusæ, Olymp. p. 3, 26; Jambl. 266.
Syria, Jambl. 5, 9; Dam. 92, 9b; Syria vox Mm, Dam.

76; Syri quomodo Salurnum nominent, 115.
Syrianus philosoplms, Procli et Hermiæ magister, Dam.

74; ab Isidore cnitus, 36, 230. Philoxeni filins; ejus de
Proclo juvene vox, Mur. 11, p. 156 , 61 sqq.; Plutarchi
in schola successor; magister Procli. 12, p. 155, 34; cum
quo Aristotelis scripta pertractavit, 13, p. 155, 61 ;
deinde cum ad Platonlca transduxit, ib. p. 155, 66. Alius
ejus discipulus Domninus, 26, p. 161, Un. Syriani in
Orphica commentai-103 scholiis instruit Plutarchus, 27,
un, 50.

T

Tantalus , Jambl. 245.
Tarentum "alite urbs,.lambl. 189, 262, 266; Porph. 56.
Tauromenium Siciliæ urbs, Jambl. 134; a Pythagora li-

bcrata , sa; Porph. 21, 27, 29; Tauromenitanus juvenis
(brens musica matins , Jambl. 112, 195.

Taygelu: mons, Jambl. 92.
Telauges Pythagorœ filins, Jambl. 116; Porph. 4.
Telesplzorus Proclo puero apparet et œgrotantem mat ,

Mar- 7, p. 152.
telum Aharidis, Jambl. 91, 136, 141 ; Porph. 29.
(chacun, Jambl. 82, 150, 162; Porph. 20.
Telrapyrgium Siciiiœ regio, Dam. 63.
Thales Milesius,Jambl. 11, 13, 14;ejus pæanes, Porph.

32, (Zamolxis) 14.
Thaumasius Plotini discipulus , Plot. 13.
meæletus Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 172.
Theagenes philosophus , Dam. 157.
Theagenes maritus Asclepigeniæ, Mur. 29’, p. 163, 46.
flicage: Pythagoreus, Jambl. 257, 261.

Theandriles deus, Dam. 198. .Theano Pythanactis filin, Pythagoræ uxor, Jambl. 132,
146, 265, 267; Porph. 6 , 19.

Thebæ, Jambl. 250.
1716m1; pelles Jovem est , Jambl. 46.
Themtslœles Stoicus, Plot. 20.
771806108 Pythagoreus, Jambl. 130.
Theodoru: Alexandrine prœt’ectns, Mar. 9, p. 153.
Theodorus Asinæus, Porphyrii discipulns, Dam. 11:6.
Theodorm Cyrenxpus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Theodorus Tarentinus, Pythagorens, Jambl. 267.
Theodosius imperator, Dam. 290.
Theodosius medicus , Ammonii familiaris, P101. 7.
Theodotus Platonicus, Plot. 20.
Theon rhetor, Dam. 62.
Theophraslus Tyrtqmus ante appellatus, Olymp. p. 1,

36;Plat. Il, p. 5, 23. liresum servat, Arist. l, p. 11,
26; Aristotelis sua-cœur, Arist. 11, p. 13, 9.

Theophry: Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Theortdes Pythagoreus , Jambl. 266.
Theosebius, Dam. 56 , 55 , 59 , 311.
Thessalia, Jambl. 3.
Theslor Posidoniates, Pylhagoreus,Jambl. 239.
Theuderichu: Balimeris filins, Dam. 64.
Tholathes (Satnmus), Dam. 115.
Thraces, Jambl. 2’13.



                                                                     

Thraceus Meuponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Thrasydamas digestes, Pylhagoreus, Jambl 267.
Thrasyllus philosophus, Plot. 20, 21.
Thrasymrdn Metapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Thurii, Italie». urbs, Jambl. 264.
Thyandrim , Arabum deus , a Proclo hymno celebratnr,

Mat. 19, p 159, 9.
Thymaridas Parius. Pythagoreus, Jlmhl. 104 , 2:9, 267.
Thymaridas Tarentinul, Pythagoreus, Jambl. 145.
Thymus, Jambl. 541.
Tiberius imperator Rhodi œmmoratus, Dam. 64.
Timæus Crotoniates , l’yttugoreus, Jambl. 267.
Timæu: Parius, Pythagoreus, Jambl.261.
’ Timæi testimoniurn, Porph. 4.
11mn: Locrus, Pythagoreus, Jambl. 130,172, 267.
Ttmau’u: Sybarites, Pythagoreul, Jambl. 267.
fîmesianaz Patins, Pythagoreus, Jambl. 267.
Timon Atheniensis, luominum oser, Olymp. p. 4, la;

Plat. il, p. 8,1.
Ttmnsthenes Ægeates, Pythagoreus, Jambl 267.
Timnlheus Atlleniensis, Arist. 1, p. 10, 32.
Timycha, Mylliæ uxor, Pytlmgorea, Jambl. 189, 192, 267;

Porph. 61.
mm , fluvius prope Sybarim, Jambl. 260.
Tritium, Jamh1.175.
Triopas, Porph. 16.
Tripm. locus in quo Apollo mnditus, Porph. 16.
Troja capta, Jambl. 42.
Tryphon Stoicusidelnque Platonicus, Plot. 17.
Typhon, Dam. 5.
Tyrrheni piratæcirml.emnllm,.lambl.127;Porpll. 2,10.

« Tyrrhenus, Pylhagoræ frater, Porph. 2, 10.
Tyrsenis Sybaritis, Pythagoren, Jambl. 267.
Tyrsrnu: Sybarileq , Pythagoreus, Jambl. 267.
Tgrlamus. V. Theophrastus.
Tyran, l’hœniciæ urbs, Jambl. 14; Porph. 1; Plot. 19.

U

Ulpianus Gazæus une cum Proclo Olympiodorum Alexan-
dria; audivit. Mer. 9 , p. 153, 47.

Ulers, Jambl. 57, 255.
Uranius Apamensis ex oculis oognovit præstigiatores ,

Dam. 92.
ursa Daunia a Pythagora mamuefacla, Jambl. où, 142;

Porph. 23.

INDEX.

V

l’alrnlinianm imperator, Dam. 63.
Veneri sexto die sacra fiant, Jambi. 152 ;ejus simula-

crum ab Ilerode dediœtum pulœrrimum, Dam. 87.
*versus Pythagoræ, Jambl. 144, 162; Porph. 40;sup-

positi, Jambl. 259; Pythagoroorum, 144; Pythiæ,
Plot. 22; Samil poeltP, Porph. 2; ’1’imonis, Plat. Il.
p. 8, 6; in Aristotelem, Arist. Il, p. 14, (aux; in
Platonem, Plat. Il, p. 8, 52; p. 9, 3:1 et 41; in Pytha-
goram, Jambl. 5; in Plotinum, Plot. 22; cf. lipi-
grammata.

pila prior, Jambl. la; Porph. 26, 45.
Vulcanus, Jambl. 39.

X

Xanthus Lyciæ urbs, Apollinisacra, patrie Patricii et
Procli, Mur. 6, p. 152.

Xenocades Metaponlinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Xenocrales Speusippi successor, Arist. 1, p. Il, 30; quid

Pythagoreis debeat, Porph. 53; * ejus testimoninm ,
Jambl. 7.

Xenon Locrus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Xenophantes Metapontinns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Xenophilus Chairidensin, Pythagoreus, Jambl. 251.
Xenophilus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Xenlas Cauloniates , Pylhagoreus. Jambl. 267.
Xulhus ficherais filins, Jambl. 242, 243.

lZ

anralus Chaldæus,PorplI. 12.
Zaleucus Locrus, Pylhagoreus, legislator, Jambl. 33,.

104, 130,172, 267; Porph. 21.
Zamolzis Thrax, Pythagorœ servus, Jambl.104, 173;

Porph. 14, 15(Zal1noxis).
Zenodolus phiIOsophus, Procli deliciæ, Dam 154.
Zenon imperator, Dam. 109, 169. 290.
Zenon philosopllus, Plat. Il, p. 9, 18.
Zetluu Arabe, medicus, Plotini familiaris , Plot. 2,7.
Zopyru: Tarentinus, l’ylhagoreus , Jambl. 267.
Zoroasler, Plat. Il , p. 7, 50; Plot. 16.
Zosfriani revelationœ, Plot. 16.
Zoticua , criticus et poeta, Plolini familiaris, Plot. 7.


